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Budapest, november 15.

(V.) A kiegyezést csapkodják egymás 
fejéhez Ausztriának dulakodó pártjai. Szegény 
kiegyezés, micsoda szánandó szerep jutott 
n ek i: elöbb-utóbb rongygyá kell válnia. A 
csehek csinálták meg a ném etek nélkül, sőt 
ellenükre. Megalkudtak, életbe is léptették 
császári rendelettel, lefűzve így a ném et 
obstrukciót; gondolták, megkapják e szolgá
latkészségük jutalm ául a  szláv hegemóniát. 
Most meg a németek szállnak sikra mellette 
a csehek ellenében, akik a saját müvüket 
fel akarják robbantani, nehogy talpra áll
hasson megint a Badeni és Thun által a 
porba tiprott ném et hegemónia. Szóval, akármi 
történik Ausztriában, az mind hiba, s ami 
hiba odaát esik, azt mind a kiegyezés sínyli 
meg. Bolond á llap o t!

Thun alatt a korm ány hallatlan erőfe
szítéseket tett, hogy biztosítsa a kiegyezés
nek parlamenti elintézését; de nem  érhetett 
célt a  németek miatt, akik csakis a nyelv- 
rendeletek visszavonásának árán állottak volna 
el az obstrukciótól. Ekkor a császárparagra
fushoz nyúlt a T hun-kabinet; s többsége —  
a jobboldal —  semmi kivetni valót nem ta 
lált ebben a rendszabályban, holott a ném e
tek alkotmányszegést, a parlam ent jogainak 
kijátszását látták benne. Ma ugyanez a  jobb
oldal tám adja meg a  császárparagrafus utján 
életbe léptetett kiegyezés érvényességét, vi
szont a ném et pártok küzdenek a  foganat
jáért. Pedig a  kiegyezés ugyanaz ma, ami 
askor volt; a németek és a csehek is ugyan
azok, akik voltak. A különbség csak cyt/: 
akkor megvoltak a nyelvrendeletek, ma 
nincsenek.

Ami ebből következik, nagyon fontos 
dolog. A Lajthán túl forradalom folyik az 
osztrák állameszme ellen, s e forradalomnak

T Á  I I C  A.

Csillagíaian esték.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a . —

Avval tisztában volt már mindenki, hogy a 
Falb-félo világfelfordulásból egy árva betű sa 
ieaz. A nagy német reklámhős, aki épp oly 
ügyes geológus volt egy időben, amilyen ügyes 
csillagász — lehetne most, aki mindenhez ért, 
(la kevés áldással, ezuttnl se jósolt szerencsésen. 
Az egész tikig vége szép csillaghullássá devalvá
lódott. Azt Írták, beszélték, hogy a Biela-üstökös 
maradványai keresztül fognak rohanni a föld 
légkörén s a világ olyan csillagzuhatagot fog 
1 Itni, aminöt eddig soha. Mog is gazdagodtak 
tizenharmadikán este a budai korcsmárosok, a 
Lánchíd mog csak úgy ingott — akkora tömeg 
ment szabadabb helyűkre a nagy csillaghullást 
nézni. A csillaghullás 13-ikán, 14 ikén és 15-ikén 
éiiol kellett volna, hogy megtörténjék. Az ég 
borús volt, alig láttak valamit a csillagászok. 
Bs lett a három csillagzuhatagból regényeim: 
(kiltagtalan estik.

*
Konkoly Thege Miklós jóvoltából van már 

a n.uívnr díjamnak is csillagvizsgálója, egy év 
óta. Ebbe a csillagvizsgáló intézetbo utaztam, 
Ó-Gynllára, hogy a Budapesti Napló olvasóit a 
vart nagy esoményekről értesíthessük. A száz
ezreket erő csillagvizsgáló egykori tulajdonosa, 
most igazgatója, a szakkörökben Európaszerte 
ismert és nagyra becsült Konkoly Thego Miklós 
a legnngyobó szivosséggol, igazi magyar ur mód
jára fogadott.

— Fájdalom — szólt és mosolyogva muta-

a kiegyezés a martaléka. A forradalom tü 
nete az, hogy az örökös tartom ányok lakos
ságából merőben kiveszett az osztrák állami 
öntudat s helyébe a rideg faji öntudat lépett. 
A ném et ott csupán német, semmi m ás; a 
szláv pedig csupán szláv, semmi más. A 
nemzetiségi eszme kiirtotta az állameszmét. 
A kiegyezés sorsa bizonyítja ezt a legmeg
győzőbb módon. Ha van kérdés, amely neut- 
ralizálhatta volna Ausztriában a nemzetiségi 
ellentéteket, a  kiegyezés bizonyára ilyenül 
kínálkozott. Cseheknek s ném eteknek egy
formán érdekük, hogy ipari termelésük szá
m ára tartósan biztosítsák a rájuk nézve leg
kényelmesebb s legelőnyösebb fogyasztó pia
co t: a magyart. A természetes állapot tehát 
az lelt volna, ha Ausztria küzdő felei között 
fegyverszünet jö  létre a kiegyezés elintézé
séig; ennek utána kezdhették volna elölről a 
civakodást. Az önzés itt valósággal keritöje 
volt az államérdeknek, a gazdasági haszon az 
osztrák állameszmének. És mégis mi történt 
Ausztriában ? Az emberek leküzdötték önzé
süket, fittyet hánytak a gazdasági haszon
nak, megkockáztatták s megkockáztatják még 
ma is, hogy Magyarország felállítja vámso
rompóit, csak ne kelljen nemzetiségi har
cukat megszakitaniok. Nem elfogultság ez 
többé, hanem  szenvedély. Olyan szenvedély, 
mely az államérdeket, sőt magát az állam
eszm ét is m egtám adja a maga szilaj ostro
mával, tehát forradalmi természetű.

Lázban van odaát m inden ; ez a láz paro- 
xizmusokkal já r ; s ezek a paroxizmusok ki
szám íthatatlanok. Láttunk Ausztriában ki
sebbséget, mely megtámadta a pariamentet. 
Látunk most többséget, mely megtámadja 
az alkotmányt. Hiába mondja az alaptörvény, 
hogy az összminisztérium által ellenjegyzett 
császári rendeletnek törvényereje van ; a 
többség felrúgja ezt az alkotmányos jogsza- 

I bályt és szem be helyezi véle a maga zen-

tott az égre — borús, teljességgel borús. Ma 
ugyan egy fia csillagot se látunk.

Majd kastélyának pipázójában, ahol az inté
zet tisztviselői: dr. Harkányi Béla báró, ifjabb 
Konkoly Miklós, dr. Szántó és még néhány am
biciózus fiatal tudós állandó vendég — elmondta 
véleményét erről a három kritikus napról, ame
lyek utolsójának utolsó órájában Írjuk e sorokat.

— Először is arról van szó — mondta — 
hogy melyik csillagrajt gyanúsították a Földünk 
cllon intézendő'merénylettel. Mindenütt a Biela- 
fólo rajról volt szó, nmelvot november 28-ára vá
runk. Ezt összetévesztették a laikusok a Leoni
dák rajával, amely minden harmincadik évben 
metszi a Föld pályáját s amelyet azelőbb a fel
hők miatt olyan szépen — nem láttunk. Ezek a 
Leonidák ártatlan hullócsillagok. Annyit se árthat
nak alföldünknek,mint egy raj muslica valami nagy 
ágyúgolyónak. Három eset képzelhető: Az első 
eset az, hogy a hulló csillag átrohan a Föld 
légkörén, iszonyatos sebességgel surlódik a leve
gővel, mogizzik s tovább repűlvo elhagyja az at
moszférát. Ennek az esetnek ránk nézvo semmi 
jelentősége sínes. A második esetben a hulló 
csillag kicsiny és a Föld felé zuhan. Nagy lévén 
a sebessége, ez is kigyullad s még mielőtt a 
földre eshetett volna, a levogőben elég, gáznomü 
égési tormákká változik. A harmadik eset szerint 
a földro hull — és a legrosszabb esetben is leg
feljebb ha agyonüt valakit. Ez az egész . . .

Tovább beszélgettünk a hulló csillagokról.
— Különböző hipotézisek vannak a hulló 

csillagok keletkezésére nézve. Én hajlandó va
gyok elfogadni Zöllner véleményét. Szorintem az 
övé a legvalószínűbb. E szerint az clmélot sze
rint a hullócsillagok vagy meteoritok úgy, mint 
az üstökösük, összezúzott égitestek roncsai. A 
világűr valamelyik távoli pontján valamelyik

Lapunk mai száma tizenhat oldal.

dülö dacosságát. Hát kire lehessen ott szá
mítani, kire építeni ? Kormányozni Ausztriát 
másképp nem  lehet, m int vagy a szlávokkal 
a ném et ellen, vagy a ném etekkel a szlávok 
ellen. Mind a két esetben nyilt lázadással 
találja magát szemközt a korm ányzat: az első 
esetben a németekével, a másikban a  szlávoké- 
val. Tehát Ausztriát m a már semmiképp sem 
lehet kormányozni, legalább forradalom nél
kül nem. Rebellis ott m indenki; hol az egyik 
tábor, hol a másik, hol mind a kettő. Akkora 
a felfordulás abban az országban, m int az 
olyan házban, amelyet a civakodás tébolyo- 
dottja ilaknak; össze-vissza van benne hányva 
minden és szüntelenül folyik falai közt a 
rombolás. Kisirt szemmel a józan ész kuco
rog az egyik szegletben s az osztrák állam
eszme a másikban ; szóhoz nem tudnak jutni 
a vad lárm ában s ném án, csüggedten válta
nak egymással bánatos pillantásokat.

S ilyen állammal élünk mi szerződéses 
viszonyban. Kellemetlen kompaciszcens 1 Váj
jon  tartja-e kötéseit? Amiben velünk meg
állapodott, vájjon tudja-e tartani ? S ha tudná 
is, vájjon akarja-e? És ha ma akarná is, 
vájjon fogja-e holnap akarni? Nem tagad
ható, hogy a magyar közvéleményt erősen 
nyugtalanítják ezek a kérdések. Mindazonáltal 
nem  találkozunk közéletünkben semmiféle 
aggasztó tünettel. Nemzetünk politikai érett
sége kifogástalan módon és csodálatos mér
tékben érvényesül e válságos viszonyok kö
zepette. Ami kötelezettséget vállaltunk, azt 
készek vagyunk teljesíteni. De ami jogot al
kotm ányunk nekünk biztosit, azt szükség 
esetén épp oly készek vagyunk érvényesíteni. 
Közvéleményünk lelki egyensúlyát az osztrák 
dolgok eddig sem zavarták meg, ezentúl sem 
fogják m eghibbantani. Ausztriának belső ba
jait eszünk ágában sincs akár fokozni, akár 
gyarapítani. Arra ellenben lesz gondunk, 
hogy ezek a bajok a magunk állami rend

távoli naprendszer két bolygója előttünk ismeret
len módon összeütközik. Óriási, szinte elkép
zelhetetlen orövel rohannak egymásnak, szét- 
zuzódnak s kölcsönösen lelökik egymást rendes 
pályájukról. Egyes darabjaik aztán céltalanul, 
pályátlanul bolyonganak a végtelen űrben, isme
retlen világok, rendszerek felé. Némelyik ilyen 
darab kőzetekből, ércekből áll. Másokon folya
dékok vannak: egy-ogy tenger. Kőpzoljük el, 
hogy a Földnek egy ilyen része szakad ki, a 
hátán egy óceánnal. . .  Hisz azokon a távoli csil
lagokon is valószínűleg éppúgy váltakozik a 
szárazföld a tengerrel, mint ezen a mi boly
gónkon. Nos, hát azokból a darabokból, ame
lyeken nincs tenger, hulló csillag lesz. Á ten
gerekből — üstökös. De valahogy azt no kép
zelje valaki, hogy azok a tengerek amúgy 
folyékony állapotban repülnek át a világűr is
meretlen sötétségein. A világűr hőfoka mínusz 
Idd fok, s igy csontkeménynyó fagy benne ez a 
folyadék.

Ezek a csontkeménynyé fagyott folyadékok 
tehát céltalanul száguldoznak az űrben. Ha egy 
ilyen darab véletlenül a mi naprendszerünk köze
lébe jut, a hozzá legközelebb osö bolygó vonzani 
kezdi. Ha sikerül neki, magához vonzza, beleesik. 
Ha csak félig sikerül, a jövevény keringoni kezd 
a Nap körül, rendes pályán, amely ha a mi 
Földünk pályáját szeli, előttünk is látha
tóvá teszi bizonyos időközökben őzt a csillag- 
törmeléket, vagy ahogy mi novezziik: rajt. Meg
esik az is, hogy a Nap magához vonzza a 
csonttá fagyott tongert. Amint az a Nap köze
lébe ér, a fény- és hőforrás felé fordított részo 
gyorsan párologni kezd az iszonyatos hőség kö
vetkeztében. Mint minden párolgásnál, úgy itt is 
villamosság fejlődik. No már most: ha ez a vil
lamosság a Napéval nem egynemű, akkor az
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jére át ne csaphassanak. Törvényeink meg
adják erre a módot és az eszközöket. A 
magyar alkotmányban megvannak a felvonó 
hidak, amelyeket lebocsátva tartunk, amig 
lehet, de amelyeket felhúzhatunk, mihelyt 
bekövetkezik annak a veszedelme, hogy 
az Ausztriában dúló romlás mihozzánk is 
betörhet. A magyar politikának higgadt 
lojalitása milyen jóleső ellentétet mutat 
Ausztriának forradalmi vonaglásaival szem
ben! Nem idegeskedik itt senki; nem  akar 
itt senki az osztrák zavarosban halászni. 
A magyar nemzet megbízik törvényeinek 
erejében s kormányának politikai bölcsesé- 
gében és közjogi lelkiismeretében.

Ha a világtenger hömpölyögne Ausztria 
és Magyarország között, akkor se lehetne ri
kítóbb a különbség a két ország viselkedésé
ben. Ott forradalmi dulakodás, itt méltóságos 
béke. Ott erőszakos meglazitása az állami 
kapcsolatoknak, itt az állameszme folytonos 
megszilárdulása és a dualizmus mellett való 
szívós kitartás. Ott a közélet szabályává 
emelt illoyalitás, itt hűséges sorakozás a 
trón körül.

Ha olyan közel nem állanának egymás
hoz, milyen irigye lehetne Ausztria császárja 
a magyar királynak!

BELFÖLD.
Országgyűlés. A képviselőház mai tanács

kozása elé bizonyos várakozással néztek a kép
viselők. mert azt hitték, hogy amennyiben az 
ellenzéki padokról valaki meginterpellálná, a 
pénzügyminiszter ma meg fogta ragadni az alkal
mat és nyilatkozni fog az osztrák aranycsiny 
ügyében. Ez azonban nem történt meg s csak az 
ülés végén jelezte az elnök, hogy a pénzügymi
niszter a szombati ülésben válaszolni fog Ugrón 
Gábor interpellációjára, melyet e tárgyban hozzá 
intézett. Ma nem válaszolhatott, mert azt koráb
ban kellett volna bejelentenie; igy tehát a vá
laszra szombatig kell várni. A mai ülés ilyenfor
mán gyorsan és simán folyt le. A törvényhozás 
előbb harmadik olvasásban is elfogadta a tegnapi 
ülésben letárgyalt javaslatokat, aztán pedig vita 
nélkül hagyta jóvá a zárszámadási bizottság há
rom kisebb jelentését. Az ülés végén Buzáth Fe
renc meginterpellálta a belügyminisztert a pestis
veszedelem behurcolása ellen való óvóintézkedé- 
sek tárgyában, mert szerinte Fiume felől a Berc- 
wice-hajóról, kelet felöl pedig az Oroszországból 
kiüldözött zsidók beözönlése következtében is fe
nyegethet minket a pestis behurcolásának vesze
delme. A belügyminiszter ma nem feleit az inter
pellációra.

A legközelebbi ülés szombaton lesz.

egyre közeledő jövevényt még jobban voníza a 
Nap s teljesen gázzá változtatja. Ha azonban 
villamossága a Napéval egynemű, akkor a Nap 
ellöki, s a kemény darab addig elpárolgott részé
vel együtt keringeni kezd rendszerünk királya 
körül. A Nap által elpárologtatott része hatalmas 
üstök gyanánt úszik utána, ezt viszi magával 
annak emlékéül, hogy jelentkezett a Napnál. Az 
üstökös tehát nem egyéb e szorint a hipotézis 
szerint, mint a Napnál jelentkezett egykor folyé
kony állapotú égitest-roncs. Folyadék és nem 
viz, mert a vizrészek — (ha vannak) — az első 
összeütközés alkalmával elpárolognak vagy. a 
-ob’ anás okozta óriási hőmérsékletben a szén- 
alkatrészekkel vegyülve széngázokká, sokszor 
szénhidrogéngázzá (petróleummá) válnak. Ezért 
nevezte el Zöllner az üstökösüket — petróleum
hordóknak. *

Mielőtt aludni tértünk volna, még ogyszer 
megnéztük az eget. Semmi remény a kiderülésro. 
Már cseperedett is az eső.

Délelőtt, a csillagvizsgáló telepet néztük meg, 
melynek főékessége a két nagy (nyugati fogal
mak szerint azonban csak középnagyságú) refrak- 
tor. Az egyik tizhüvelykes, a másik hathüvelykes. 
A nagyobbat a lencse kivételével maga Konkoly 
Thege Miklós készítette. Egy napvizsgáló távcső 
a nap képét votitetto előttünk egy kartonlapra. 
Az obszervatórium egyik adjunktusa a jelenleg 
látható két kisebbfajta napfoltot figyelte meg. 
Akkorák voltak, mint egy-ogy mákszem.

— Ez legalább is akkora, mint Európa — 
jegyezte meg a csöpp pontra mutatva a csillagász.

Harkányi bárótól Lővy Móricról, a párisi 
nagy obszervatórium igazgatójáról és a francia 
tudományos akadémia elnökéről tudtam meg 
néhány érdekes dolgot. Lővy magyar származású 
ember s mint szegény pozsonyi zsidó fiú vette 
nyakába a világot ogykor régen. Tisserand utódja 
lett a párisi csillagvizsgálónál, miután igen sok-

A kongrua-törvény. A közoktatásügyi minisz
tériumban szorgalmasan dolgoznak a kongrua-tór- 
vény életbeléptetésén. A vezető munkát maga Wlassics 
Gyula miniszter végzi és bár rengeteg dolgot ad az 
előkészítés, mégis remélhető, hogy az év végével az 
ügyet teljesen főidőig ózzák s a törvény életbelép
tetése akadálytalanul megtörténhetik.

A  E áz m unkarendje. A képviselőbáz legköze
lebbi ütését szombaton tartja, amelynek legfontosabb 
tárgya Lukács László pénzügyminiszternek Ugrón 
Gábornak az osztrák államadósságokat ellenőrző bi
zottság sérelmes határozata tárgyában tett interpellá
ciójára adandó válasza. Hétfőn 20-ikán a Ház ismét 
ülésezik és ezen fogja minden valószínűség szerint 
a kvóta-bizottság jelentését a Ház elő terjeszteni. Ez 
a jelentés a házszabályok értelmében jövő héifön, 
vagyis november 27-ikén kerülhet tárgyalásra a Ház 
elé. A delegáció összehívását a mai közös minisz
teri tanácskozáson végleg megállapították november 
30-ikára.

A fü g g etlen ség i párt értek ez lete . Az ország
gyűlési lüggetlensógi é3 4'-as (Kossuth) párt 16-ikán 
délután öt órakor pártórtekezletet tart.

A kiegyezés bonyodalmai.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, november 15.
A politikai köröket ma élénken foglalkoz

tatta az a helyzet, amoly az államadósságot el
lenőrző osztrák bizottság tegnapi újabb renitens- 
kedése követkozményoképpen előállott. Arra nézve 
a magyar politikusok között nincs eltérés, hogy 
az osztrák bizottság határozata a kiegyezéssel 
kapcsolatos magyar törvényekben kimondott vi
szonosságot megtámadta. A konzekvenciákra 
nézve azonban a különböző pártállás szerint ala
kulnak a felfogások.

Tudósítónknak ma volt alkalma irányadó 
magyar politikusok véleményét megismerni. Ezek
nek a véleményeknek a lényegét a következők
ben ismertetjük:

A kikezdett viszonosság.
Kétségtelen, ez az irányadó politikusoknak 

egyhangú véleménye, hogy az a bizottsági ha
tározat, amoly az arany kiszolgáltatását meg
tagadja, a viszonosságot nemcsak megtá
madja, hanem egyenesen kikezdi. Az objektív 
tényállás nem is lehot vita tárgya. A jogi

szór mellőzték — idegon származása miatt. Ez 
az egy haszna volt abból, hogy Magyarországon 
született. Most már túl van a hatvanon s csak 
mint aggastyán juthatott arra a helyre, amely 
régóta méltán megillette. Harkányinak,aki évekig 
dolgozott mellette Párisban, sokszor beszólt Ma
gyarországról. Nincs megelégedve tudományos 
viszonyainkkal, fami természetes is). Nagyon is 
félvállról veszszük az egész dolgot—mondogatta 
— nem úgy, mint szomszédaink, a románok.

Még egyezer bejártuk az óriási parkot, 
amelyben a hulló levolek közt az apró meteoro
lógiai, földmágnességi és lermométerpavillonok- 
ban naphosszat serényen folyik a .leolvasás? 
Most egy uj földmágnességi házikót építettek, 
amely e nemhon a legszebbek egyike. A bonne 
elhelyezett műszereket dupla faréteg közé öntött 
hamuróteg. majd egy levegő- és vastag kőréteg 
választja el a nagy földhányástól, amely a házi
kót körülveszi. Természetesen egy szögnyi vas 
sincs az egész kis házon. Minden szög, ajtó
sarok, kulcs, zár, pánt, kályhaeső rézből van s 
még a földet is megvizsgálták köröskőrül, hogy 
nincs-o benne valami elhullnjtott rozsdás vas- 
darab. A kályha meg kőből van, mert a tégla 
némileg mágneses. *

Estefelé aztán természetesen megint hebo
rult. „Észlelésről” szó sem lehetett. Kocsira ül
tünk, s miután még egy pillantást vetettünk az 
uj meteorológiai intézet most épülő kétemeletes 
palotájára, — Érsekújvárra hajtattunk. A buda
pesti pályaudvaron búcsúztam el anagvludományu 
házigazdától, aki oly nagy rajongással, oly horri
bilis áldozatokkal csinálta meg Ó Gvallán azt a 
kis tudományos telepet, amely fölszerelés dolgá
ban idővel — ha majd az anyagi eszközök meg
engedik — bátran kiállja a versenyt a többi 
európai intézettel. Mert tudományos képzettség 
és rajongás dolgában már most is konkurrálhai.

' Sí. I .

és politikai következmények megítélésénél azon
ban nemcsak az az objektív valóság fontos, 
hogy a viszonosság megsértése megtörtént, ha
nem a szubjektív tényállás is, vagyis nem elég 
azt konstatálni, hogy az arany kiadását megta
gadták és ezzel megtagadták egy kötelezettség
nek a teljesítését, amely a viszonosságból folyik, 
hanem meg kell fontolni azt is, hogy ki az, aki 
a viszonosságot megsértette? Olyan faktor-e, 
amelynek a cselekedete elég arra, hogy a viszo
nosság minden következményével együtt meg
szűntnek legyen tokinthető?

A magyar álláspont.
Erre a kérdésre a felelőt a követkoző :
Az arany kiszolgáltatását megtagadta az 

osztrák parlament egy bizottságának a több- 
ségo; megtagadta dr. Fuchs ur és két társa. 
Eddig más nem történt Már pedig, hogy 
ez a viszonosságnak azt a megbontását jelent
hetné, amelyből a kiegyezési megállapodások ér- 
vénytelonsége következnék, arról szó sincs. Két 
faktor van, amelyen Magyarországnak a viszo
nosságot követelnie lehet és követelnie kell; az 
osztrák kormány és az osztrák parlament. Az 
osztrák kormány eddig állja a viszonosságot; ha
tározott jelét adta annak, hogy a megállapodá
sokhoz ragaszkodik; a Tátm-kormány kibocsá
totta és a Cícirg-kormány fenntartotta a 14. §-on 
alapuló császári rendeleteket, amelyek a magyar 
kiegyezési törvényeknek megfelelő rendelkezése
ket, Ausztriában is törvény erejével életbe
léptéül:. Az osztrák kormányról tehát bizo
nyos, hogy a viszonosságot respektálni kí
vánja. Az osztrák parlamentről pedig még 
nem bizonyos, hogy nőm kívánja respektálni 
a viszonosságot. Igaz ugyan, hogy a renitens 
bizottság többségének a tagjai az osztrák parla
ment többségének a tagjai; és igaz, hogy ezek 
az urak első határozatuk meghozatala óta érint
kezhettek és nyilván érintkeztek is pártjuk 
tagjaival s ha azt tapasztalták volna, hogy eljá
rásuk nőm találkozott elvtársaik helyeslésével, 
vagy meg kellett volna másitaniok a határozatot, 
vagy lo kellett volna tenniök bizottsági mandá
tumukat. Minthogy pedig egyiket sem tették, 
föltehető, hogy a bizottság határozata a többség 
akaratát fejezi ki. Egyelőre azonban ez csak föl
tevés, amely az alkotmányos gyakorlaton alapul, 
de a birodalmi tanács tényleg nem foglalt 
állást.

Mi a teendő?

Ebben a pillanatban ezek szerint semmi 
ok sincs arra, hogy a viszonosságot Ausztria 
részéről megbontottnak tekintsük olyan értelem
ben, hogy a magyar kiegyozési törvények érvé
nyüket veszhették volna. Ellenben igonis meg 
kell követelnünk, hogy az osztrák kormány tel
jesítse mindazt a kötelezettségét, amelyet a ki
egyezésre vonatkozó megállapodások reá háríta
nak. Teljesítse ezzel a birodalmi tanácscsal, ha 
lehet, nélküle, vagy ellenére, ha kell; teljesítse, 
ha birja, a parlamenti többség meggyőzésével, ha 
úgy birja, a többség legyőzésével, a többség meg
törésével; ha nem lehet másképpen, akár parla
ment nélkül is. Ila ez a kormány nem képes 
teljesíteni, teljesítse az utódja. Mindez nem tar
tozik mi reánk. Magyarországnak az érdeke, a 
joga és a kötolességo csupán az, hogy követelje 
mindazoknak a teljesítését, amikre Ausztria a 
kiegyezési törvények értelmében kötelezve van. 
Hogy ez mi uton-módon történik, az Ausztria 
bolügyo, amelybe a magyar kormány nem avat
kozik. Csak arra kell, hogy gondja legyen a 
kormánynak, hogy a viszonosság az egész vona
lon érvényesüljön a kellő időben. Ez a terminus 
az arany beszolgáltatására nézve november 30- 
ika, amikor a delegációk összeülnek.

Természetes, hogy résen kell lennie a ma
gyar kormánynak, törvényhozásnak és közvéle
ménynek. És mihelyt a viszonosságból folyó kö
telességek teljesítését azok a faktorok tagadnák 
meg, amelyek ezoknok a köteiozettségeknok a 
teljesítésére hivatottak, akkor — de csakis akkor 
lo kell belőle vonnunk minden konzckvoicidt. az 
egész vonalon.
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Függetlenségi álláspont.
A képviselőház folyosóján ma nagy izgatott

sággal tárgyalták a képviselők a történteket. Vgron 
Gábor a következőket mondta:

A teennpi határozat teljesen igazol bennün
ket. lerázol, ja, hogy az osztrákokkal eqyilit lennünk 
továbbra lehetetlen. Csakhogy inig a magyar nem
zőt gyáva arra, hogy a függetlenséget és önálló
ságot elfogadja, addig Ausztria úgy látszik elég 
bátorsággal bír nekünk azt önként megteremteni.

Justh Gyula a következőkben fejozto ki egy 
estilap tudósítója előtt álláspontját:

Az osztrák államadósság ellenőrző bizottsá
gának tegnapi határozata osztrák szempontból 
nagyon is érthető, sőt én korrektnek is tartom, 
mert a 11. §. alapján kibocsátott rendelet nem hatal
mazhat fel egy bizottságot ily nagy aranykészlet 
kiadására. A mi szempontunkból más a kérdés, 
melynek más megoldása nincs, mint az önálló 
bank fölállítása. Csakhogy én nem hiszek és nem 
remélek ennek megvalósításában, mert a nemzet 
nem bir elég erővel annak kivivására. Most már 
az egész országnak meg kellett volna mozdulni, 
nem pedig várni arra, hogy felóbreszszék.

•
A függetlenségi politikusok véleményéhez 

ezúttal nem kivánunk hozzászólani. Csak Justh 
Gyulával szemben jegyezzük meg, hogy az oszt
rák bizottság álláspontja éppenséggel nem kor
rekt, mert a 14. §. alapján kibocsátott ezászári 
rendeletnek mindaddig törvényereje van, mig a 
birodalmi tanács hozzájárulását kifejezetten meg 
nem tagadja. Addig tehát mindarra jogosít és 
mindarra kötelez, amire a törvény. A tegnapi 
határozat tehát nemcsak nem korrekt, hanem 
egyenesen törvényellenes.

Fuchs ur és társai.

Az osztrák államadósságokat ollonőrző bi
zottság tegnapi üléséről, melynek határozata ma 
politikai körökben közbeszéd tárgya, a bécsi la
pok részletesen is megemlékeznek. Tudósításaik 
szerint a nevezetes ülés igy folyt le:

Jelen volt a bizottságnak mind a hat tagja és 
pedig: dr. Fuchs elnök, gróf Montecueeoli alelnök, báró 
Czedik (az urakházának tagja), dr. Blazek, báró Dobl- 
hoff és lovag Cozlovszky képviselők.

Dr. Fuchs elnök fölolvastatja a múlt ülés jegy
zőkönyvét.

Gróf Montecueeoli konstatálja, hogy ő nem ka
pott a novomber 9-iki ülésre meghívót, hanem no
vember 8-ára és igy a tulajdonképpeni ülésre nem 
kapott meghívót és fönntartja magának, hogy ennek 
konzekvenciáit levonja.

Dr. Fuchs elnök felolvastatja a kormány újóla
gos felszólítását az 59 millió forint arany kiadatása 
iránt. Ehhez hozzáfűzi azoknak az okoknak felsoro
lását, melyek a bizottságot az arany kiadásának 
megtagadására bírták. Kifejti, hogy a bizottság nem 
előzheti meg állásfoglalásával a birodalmi tanácsot, 
nnnál kevésbé, mivel a kormány a kiegyezési javas
latok egész komplexumát már a parlament elé ter
jesztette. Az arany kiadása különben nem olyan 
sürgős, mivel a kormány a szükséges aranypénz
nemek veretesére a pénztári készletekből is fedezheti 
a szükségletet.

Az elnök előadása kapcsán nagyobb házsza
bályvita keletkezett.

Báró Czedik nézete szerint nem szabad, hogy 
az elnök egyszersmind előadó is legyen.

Dr. Fuchs védelmezi álláspontját, de lemond az 
előadói tisztről, nora azonban az elnökségről.

A bizottság báró Czediket választja uj előadó
nak, ki hajlandó referádáját azonnal előterjeszteni. 
Nézete szerint nem lehet ezt a kérdést külön tör
vénynyel rendezni. A parlament alig lesz abban a 
helyzetben, hogy a legközelebbi négy héten belül 
letárgyalja a kiegyezési javaslatok egész komplexu
mát. A császári rendeletét ideiglenes törvénynek 
kell tekinteni. Politikai okok is szólnak a mellett, 
hogy az arany kiadassók a kormánynak, főleg azért, 
mert a Magyarországgal szemben fönnálló reciprocitást 
nem volna szabad épp a jelen pillanatban megsérteni.

Fozlovszky lovag hosszabb beszédben tagadja 
meg az urany kiadását. A birodalmi gyűlésnek majd 
foglalkoznia kell az inderanity-kérdóssel. Ila a kor
mány messze is ment a 14. §. alkalmazásával, a par
lament mégse fogja megtagadni az indemnityt. Addig 
azonban hozzájárul dr. Fuchs indítványához és nem 
szavazza meg az arany kiadását.

Dr. Fuchs elnök kifejti, hogy opporlunitási és 
sürgősségi érvek ebben a kérdésben nem lehetnek 
mérvadók. Miután a parlament foglalkozik az indem- 
nitás kérdésevei, a bizottság határozataral oz irány
ban sem prejudikálhat.

Báró Czedik ezzel szemben azt állítja, hngy hi
szen a bizottság negatív votumával is pre^udikál.

Gróf Montccuccoli és báró Doblhofí osztják báró 
Czedik véleményét és kijelentik, hogy a császári

rendoletet addig érvényben állónak tekintik, mig a 
parlament azokat fel nem oldja. A bizottság tehát 
nem bocsátkozhaíik a rendoletek alkotmányosságának 
bírálatába.

Dr. Blazek megtagadja az arany kiadását, a nél
kül, hogy a császári rendoletek érvényességét dis- 
kutálná. *

Következett a névszerinti szavazás. Báró Czedik 
indítványa mellett szavazott az indítványtevőn kívül gróf 
Montecueeoli és báró Doblhoff, az indítvány ellen dr. 
Blazek, lovag Kozlovszky és mint utolsó, dr. Fuchs, 
miro a házszabályok értelmében az ogyenlő szava
zatok esetére azt a felfogást kellett határozottá 
emelni, melyhez az elnök szavazott és igy báró Cze
dik indítványa elvettetett.

Ennek értelmében jegyzék intéztetelt a kor
mányhoz, melylyel értesítették, hogy a bzottság az 59 
millió forint arany kiadását megtagadta.

A kisebbséggel megérttették, hogy helyes volna, 
ha távozásával megakadályozná a határozathoza
talt, melyhez legalább négy tag jelenléte szükséges, 
do a kisebbség nem élt ezzel, valamint az ellen sem 
emel kifogást, hogy dr. Fuchs előadói tisztéről csak 
az ülésben mondott le, csak azért, hogy elnöki sza
vazatával dönthessen.

Osztrák expediens.
A Neue Freie Presse a kérdéssel foglalkozva, 

azt mondja, hogy ha a kormány egy csapással szót 
akarja tépni ezt az intrikát, könnyen segíthet magán. 
A valuta-arany átutalását a banknak nz teszi szük
ségessé, hogy az ötkoronás ezüstérmék s a tizkoro- 
nás jegyek elkészítése késedelmet no szenvedjen. 
Nos. a kormánynak van szabad aranya és pedig 
negyvenkilenc millió forint értékben. Ezt a bizottság 
hozzájárulása nélkül is kiadhatja a banknak. Igaz, 
hogy ez az arany arra volt szánva nagyrészt (30 
millió), hogy a 80 milliós adósságra szolgáljon tör
lesztésül. Do legfeljebb ez a törlesztés szen
vedne csak néhány havi haladékot, do nem az 
ezüst ötkoronások és a tizkoronás jegyek elkészí
tése. A banknak fizetendő törlesztés elhalasztása 
egy kis időre semmi hátránynyal nem járna és sem 
a bank vezetése, sem Magyarország az ellen kifo
gást nem tehetnének, miután a banknak már a 
jövő év elején elegendő adómentes jegy tartaléka 
lesz. A pénzpiac szűkítésétől tehát nem kell tar
tani, habar a jegybank érckészlete csak néhány 
hóval később gyarapodik a harminc millió forint 
aranynyal. Ez a közbenső művelet végrehajtható 
oly formában, moly semmiíele alkotmányos aggályt 
nem okoz. A kormány tehát a szabad aranyával 
rögtön átutalhat a banknak negyvenkilenc millió 
forintot. S akkor az államadósságot ellenőrző bizott
ság akciója nem egyéb, mint csapás a vízre. Minden 
körülmény közt elegendő szabad aranya van azonban 
a kormánynak, hogy a banktól annyi ezüstöt vegyen 
át, amennyire a legközelebbi hónapokban ezüstvere- 
tésre szüksége vau. A bizottságnak aztán, hogy ha 
határozata tényleg törvénytiszteletből történt, meg
volna az a kiváló öröme, hogy mégsem akadályozta 
meg a valutareformot. Ha azonban az a célja határoza
tának, hogy a  kormányt megbuktassa, akkor az emlí
tett expediens elegendő lenne arra, hogy a hálót, 
amelyet gróf Clary feje fölé szőttek, teljesen széttépje.

Tanácskozás a királynál.
Ő felsége a mai délelőtt folyamán gróf 

GoZucAoiositi közős külügyminisztert és gróf If’eZ- 
sershemb osztrák honvédelmi minisztert, akik tog- 
nap érkeztek Budapestre, magánkihallgatáson 
fogadta.

Ma délután <! felsége elnöklésével kötös mi- 
nisztcrtanács volt, amelyen részt vettek: gróf 
Goluchowski közős külügyminiszter, báró Krieg- 
hammer lovassági tábornok, közös hadügyminisz
ter és Kállay Béni közős pénzügyminiszter; to
vábbá Síéit Kálmán ós gróf Clary miniszterelnö
kök, Lukács László ós Kniaíolucki pénzügyminisz
terek és báró Fejérváry Géza és gróf Welsersheimb 
honvédelmi miniszterek. A közös minisztertanács 
az 1900. évi közös költségvetés végleges megál
lapításával, és egyéb, a delegáció egybehivását 
előkészítő ügyekkel foglalkozott.

A minisztertanács délutáni két órától három 
óráig tartott. Gróf Goluchowski közös külügy
miniszter és gróf Clary, az osztrák minisztertanács 
elnöke ozután a magyar miniszterelnökségi palo
tában hosszasabban értekoztek Seétl Kálmán 
miniszterelnökkel. Gróf Goluchowski közös kül
ügyminiszter és gróf Welsersheimb osztrák keres
kedelmi miniszter a mai nap folyamán vissza
utaztak Béesbo. Gróf Clary, az osztrák miniszter- 
tanács elnölso és Kniaziolucki lovag, az osztrák 
pénzügyminisztérium vezetője a kvótatárgyalások 
befejezéséig itt maradnak.

Gróf Glaryt holnap dólolött ö folségo magán
kihallgatáson fogja fogadni.

Ma délelőtt a képviselőház ülése után a 
Ház miniszteri szobájában minisztertanács volt, 
amelyen a kabinetnok a fővárosban időző vala
mennyi tagja részt vett.

A kvóta.
Mint Pécsből táviratozzék, az osztrák kvóta

bizottság ma déji tizenkét órakor ülést tartott, 
amelyen az elnök bejelentette, hogy gróf Csiky 
Albin távirati utón az egész kvótabizottságot 
meghívja Budapestre. Az osztrák bizottság elha
tározta, hogy a meghívásnak eleget tesz s hol
nap délután két órakor testületileg Budapestre 
utazik. Az a terv, hogy péntek délelőtt találko
zik a két hetes albizottság, délután pedig a két 
kvóta-bizottság is közös tanácskozásra ül össze. 
Minthogy a bizottság eddigi tanácskozásairól a 
közvéleményt hamisan informálták, az ülés el
határozta, hogy helyreigazító kommünikét tesz 
közzé.

A kvótabizottság ülése után a jobboldal 
végrehajtó bizottságának volt ülése.

•
Széli Kálmán miniszterelnök ma délután 

kapta meg az osztrák kvótabizottság elnökének 
a távirati értesítését arról, hogy a bizottság hol
nap délben Budapestre érkezik. A kvótabizottsá
gok tárgyalásainak prognózisa ma az, hogy vala
mivel közelebb jutottak ahhoz a lehetőséghez, 
hogy a tárgyalásoknak pozitív eredménye lesz. 
A két deputáció álláspontja közt a távolság 
kisebbedett és a megegyezés nincsen kizárva.

Béos, november 15.
Az osztrák kvőtaküldöttség elnöksége a követ

kező kommünikét teszi közzé:
A kvótaküldöttség kebelében történtekről a 

keddi lapokban részint téves, részint pedig 
oly közlemények jelentek meg, melyek a do
log egyoldalú előadásának szándékára enged
hetnének következtetést. E tekintetben csak az 
osztrák küldöttségnek a magyar küldöttséggel 
közölt határozatának tartalmára lehet utalni. 
Ez a határozata az osztrák küldöttségnek, 
mely a lapokban különben is közölve volt 
és mely egyhangúlag hozatott, oda irányul, 
hogy az osztrák küldöttség az osztrák rész
ről ismételten tett nyilatkozatok után nem 
volna abban a helyzetben, hogy bele mehetne 
olyan javaslatba, melynek a 35—33 számok 
közt kellene mozognia. Minthogy különben 
a küldöttség kebelében a tárgyalások szigo
rúan bizalmas jellegűek, ennélfogva úgy lát
szik, hogy az említett közlemények, különö
sen amennyiben egyes küldöttségi tagoknak 
a vita folyamán tett nyilatkozataira vonat
koznak, tisztán kombinációkon alapulnak.

A pénzügyi bizottság ülése.
— A Budapesti Kaplő tudósítójától. —

Budapest, november 15.
A képviselőház pénzügyi bizottsága Fáik Miksa 

elnöklésével ma ülést tartott, melyen az ígazság- 
ügyminisztérium részéről Plősz miniszter ós Vörös
marty államtitkár volt jelen.

Az elnök a napirend előtt azt kérdezte a bi
zottság tagjaitól, nem lennének-e hajlandók a horvát 
pénzügyi egyezmény meghosszabbítására vonatkozó 
s a holnapi bizottsági ülés napirendjére kitűzött tör
vényjavaslatot már ma tárgyalni ?

K om játhy szokatlannak tartja ugyan az elnöki 
előterjesztést, azonban nem tosz ellene kifogást. Nem 
látja helyénlevőnek, hogy a bizottság folytassa a 
kültségvötés tárgyalását most, midőn oly sok fontos 
kérdés követeli meg az ellenzéktől a tanulmányozást. 
Javaslatba hozza, hogy a bizottság fiiggeszszo föl a 
költségvetés tárgyalását, amig lehetővé válik, hogy a 
bizottság megszakítások nélkül, egyfolytában tár
gyalhassa a költségvetést. •

A bizottság több tagjának felszólalása után el
határozza, hogy az igazságügyi köttségvetést letár
gyalja, aztán nem fog ülést tartani a kvótára vonat
kozó összes tárgyalások befejezéséig.

(A horvát pénzügyi egyezm ény.)
Ezután a horvát pénzügyi egyezmény meg

hosszabbításáról szóló törvényjavaslatot tárgyalták, 
amelyet Pulszky Ágost előadó ismertetett.

Juath Gyula kijelenti, hogy nem járulhat e 
javaslathoz, mert rosszalja, hogy örökké provizó
riummal kormányoznak.

Az elnök nem bírálja, vájjon előtte szóló ama 
szemrehányását, hogy e kérdés rendezésére elég idő 
lett volna, megokolt-e vagy nem. De még ha meg
okoltak is lennének ma megtörtént dologgal állunk 
szemben, a miután nem akarhatjuk a Horvátország
hoz való viszonyt rendezetlenül hagyni s miután a 
kiküldött regmkoláris bizottság által teendő előter
jesztés az év végéig nem lesz elintézhető, nem ma
rad egyéb hátra, mint ennek a javaslatnak az elfo
gad ás a.
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K om játhy és Bartha Ödön nem járulnak « tör
vényjavaslathoz, amelynek a megokolása nem őszinte.

P ló sz  Sándor igazsácrüsryminiszter utal arra, 
hogy a kormányt som mi mulasztás nőm terheli, s 
hogy a viszonyok kényszere tette szükségessé o 
javaslat benyújtását.

M atlekovlcs további felszólalása után a bizott
ság változatlanul elfogadta a törvényjavaslatot.

(A z igazságügyi tá rc a .)

Tárgyalás alá vette ezután a bizottság az igaz
ságügyi tárca költségvetését, az előadó Rohonyi 
Gyula volt.

Bartha Ödön nem találja meg a költségvetés
ben az igazságügyi intézmények fejlesztését. Gyöke
res javítás szükséges a bíróságok szervezetében, ki
fogásolja, hogy a bűnvádi eljárás életbeléptotéséro 
vonatkozó rendeletek nincsenek kibocsátva. A költ
ségvetést nem fogadja el.

Komjáthy fölszólalása után Gajárl Ödön ki
emeli, hogy a telekkönyvvezetÓkre nézve még most 
sincsenek végrehajtva az 1893: IV. törvényeik ren
delkezései s kéri a minisztert, hogy az anomálián a 
jövő költségvetésben segítsen,

Pulszky Ágost kérdi, hogy a katonai büntető 
eljárási törvényjavaslat ügye. amely már 1889. óta 
folytonos viták tárgya, jelenleg minő stádiumban van ?

M okfalvay Géza azt tartja, hogy nem kellene 
bevárni, nmig az egész polgári törvénykönyv elké
szül, hanem az egyes részletek is előterjeszthetők.

P lósz Sándor igazságügyi miniszter megjegyzi, 
hogy a programmjában felhozott összes dolgok meg
valósítását nem lehetett tőle ily rövid idő alatt várni. 
Legkevésbé lehetett ezt most, amidőn egy fontos 
törvény, a büntető eljárás végrehajtásával volt 
igénybe véve, amelyre vonatkozó utasítások legna
gyobb része már ki is van bocsátva. A polgári tör
vénykönyv kidolgozása 1896. óta folyt; az állandó 
bizottság foglalkozik a beszolgáltatott részek meg
vizsgálásával és remélhetőleg a jövő év első felében 
az egésznek első tervezete elkészül. Akkor lesz 
helyén fontolóra venni, vájjon nem léptothetők-e 
egyes részek életbe, amitől nem is idegenkedik. 
A kereskedelmi törvény egyes részeinek módosí
tása munkában van; elkészült a biztosítási ügyre sa  
részletiv-ügyre vonatkozó javaslat. A polgári per- 
rendtartás reformja munkában van és az életbelépte
tési törvény tervezető is elkészült. A lajstromrend
szer alapgondolatát helyesnek tartja. Egyes bírósá
gok erős kritikának vetették alá, de mások viszont 
azt mondták, hogy kitünően bevált s nagy munka
megtakarítással jár. Megfelelő intézkedés utján gon
doskodik arról, hogy az akták mindenkor meg le
gyenek találhatók. A katonai büntető eljárásnak a 
közös hadügyminiszter által elkészített tervezete át- 
küldotett a honvédelmi miniszterhez, aki terjedelmes 
memorandumban tette meg rá észrevételeit és avval 
együtt küldte vissza a közös hadügyminiszterhez, ahol 
időközben a referens moghalt, arai hosszabb ide ii 
késedelmet vont maga után. Mihelyt a közös had
ügyminiszter s a két honvédelmi miniszter megegye
zik egymással, átküldik a javaslatot a két igazság
ügyminiszterhez. Kevésbé elóhaladott stádiumban 
van a katonai büntetőtörvény. A büntető novella 
előterjesztését a legsürgősebb feladatok egyikének 
tekinti. A betétszerkesztés ügyében kiküldött egy 
szakférfiút a külföld hasonló intézményeinek tanul
mányozására ; magában az eljárásban több egysze
rűsítést óhajt behozni s a telekkünyvnek a tényleges 
állapottal való összhangját lehetőleg előmozdítani 
törekszik. Ami a bíróságok túlterhelését illeti, ez 
csak részben áll. Ahol túlhaladja az ügyforgalom 
azt a mértéket, amelyet a bíróságoktól meg lehet 
kívánni, ott szomélyszaporitás utján igyekszik segí
teni, ámbár e téren bizonyos óvatosság tartandó 
szem előtt, tekintettel 'arra is, minő lesz a munka
csökkenés vagy szaporodás szempontjából a bűnvádi 
eljárási törvénynek a hatása. Azt, hogy a kisegítő 
bírói intézménynyel felhagy, nem ígérheti, miután az 
a célja, áiogy a Kúria birói létszáma csökkentessék, 
oly módon, hogy a jogorvoslati rendszer módosítá
sával ne kerüljenek a Kúriához oly ügyek, amelyok 
nem odavalók. A végrehajtói intézményre megjegyzi, 
hogy nem elég azt reformálni, hanem szükséges az, 
hogy a végrehajtások olcsóbbá tétessenek, erre nézve 
munkában van egy tervezet. Az Ausztriával való reci
procitás tényleg megvan; a gyakorlatban való alkalma
zása némi hatránvnyal jár ugyan reánk nézve, de ennek 
az elhárítása rendkívül nagy nehézségbe ütközik. A 
telekkönyvi személyzet beosztására nézve megjegyzi, 
hogy a fizetési osztályokba való egyenlőtlen beosz
tás esete csak tévedésből csúszott be, ez a tévedés 
orvosoltatni fog. A jövő évi költségvetésben, hacsak 
lehetséges lesz, hajlandó ezóló a IX-ik osztályba 
tartozó telekkönyvvozetők számát szaporítani.

Ezek után a központi kiadásokat megszavazták 
és a költségvetés tárgyalásának a folytatását szombat 
délután 5 órára tűzték ki.

K Ü LFÖ LD .

A háború.
Budapest, november 15.

A harctéri hírek ma még az eddigieknél is 
gyérebbek. Ladysmith felől csak azt halljuk, 
hogy hat nappal ezelőtt ott ágyúzás volt; Mafe- 
king és Iiimberley körül pedig minden csendes. 
Ügy látszik, hogy ez a csend mind a két félnek 
erősebb készülődését jelenti a közolobb megkez
dődő igazi háborúra, amikor az eddigelő Dél- 
Afrikéba érkezett és még útban levő angol csa
patok akcióba léphetnek. Mai távirataink a kö
vetkezők :

L ondon, novem ber 15.

A Reuter-ügynökségnek jelentik e  hó 9-ről: 
Ladysmithi jelentések szerint ma hajnalban élénk 
ágyúzás kezdődött. Néhány boer zászlóalj 1500 
méternyire áll az angol sáncoktól. Az ágyúzás 
után heves fegyvertüzelés következett. Marking
ben és Kimberleyben nyugalom uralkodik.

London, november 15.
Fokvárosból írják : A boerok szinten alkal

mazni szeretnék a J/arcont-félo telegrafálást s 
azért egy teljesen fölszerelt készüléket rendeltek. 
Ezt az apparátust Fokvároson és a Delagoa-öblön 
keresztül Transvaalba akarták csempészni. Mikor 
a ládák Fokvárosba érkeztek, a németalföldi 
konzul visszaélt diplomáciai állásával és ugy 
intézkedett, hogy a ládákat gyorsan átrakják 
a Dclagoa-öoölben. A hatóságnak gyanús volt ez 
a nagy sietség és fölbontatta a szállítmányt. Erre 
a készüléket elkobozták és a konzul csak diplo
máciai állásának köszönhette, hogy le nem tar
tóztatták. Ez a visszaélés szigorú rendszabályokra 
indította a hatóságokat. így az angol főposta
hivatal megtiltotta, hogy a külföldi kormányok 
titkosjegyü táviratban érintkezzenek dél-afrikai 
képviselőikkel. E rendszabály alól az egyetlen 
kivétel Portugál, mert annak semlegessége két
ségtelen.

London, november 15.
A Tirolnak jelentik Mafekingből október 

31-iki kelettel: Kronje parancsnok panaszt tett a 
miatt, hogy a Vörös-Kereszt-egycsület zászlaját 
egy időben több épületre tűzték ki. hogy dina- 
mit-aknákat raknak s hogy bennszülötteket visz
nek harcba a fehér emberek ellen. Baden-Powell 
ezredes azt válaszolta, hogy Mafekingnek csak 
három Vörös-Kereszt állomása van ; a kórház, a 
kolostor és az asszonyok tábora. Mind a három 
állomás a városon kívül van. A dinamit-aknákra 
nézve arra hivatkozik, hogy a boerok maguk 
szolgáltattak erre precedenst. A panasz harma
dik pontjára azt válaszolta az angol parancsnok, 
hogy a bennszülöttek csak életüket és vagyonukat 
védik. E válasz következtében a boerok tovább 
is lövöldöztek a kórházra és az asszonyok tábo
rára. Mafekingban azt hiszik, hogy a védelmet 
kihúzhatják a háború befőzéséig.

L ondon, november 15.
A hadügyminisztérium képtelenségnek mondja 

a lapokuak azt a jelentését, hogy Krifger elnök a 
Pretoriában fogva tartott angol tisztek ngyonlöveté- 
sévcl fenyegetőzött, ha az angolok agyonlőnék a 
fogva tartott boer kémet. A délafrikai szolgálatra 
most mozgósított 5. hadosztály parancsnokává II’arren 
Charles tábornokot nevezték ki, akinek már vannak 
tapasztalatai a délafrikai hadviselésben.

Fokváros, november 15.
A Warteu Castle és a Car&ibrook Castle csapat- 

szálitóhajók tegnap csapatokkal ideérkeztek.
London, november 15.

A Caulois jo’.entéso szorint Lajos Napóleon her
ceg, aki tudvalevőleg az orosz hadseregben szolgál 
ezredesi rangban, szabadságot kórt, hogy a boerok 
táborában küzdhessen. A cár, mog akarván őrizni 
szigorú semlegességét, megtagadta a kért szabadságot.

London, november 15.
FUzmauriee Edmond tegnap beszédet mon

dott, amelyben ugy nyilatkozott, hogy Lord Salis- 
bury a lordmayor-banketten azt mondta, hogy 
Anglia nem azért ment Lél-Afrikába, hogy bir
tokait megnagyobbítsa. A reggeli lapok most 
Salisburyndk egy levelét közük, amelyben azt 
mondja, hogy Fitzmauricc beszédének ez a passzusa 
helytelen.

H IB F K .

Az élet.
Elismerem, hogy nagy baj volna, ha a 

gyerekeink nem tudnák, hogy milyen sajátos
sággal jöttek a világra a ; — do, —qo, — io vég- 
zetü latin főnevek. Rómának végre is tisz
tára az volt a szeroncséjo, hogy ott min
denki tudta ezt a sajátosásgot s a sinapis 
acousativusát senki sem mondta sinapem-nek. 
Ha a középiskolai oktatás szemüvegén nézem 
a világot, csakis ebben találom az okát 
annak, hogy Róma mog ludta hódítani a fél
világot, miért is okvetlen indokolt, hogy 
holnap országszerte ismét felhangozzék az 
üdvözítő, nevelő állampolgárt és erkölcsi 
egyént fejlesztő tanversike:

Do, go, io vógzetii 
Többnyire csak nőnemű . ■ •

A tanterv ellenére volna valami sze
rényke indítványom azokhoz az urakhoz, 
akik a tanversikékhoz magas katedrákról 
ütik a taktust. Az ugyanis, hogy holnap 
vegyék le egy félórára a napirendről ezeket 
a nemesitő költeményeket s emlékezzenek meg 
Bozsik Jánosról és Zöldi Sándorról, erről a két 
tizesztendősöngyilkosgyermekről,aki közül az 
egyik az iskola fogasára akasztotta fel magát, 
mert a tanítója bezárta, s a másikról, aki a fás
kamrában kötötte fel magát, mert betegeskedett. 
Emlékezzenek meg róluk s a halál ötletéből 
beszéljenek egy félóráig az életről.

Nem arról az életről, amely a szenve
délyek és vágyak őrületes harcát jelenti, 
nem arról, amely az érvényesülés és kenyér- 
kereset sivár, kietlen utjain visz a megroska- 
dáshoz,—nem erről, mert ohhez még nincs köze 
a gyereknek. Hanem beszéljenek az életről 
magáról, arról a nagy energia, tömegről, amelyet 
mások adnak s amelyet mi magunk so
hasem vehetünk el, arról az életről, amely a 
jő. legnagyobb foka, amely minden erkölcsök 
garanciája s amelyet elvetni, nyomorult is
kola-fogasokra akasztani, szörnyű eltévelye- 
déso az erkölcsi világnézetnek, rothadtsága 
a nevelésnek, gyávaság és gazság. Azokban 
az iskolákban, ahol esztendőkot töltenek a 
Nagy Sándor csatáival s ahol a do, go, iot-t 
annyira fontosnak tartják, áldozhatnak egy 
órát ennek a témának is. Azok a költők, 
akik a dicsőség szántóföldjeiről a nemzeti hő
sök halálának dicsőítésével szedik a babért, 
dobják el végre ezt a lantot s szedjék jam- 
busha az élet himnuszait. Fehér ruhás kis 
leányok s fiatal gyerekek erről énekeljenek 
s a nyikorgó iskolai harinoniumok az élet 
himnuszához adják a kisérő zenét. Ha pedig 
Rómával és nyelvéül olyan nagyon meg va
gyunk bolondulva, hát onnan is vehetünk 
okos tanácsot és bcleoUhatjuk a gyerekeink lei
kébe azt, hogy szép meghalni a hazáért, de

I élni értő, százszor nemesebb dolog.
Meddig fogunk még frázisokon nyarga- 

lászni s meddig tart még, amíg iskoláinkban 
az élet és egészség nagy költészete helyett 
a csaták dicsőítését hirdetjük?

Azért mondom, hogy holnap egy félórát 
lehetno szentelni ennek a témának is lehetne 
mondani, hogy a beteq gyermekeknek nem a 
fáskamra zugából kell elővonszolni a halált, 
hanem viselni kell a nyavalyát addig, amig 
eljön a természetes megoldás ideje, mert bo- 
tegnek lenni nagy baj, de öngyilkossá lenni 
gyávaság. Uj tízparancsolat és uj biblia kell 
a gyermekek kezébe, uj himnuszok, uj tan- 
versikék kellenek nekik. Az élet nagy köl
tészetét, az energia, az anyag csodálatos érté
két kell megbecsültotni velük s meg kell 
végre magyarázni, hogy az élőt az erkölcs, 
hogy az élet a jé, hogy az élet az alkalom 
a nehéz, do nemes munkára. Mog kell ma
gyarázni, hogy nemcsak az a gyáva, aki

CIMBALOM
k e d v e lő k n e k  van szerencsém szab. hírneves „CENTRÁLIS14 cimbalmait melegen ajánlani. — A c e n tr á lis  cimbalomnak azon 
előnyo vau, hogy a fen ék  m egrepedósót m egóvja é s  az örö k ö s h a n g o lá s tó l fö lm en ti, a mi a ciuibalomkedvelöknok nagy 
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megfordul a csatában, vagy aki nem ragad 
kardot, ha a tyúkszemére hágnak, hanem az 
a gyáva, aki félre áll az útból s az iskola
fogasokkal és fáskamrák rozsdás szögeivel 
oldja meg a helyzeteket. Azok a gyermekek, 
akik között öngyilkosságra érett agyak van
nak, akik az abszolút rossz megismeréséig 
eljutottak, eljutnak az abszolút jó, az élet 
megismeréséig is. Persze, holnap kellene már 
róla beszélni egy félórácskát. A sinapist pe
dig vigye el az ördögi

O — a.

B udapest, november 15.
— BUDAPESTI NAPLÓ. November 15-én uj 

előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvadóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Szem ély i hírek. Lukács Béla, n párisi kiállí
tás kormánybiztosa Fittler Kamill műszaki igazgató 
és dr. Földváry József titkár kíséretében rövid tar
tózkodásra Pdnaéa utazott. — Fraknói Vilmos c. püs
pök hosszabb tartózkodásra Rómába utazott.

—  A  k irá ly  B udap esten . A király ma reggel 
hat óra 15 perckor Gödöllőről a fővárosba érkezett. 
Reggel nyolc órakor csöndes misét hallgatott, azután 
pedig visszavonult dolgozószobájába. Holnap délelőtt 
ő felsége általános kihallgatást ad, délután udvari 
ebéd lesz és este a király visszautazik Bécsbe.

— Nemesi elönév. A hivatalos lap mai száma 
közli, hogy a király Fiirst Jakab budapesti nagyke
reskedőnek, valamint törvényes utódainak a marőMt 
előnevet adományozta.

— Udvari ebéd. A budai királyi váriakban 
holnap délutáni öt órakor udvari ebéd lesz, amelyre 
a közélet szereplő egyéniségei s a főrendi- és kép- 
viselőbáz tagjai közül többen hivatalosak. A király 
asztalához hivatalosak: gróf Csekonics Endre, gróf 
Széchenyi Pál, gróf Széchenyi Tivadar, Josipovich Imre 
volt horvát miniszter, Szilágyi Dezső, Tar^fw Imre, 
J/o/ndr Antal, Ivánka Oszkár, Szerb György képvise
lők, a képviselőház függetlenségi párti tagjai közül 
Thaly Kálmán és Kulik Béla, a néppárti képviselők 
közül Molnár János stb.

— B a ed ek er  a  trónon. Néhány nap múlva 
egy útleírás jelenik meg a nemet könyvpiacon, 
amelynek szerzője 77. Vilmos német császár, 
illusztrátora pedig a császárné. A császári pár 
ezzel a karácsonyi ajándékkal akar kedves
kedni hü népének, amely, mint az első nemet 
lapnyilatkozatokból látjuk, máris mohón várja: 
mit meséi a császár a Szentföldről és mit foto- 
grafált a császárné Palesztinában. Azt sejtik, 
sok érdekes politikai és diplomáciai pikan
téria, amolyan ártatlan természetű is lesz a ko
ronás Baedckerben. Do a legnagyobb meglepe
tést az kelti, hogy a császár imo temérdek mel
lékfoglalkozásaihoz egy újat csatolt: az utleiró 
művészét. Festett, versot irt, drámát rendezett, 
zenét szerzett, rajzolt, technikai vázlatokat ké
szített, szónokolt, prédikált, mükritikus és inten
dáns volt egy személyben . . .  Most megnyitotta 
maga előtt az irodalom sorompóit is. Szívesen 
üdvözölj ük az uj kollégát és kíváncsian várjuk a 
könyvét.

— A koloiB varm egyei tisz tv ise lő k . A kép
viselőház mai ülése után fogadta Széli Kálmán mi
niszterelnök Kolozsmegye küldöttségét, melyet gróf 
Esterházy Kálmán országgyűlési képviselő vezetett. 
A küldöttségben résztvelt Barcsay Domokos és Bónis 
István országgyűlési képviselő, valamint gróf Lázár 
István, a vármegye alispánja. Gróf Esterházy és a 
küldöttség többi tag ai is előadták a vármegyei tiszt
viselők súlyos anyagi helyzetét, különösen hangsú
lyozták a Kolozsvárott lakó tisztviselők felette cse
kély lakáspénzét és a főszolgabiráknak a minimális 
mérteken jóval alul álló átalányait. Széli Kálmán 
miniszterelnök kijelentette, hogy ismeri a helyzet 
tarthatatlanságát s igyekezni fog, amennyiben csak 
lehetséges, azon segíteni s amenuyibon a jövő évben 
az igényeket egészen kielégíteni nem lehetne, a kö
vetkező évben pótlólag fog a dotáció felemeléséről 
gondoskodni. Ezután a küldöttség Jakabfly államtit
kárnál és óimoncstes miniszteri tanácsosnál tisztel
gett; mind a két helyen a legnagyobb készséggel 
ígérték meg az ügy támogatását.

—  A  párlat orvos-k on gresszu s. A XIII. nem
zetközi párisi orvosi kongresszus magyar nemzeti 
bizottsága a következőképpen alakult meg: El
nök dr. Pertik Ottó egyetemi tanár, alclnök dr. 
Csatáry Lajos miniszteri tanácsos, főtitkár ár. Korányi 
Sándor egyetemi tanár, titkárok dr. Békám Lajos. dr. 
Török Lajos és dr. Oláh Gusztáv. A nemzeti bizottság 
tagjai: Baseh Imre, Bácker József, Bók>y Aipád, Bőkoy 
János, Csapody István, Frász Gyula. Fodor József, 
Flesch Nándor, Faragó Gyula, Gerlóczy Zsigmond, 
Grósz Gyula, Bőgyet Endre, llututa Fnrann. Jrsau

Arthur. Korányi Frigyes, Löw Sámuel, Mfíller Kál
mán, Bagyarevies Mladen, Fagy Albert, Hóna Sámuel, 
Schermann Adolf. Szontágh Félix, Réczey Imre, Temes
vári/ Rezső, Tihanyi Mór. Vali Ernő, Varró Indár 
doktorok.

— Jubiláló minisztert tanácsos. Dr. Axamethy 
Lajos közoktatásügyi miniszteri tanácsos, a minisz
térium legnagyobb ügyosztályának érdomes főnöko, 
ma töltötte be hivatali működésének harmincadik év
fordulóját. Ebből az alkalomból a vezetéso alá tar
tozó kisdedóvó, elemi-, polgári-, ipari-, felső-leány-, 
felső kereskedelmi iskolai-, óvó- és tanitóképozdei 
tanfelügyelői ügyosztályok összes tisztviselői testü
letileg jelentek meg főnökük előtt. A tisztviselők ne
vében dr. Boriin Emil osztálytanácsos üdvözölte a 
jubilánst. Hosszas működése alatt szerzett kiváló ér
demei mellett kiemelte páratlan igazságosságát, me
lyekkel minden tisztviselőt tiszteletre, szeretetro és 
becsülésre kötelezett személye iránt. Lelkes éljenzés 
között mondott Axaméthy osztályfőnök köszönetét a 
tisztviselői karnak. Egész életét — úgymond — a 
közjónak szentelte, hogy megfelelhessen kötelezett
ségeinek. Hálával fogadja a nem várt, de jól eső 
üdvözletei. Meghatottan kéri továbbra is a tisztvise
lőknek tapasztalt jóindulatát és támogatását. A nép
nevelési ügyosztály tisztviselői dr. Boriin Emil osz
tálytanácsos vezetéso alatt jelentek meg az ünnepek
nél. A jubilánst dr. Morlin üdvözölte, visszapillantást 
vetett Axamethy nagy érdemeire. Az ünnepelt meg
hatottan mondott köszönetét a népnevelési osztály 
tisztviselőinek.

— Dr. Torm a Zsófia m eg h a lt. Három 
hónappal ezolőtt ugyanaz, aki ezeket a sorokat 
Írja, lelkesedve szólott ezen a helyen Torma 
Zsófiáról. Az volt az alkalom erre, hogy doktor 
lett. A kolozsvári tudomány egyetem megtisztelte 
azzal önmagát és a magyar tudományos világot, 
hogy a király beleegyezésével tiszteletbeli dok
torrá avatta a komoly nagytudásu öreg leányt. 
Torma Zsófia maga volt az igazi igyekvés, el
érni a tudásban a lehető legtöbbet s hogy no 
vonja el ettől a feladattól semmi, asszony se 
lett, anya se lett, csak tudós. Es becsülést szer
zett számunkra a külföldön is, ami különösen 
reánk magyarokra nézve végtelenül fontos. Nyel
vünket csak mi beszéljük, még rokonunk is csak 
távoli van, aki meg nem ért. A magyar tudo
mány tehát nem internácionális vagy legalább is 
nem nemzetközi forgalmit, mint az, amelyet uagy 
nyelveken terjesztenek. Az öröm komoly és nagy 
volt, amikor a szerény nagytudásu öreg kisasz- 
szonyt nálunk még szokatlan nagy kitüntetés 
értő s éppen olyan igaz és őszinte a gyász is 
ma, amikor azt kell hírül adnunk, hogy : meg
halt. Szivszélhüdésben halt meg Szászvároson.

Torma Zsófia, Torma József történotfudós 
leánya, Torma Károly ismert arkeológus húga 
1841-ben született Csiesé-Kereszturon. Szászvá
roson telepedett le é*3 elsőbben Hun,vadvár
megye csigatelepeit kezdte tanulmányozni. Nem
sokára Tordos őstelepet kezdte ása'ni s ez ása
tása főleg a raandori barlang őstelepeivel foly
tatva, csakhamar a külföldön is ismertté tette 
nevét. A leghíresebb külföldi arkeológusok nagy 
elismeréssel szólották Torma Zsófia működésé
ről. 1876-ban külföldi tanulmányutat tett. Kétszer 
veit részt a német antropológusok gyűl s ’n, ahol 
a legkiválóbb szakemberekkel megvitatta a szim
bolikus díszítésű fazekas-készitmények je’entő- 
ségét. Első fölolvasásait az erdélyi múzeum- 
egyesület, majd az 18S 1-ben Déván létesült hu- 
nyadvarmegyei történelmi és régészeti társulat 
gyűlésén tartotta és e két társulat évkönyveibe 
több becses értekezést is irt. Legutóbb Lipcsé
ben önálló kötetben adta ki a birtokában levő 
több száz szimbolikus ősemlék keleti vonatkozá
sát. Nagy tudományos munkássága elismeréséül 
a kolozsvári egyetem ez év augusztus hónapjá
ban tiszteletbeli doktorrá avat’a.

Kevés az igazi tudósunk. Leány pedig, vagy 
asszony, aki olyan komolyan foglalkoznék a tu
dományokkal, mint ahogy ezt Torma Zsófia 
tette — talán egy-kettő mindössze. Még sokáig 
dolgozhatott volna, mert teljes érőjében sújtotta 
lo a halál.

— Erzaóbet királyné emlékünnep. Erzsébet
királyné emlékünnepét az Országos Nemzeti Szövet
ség november 19-ikén délelőtt 11 órakor az Akadémia 
dísztermében fogja megtartatni. Az ünnepélyt horcog 
Esterházy Miklós, a szövetségi nács társelnöke fogja 
megnyitni és gróf Karálsonyi Jenő. a ezövetségtanács 
elnöke fogja bezárni. Jókai Mór emlékbcszédet tort, 
Gaal Gyula ódát szaval, Eötvös Kai oly disz. eszedet 
mond. Meghívókat és belépőjegyeket a ezövetség 
központi irodájában (Mária-utca 29. sz. II. éra.) adnak.

— Házasság. A pozsonyi székesegyh zban ma 
volt gróf Tálfty Ottó buszai iia-luagy esküvője H’urm- 
brandt-Huppach Pauia grófnővel. Á menyasszony ré
széről F  ülőit kóburgi herce<r és gróf Wwmbrandt Leó.

a vőlegény részéről gróf D'Orsay ezredes szerepeltek 
tanukként. Az esküvőn F/v/r/es főherceg is megjelent.

Schöfer Miksa e hó 19-én délután 3 órakor a 
dohány-utcai izraelita templomban esküszik örök 
hűséget Schwarcz Frida kisasszonynak.

— N em  én írtam . Olyan Thury Zoltán, 
aki újságokba novellákat irkái, tudtommal egye
dül én vagyok. Ha még lenne valaki, aki duplán 
druszám és iró is, tudnék róla. Tehát nincs. És 
ma mégis két vidéki lapban láttam lenyomtatva 
a növöm ogv Legenda cimü tárca alá. A tárca 
szörnyen silány — s hogy egyszerre egy és 
ugyanazon napon két újságban jelent meg tud
tommal s talán még többen tudtomon kívül, ez 
valami olyast bizonyít., hogy aki pszeudonimnak 
használja a nevom — en gros üzletet csinál a 
tárcáival. Talán valami kőnyomatosban küldi 
szót a vidéki lapoknak. Úgy hallom, hogy más 
irótársaimnak is van okuk ilyes panaszra, hogy 
például a Szomaházy István nevével is történt 
ilyes visszaélés. Ebből meg az világlik ki, hogy 
valaki talán éppen Budapestről ismertebb nevek
kel aláirott tárcákkal csapja be a vidéki lapokat. 
Ez pedig tilos. S hogy figyelmessé tegyem a 
vidéki szerkesztő urakat erre a szédelgésre, tisz
telettel kijelentem, hogy a Legenda cimü — le
gendát a Debreceni Hírlap és Délmagyarországi 
Közlöny ma ideérkezett számaiba nem én írtam s 
aki a nevemmel visszaélt, csaló.

Thury Zoltán.
— Nanaen előadása. Nansen Fritjot a napokban a 

norvég földrajzi társulat ülésén, Krisztiániábau előadást 
tartott északsarki útjáról. Az expedíció — mondotta 
a híres északsarki utazó — konstatálta, hogy a Ferenc 
József föld sem keletre, sem északra nem terjed. 
Legnagyobb sikerük a sarki tengerszem feltalálása, 
moly a grönlandi tengerekkel egyenlő mélységű. A 
Spitzborgák és uj-szibériai szigetek közt a keleti 
hosszúság 19 fokán 3—4000 méter mély a tenger. A 
tengeren Nansen többször tett kísérletet az ingával 
s arra a bizonyosságra jutott, hogy a nehézségerő 
az északi tenger fölött se hat jobban a testekre, mint 
a szárazon. Megtudták továbbá, hogy a sarki tenger 
vize csak a fölszinen hideg; kétszáz méter mélység
ben a Golf-áramlat meleg vize halad a pólus feló. 
A hideg — 53° Celsiusnál soha sem volt erősebb s 
télen át soha szél nem fújt, mig ellenben a Ferenc 
József-földön olyan szélviharok dühöngtek, hogy a 
megterhelt szánt elragadták.

— A  sz e g é n y sé g  p a sszu sa . A szegény
ségi bizonyítványnak mindezideig nagy útja volt, 
mig tudniillik hozzájutott az, aki rá van szo
rulva. Éppen ennek a bizonyítványnak, amely 
pedig csak kérésre jogosít, do semmi eredményt 
se biztosit. Többek közt az a nehézség is járt a 
megszerzésével, hogy alá kellett Írni annak a 
papnak is, akinek a nyájába a szegény ember 
tartozik. S néha napján az is megesett, hogy a 
pap megtagadta az aláírást. Rosszul aludt vagy 
ballábbal kelt ki az ágyból, vagy valami haragos 
ügye volt a szegény emberrel, szóval nem irta 
aiá az írást s a szegény ember még csak kérni 
se tudott a nélkül, pedig hát legalább is száz- 
annyian kérelmeznek ebben a nyomorúságos vi
lágban, mint ahány kérés meghallgattatik. Most 
már ebben a nagy útban vége ennek a hosszú 
stációnak. A pénügyminiszter és a belügyminisz
ter közösen rendeletét adott ki, amiben kimond
ják, hogy a közigazgatási hatóságok által kiadott 
szegénységi bizonyítványnak éppen annyi értéke 
van a pap aláírásával, mint a nélkül. Ezután 
tehát könnyebb bebizonyítani a nyomorúságot.

— Vonatok összeütközése. Amsterdamból je
lentik, hogy Gonda és Rotterdam közt egy kápolna 
mellet, amely az Yssel partján áll, ma délelőtt a 
londoni postát vivő vlis3ingeni gyorsvonat a sürii 
ködben teljes menetsebességgel beleszaladt egy má
sik vonatnak az oldalába. A katasztrófa következté
ben öt utas az életét vesztette, huszonkilencen pedig 
megsebesültek, közülök egy halálosan. A postavonat 
utasai közül, hír szerint, senki sem sérült meg. Rot
terdamból kocsit küldtek a szerencsétlenség szín
helyére, hogy a sebesülteket a városba szállítsa.

— Uj sz ig o r la ti rend a m edikusoknál. A val
lás- és közoktatásügyi miniszter már a jövő tanévben 
végrehajtja az orvosegyetemen uz uj szigorlati rendet, 
amely főbb vonásaiban a következő: Az első év 
végén szokásos alapvizsgát, amelynek tárgyai az állat
tan, növénytan, ásványtan voltak, teljesen eltörölték. A 
második év végén szokásos előszigorlatot az első 
gyakorlati szigorlattal összevonja az uj szigorlati 
rendszer, úgy hogy az első gyakorlati szigorlat a 
bonc- és élettan elméleti tudását nőm követeli, hanem 
csak gyakorlatilag lesz a kikérdezés tárgya. Mellé 
csatlakozik még a fizika és kémia, do teljesen az 
orvosi működés céljait szolgaló terjedelemben. A 
második gyakorlati szigorlat a gyógyszertant, kór
bonctani, sebészetet és belgyógyászatot öleli föl 
magába. A harmadik szigorlat tantárgyai a külön
böző mütéttanok és a közegeszségtan lesz. A törvény
széki orvostan teljesen kiesik a kötelező szigorlatból 
és csak a törvényszéki orvosi képesítést elnyerni 
óhajtók vizsgázunk belőle. Hasonlóan tervezik a köz
egészségtan kihagyását is. amit viszont csak tiszti 
orvosok hallgatnak.-
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— A  k ic s i k a ton ák  pénze. Némely kis 
katonának több a pénze, mint a nagyoknak. Kis 
katona tudniillik az a büszke kis uniformisos fiú, 
akit valami katonai nevelőintézetben tisztté ne
velnek. Nagy katona pedig akkor lesz belőle, ha 
otthagyta az iskolát s hosszú kardot kap leg
alább is nagy sárga portopével. S akkor kezdődik 
azután az élet. amibe jobb előro beletanulni vala
micskét, mivelhogy nem ismeri a tréfát. S hogy 
ebben a pénzszempontban ne legyen túlságosan 
nagy a zökkenés az iskola és az élet között, a 
közös hadügyminiszter szabályozta a zsebpénz 
dolgát, meg a kimenőt. Leszállította, a zsebpénzt 
a minimumra. Küldhet már ezután a nagynéni, 
meg a bácsi, meg az otthonmaradott testvérke 
annyi pénzt a kis katonának, amennyit akar, 
mégse jut el hozzá több, mint a mennyit a mi
niszter megenged. És pedig a katonai novelő- 
intézetek első éves növendékének nem lehet több 
zsebpénze egy hónapra, mint tizenkét, a másodéves
nek tizenny olc, a harmadévesnek huszonnégy koro
nája. Ami ezen felül érkeznék, azt a parancs
nokság külön kezeli. A zsebpénzre amúgy se lesz 
ezután olyan szükség, mint eddig. A kimenő is uj 
szabályzat alá esett. Lehetőleg őt órakor kezdő
dik délután és este nyolckor már vége is van a 
szabadságnak. A negyedéveseknél kilenckor. Még 
szigorúbb a rendelkezés a katonai reáliskolákban. 
A zsebpénz taksája egyszerűen szomorú, harmad
éves kell a főreáliskolában ahhoz, hogy tizen
hat koronát ugv tölthessen el a kis katona, 
amint neki tetszik. Az alreáliskolában pedig a 
heti költőpénz legnagyobb summája egy forint 
húsz krajcár. S vasárnap vagy ünnepnapon csak 
az mehet ki az intézetből, hogy a szüleinél, 
vagy valami rokonnál ebédeljen, aki kitünően 
viseli magát és kitünően tanul. A kicsi katonák 
sok keserves könnyet fognak sírni ennek a rende
letnek a nyomán.

— Dn P aty  41 e Clam kirándulása. Úgy látszik, 
hogy a D/cy/wf-pör jól ismert ezredese Paty de Clam 
mégis csak a birák elé kerül. Nem azokért, amiket 
Dre’ fus ellen vétett, hanem egy vasárnapi kirándulás 
epizódjáért. Paty családjával Versaillesből Parisba 
utazott vasárnap délután egy elsőosztályu kocsiban. 
Feleségén és fián kivül más nem volt a fülkében. 
Egy közbeeső állomáson egyszerre csak kinyílik a 
fülke ajtaja és megjelenik egy ur, kezében utazó
táskával. Du Paty odsszól neki, hogy:

— Nincs helyi
Az utas, Geoffroy Devulder párisi fogorvos, erre 

visszavonult és végignézte az összes kupékat, de 
seholsom talált helyet. Megint visszatért Paty ék kupé
jához és újra kinyitotta az ajtót. Erre Du Paty mér
gesen felugrott és becsapta az ajtót. A fogorvost is 
kihozta flegmájából az ezredes gyöngédtelen eljárása 
és oda szólt neki:

— Vad ember I
Du Paty azt hitte, hogy szándékosan akarják 

inzultálni s rá kiáltott az orvosra:
— Belém akar kötni, no jó ! — azzal kiugróit 

a kupéból és egyik kezével leütötte a fogorvos 
kalapját, a másik kezével pedig kikapta a fogorvos 
kezéből a sétapálcát és elkezdte püfölni.

A veszekedésre kirohantak nz utasok és szét
választották a verekedőket. Mikor a vonat Montpar- 
nasse állomásra érkezett, a fogorvos jelentést tett az 
esetről a csendőröknek, akik leszállították Du Pahjt 
a vonatról és jegyzőkönyvet vettek föl az esetről, A 
logorvos könnyű testi sértés miatt port indít Du Paty 
ellen, aki így kerül a birák elé.
’ — K ooh tanár a malária ellen. Koch p r o fe s 
szor már egy esztendő óta a maiária-betegség tanul
mányozásával foglalkozik. A tudós tanár előbb Olasz
országban tanulmányozta a maláriát s felfedezte, 
hogy egy szúnyog, a moszkitó terjeszti ezt a beteg
séget. Koch professzor most Batáviábun, Jáva-szige- 
tén folytatja a kutatását. Bataviábau egy orangutáng 
a kísérleti médiuma. Koch Ktlet-Afrika német gyar
mataiban is járt. Érdekes, hogy mennyire léinek a 
szerecsenek a tehenektől és más háziállatoktól, ame
lyeket kísérleteire íöihnsznál. Egy alkalommal nagy 
nehezen rábeszélt négy markos szerecsent, hogy 
tartsanak egy kis borjút, amíg 6 beoltja az állatot. 
Egy ideig jól ment a dolog, de araikor az állat oltás 
közben mozgolódni kezdett, a szerecsenek annyira 
megijedtek, hogy ott hagyták a borjut s rémülve a 
fákra kapaszkodtak. A Kórházi termesben, ahol 
maláriás betegek feküsznek, a betegapolók Koch 
parancsára mindig összelogdossák a moszkitóKat. 
E közben nagyon kell vigyázniok, hogy m eg ne 
sértsek a szúnyogokat. Minél kövérebb az ilyen 
bogár, annál alkalmasabb a kísérletezésre. A betegok 
is segítenek fogdosui a moszkilókat, amennyiben 
nyugodtan tűrik a szúnyog csípését, amíg a  beteg- 
ápoló el nem fogja.

— Gondnokiág alá helyezett gróf. Az osztrák 
hivatalos lap mai szamában közli, hogv gróf Dunin- 
Borkovszkü, akinek ügye nemrég olyan nagy port vert 
föl, gondnokság alá helyeztek, mert hivatalosan meg
állapították, hogy a gróf elmebajos.

— Ttiz. Lőcséről taviratozza tudósítónk : Gnezdán 
m a tűz támadt és tizenkét ház leégett*

— Magyarország Páriában. Husvét hétfőjén, 
április 17-én nyitja meg Franciaország elnöke a 
párisi világkiállítást. Mindenfelé lázasan foly az elő
készítés munkája, amely már is sejteti, hogy ez a 
világ kiállítás fényben, elentőségben felül fogja múlni 
elődeit. A kulturnépek versenyében méltó módon 
lesz képviselve Magyarország is, amelynek törvény- 
hozása áldozatkészen biztosította hazánknak oly rész
vételét, hogy becsülettel megállja helyét a müveit 
nagy nemzetek tárlatai közt. A magyar osztály leg
szebb része és bizonyára az egész villágkiállitás 
egyik látványossága lesz történelmi kiállításunk.amely
nek külön pavillont építettek, körülbelül akkorát, mint 
ezredéves kiállításunkon a lebontott Vajda-Hu- 
nyad vára volt. Ebben az épületben helyezik el 
azokat a műkincseket, amelyeknek egy részét már a 
millenniumi kiállításon is megbámulta a világ. Igen 
sok tárgy azonban még sohasem volt kiállítva; igy 
azok, amelyeket erdélyi föurak és szász városok bo
csátottak a kormánybiztos rendelkezésére. A törté
nelmi kiállítás három főcsoportra oszlik: úgymint 
egyházi, hadi és világi csoportra. A kiállítás egy
házi része rendkívül gazdag, bár több oly műremeket, 
melyek az ezredéves kiállításon láthatók voltak, nem 
visznek el Párisba, igy például a milliókat érő híres 
Korvin-kalváriát som, amely az esztergomi székes- 
egyház tulajdona. A hadicsoport legpompásabb része 
a huezárterem, bemutatva képekben és felszerelések
kel a huszárság történetét és fejlődését. Ezt a termet 
fogja díszíteni Vágó Pál nagyszabású képe: a huszárság 
történetének allegóriája, amely Pataky László segéd- 
kezésével már csaknem teljeson elkészült A világi cso
port, arne'iy ben a világi életre vonatkozó tárgyak lesznek 
csoportosítva, épp úgy, mint a másik két csoport, 
szintén igen becses. Vármegyék és városok számos 
érdekes tárgyat bocsátottak a történelmi kiállítás 
bizottságának rendelkezésére. Több képet és külö
nösen a törvényhatósági életre vonatkozó dolgot 
látunk ott. így például számos pallost, birói jelvényt 
stb. Látható lesz Brassó város gótikus díszítésű, híres 
háromélü birói pallosa. Ugyancsak Brassó városé az a 
kétpiros zászló, amilyeneket a halálra ítéltek előtt szok
tak vinni.Körülbelül ötszáz bejelentő harmadfélezer tár
gyat jelentett be, melyek közül mintegy 1000 tárgyat Er
délyből küldenek. Eddig mintegy 1500 bejelentett 
tárgyat küldtek be körülbelül fél millió forint érték
ben. Az egyházi csoportba idáig beérkezett 400 tárgy, 
a hadicsonortba 600, a világi csoportba podig 500. 
A beérkezett tárgyakat gondosan becsomagolják 
és a többi kiállítási tárgygyal együtt fogják majd 
Párisba küldeni. A drágaságokat mind biztosították 
és az Iparművészeti Múzeumban fegyveres rendörök 
Őrködnek felettük. E célból a múzeumban külön 
rendőrállomást szerveztek. Azaz eszme merült fel, hogy
az erdélyi kincseket, ba a kellő időben beérkeznek, 
az Iparművészeti Múzeumban előzetesen kiállítják. 
A történelmi kiállítás pavillonjában rendezik majd 
az ősfoglalkozások csoportját is, amelyet Hermán 
Ottó gyűjtött. A gyűjtést a tudós már teljesen be
fejezte és már hozzáfogott az érdekes kiállítás fel- 
állitasáuoz.

— Klkita adógdag&l. Az apró emuerek ezernyi 
gondjai felkeresik az úgynevezett magasaob, de még 
a legfelsőbb köröket is. E gondok rugója majdnem 
mindig a pénz, amely még ott is, ahol nagy meny- 
nyíségben fordul meg, igen gyakran csak sok, de 
rendszerint nem elegendő. A kis ember segit magán, 
ahogy tud s ameddig bírja. Lót-fut, kölcsön kér és 
rendezkedik. Nálunk a Nyugaton igy szokás ez 
apróbb, nagyobb uraknál egyaránt. Kelet felé már 
nem egészeu igy áll a dolog. Ott a pénzzavar 
gondjait egyébként is tudják enyhíteni a leg
nagyobb urak. így például Montenegróban A’t- 
Aüa fejedelem úgy segített a pillanatnyi pénz
zavarán, hogy elvette a postától a befolyt pénzt. 
Ebből persze nagy baj lett, mert aztán a posta nem 
tudott fizetni. Nekünk is járt volna vagy 600.000 
forint s a külügyminiszter hiába sürgette a fizetést 
a montenegrói posta fizetésképtelennek jelentette ki 
magát. ..xost persze megszűnte;ték a viszonosságot a 
postai púizküldeményekro nézve Montenegróval. Ki- 
szivárgott az is, hogy Nikit i kölcsön címén vett el 
a cettinjei postától 250.000 irtot, a kormánytól pedig 
300.000 irtot. Hogy mi nz oka NtfciVa pénzügyi zavarai
nak, azt könnyű kitalálni. A trónörökös lakodalma óriási 
összeget emésztett meg, melyet nem győzött az or
szág, de Kikila sem. A Dando házasságához fűzött 
remények pedig nem teljesedtek be. Hiába várták a 
mecklenburgi kincseket, csak nem érkeztek meg azok, 
pedig Ni.ita nagyon szarait rájuk. Konstantinápoly
ban a szultán jótállása mellett negyedmi.lió forint köl
csönt vett föl az Ohomán- anktól. Ennek a kölcsön
nek lejárata is közeledik és kérdés, vájjon a meck- 
lenburgi herceg megnyitja-e násza kodvéért az er
szényét. A cár, ugy latszik, nem igen küldi már a 
rubeleket és igy Ntkita ismét csak a szultán jóaka
ratát lesz kénvtoion igénybe venni*

— Ú jra b o jk o tt . A bojkott divatossá 
kezd válni a haza délen lakó gyermekei, olaszok, 
horvátok között. A fiumeiek boykottálták a vil
lamos közúti vasutat, mert magyar fölirás is volt 
rajta. Most Zágrábból érkezik a hir, hogy bojkott 
van készülőben a telefon ellen. Itt is a magyar 
nyelv a hiba, tudnillik a posta és táviró-igazga- 
tóság magyar nyelvű tolofonjegyzékot adott ki. 
A bérlők tehát föl akarják mondani a telefont. 
— Hogy nekünk olasz és horvát gyermekeink is 
vannak nemzetiségnek és ellenségnek, az Magyar- 
országnak rémsok pénzébe kerül, tehát nem 
igen van érzékünk az efféle érzékenykedés iránt. 
Azonban — bár talán különvélemény számba 
megy a nézetünk — konstatálnunk kell, hogy 
az az előfizető, aki nem tud magyarul, megkíván
hat magának egy horvát listát. Ezzel a magyar 
szó méltóságán sommi csorba nem esik.

— A  tr ie sz ti p estis -e se t. A trieszti pestis- 
esetről ottani tudósítónk ma a következő részleteket 
írja: Október 27-ikén érkezett meg a trieszti kikö
tőbe a Polis Mitiléne nevű görög hajó Konstantiná
polyból Vogliotti kapitány parancsnoksága alatt é9 a 
punto francob&n vetett horgonyt, ahol kirakodott. A 
kirakodás több napig tartott és ezalatt a hajónak 
egy Barbaresso Miklós nevű ötvenkét éves matróza 
megbetegedett. Minthogy a hajó október 31-én reg
gel Trapezuntba akart menni, Barbaressot az Ospc- 
dalé civicoba. szállították és saját kérésére egy má
sodosztályú külön betegszobában helyezték el. A 
beteg állapota rohamosan rosszabbodott és novem
ber 3-ikán este ő maga kérte, hogy hivassanak hozzá 
papot, hajnalra a beteg kilehelte lelkét. A gyógy
kezelő orvosok rögtön jelentést tettek a kórház 
igazgatóságánál, és a gyanús jelek következté
ben kettőzött gonddal boncolták föl a hullát. 
Minthogy sem a belső részek, sem pedig a mi
rigyek semmifélo elváltozást nem tüntettek föl, 
kizártnak tartották a pestist, sőt még az infek- 
ciózus tüdőgyuladást is, ellenben konstatálták, hogy 
a beteg vét mérgezésben hunyt ol. Ennek dacára min
den óvóintézkedést megtettek. Mindenkit, aki a be
teggel érintkezett, alaposan dezinficiáltak és az összes 
holmikat, amelyek a szobában voltak, elégették. Köz
ben az orvosok a hullából vett vérrel több bázinvu- 
lat oltottak be és ezek három nap alatt elhulltak. A 
nyulak véréből kultúrákat készítettek és ezt vizsgálta 
meg dr. TFetc/isef&anw. Ezeknek a vizsgálatoknak és 
az orvosok előadásának alapján állapította azután 
meg, hogy a beteg pestisben halt meg.

A városi tiszti orvosi hivatal megkeresésére a 
rendőrség kinyomozta, hogy a Polisz Mitiléne utasai 
hová mentek Triesztből. Az öt utast orvosi felügye
let alá helyezték.

«
Athénből táviratozzék: A Triesztből jelentett 

gyanús haláleset következtében a görög király ma 
dekrétumot fog aláírni, amely tizenegy napos veszteg
zárt rendel el az ázsiai tengerről érkező proveuien- 
ciákra. A vesztegzárt mar tegnap óta alkalmazzák.

L isszabon, november 15.
Peafatia, a nemrégen Oportóból idoérkozett 

baklereologus pestisben meghalt.
— A  bocik. Nagy útra vitték azt a két 

bocit, amely a cári gyerekeket táplálja a tejével; 
Pétervárról Németország földjére, finom udvari 
vonaton, tisztára sepert istállóban. Az egyes 
állomásokon táviratilag rendeltek friss takar
mányt a két tehénnek, melyek aztán a régi sza
bály szerint tejet adtak a fejedelmi gyermekek
nek. A három kis horccgnő mindig friss tojot 
ivott az egész utón s talán csodálkoztak is rajta, 
hogy a nagy orosz birodalom tehenei éppen 
olyan tejet adnak az orosz szénától, mint a né
mettől. Persze a kis apróságok nem tudják, hogy 
az ő papájuk emberei nagyon értenek a fojéshez.

— UJ igazságügyi épületek. A jövő évben 
Újvidék, Kolozsvár és Brassó városokban uj tör
vényszéki palotákat, Baja, Buziás, Duna-Földvár, 
Esztergom, Hódraező-Vásárhely, Huszt, Kis-Ujszállás, 
Nagy-Bánya, Nyíregyháza, Segesvár, Szamosujvár, 
Szilágy cseh, Szil ágy somlyó, Topánfalva és Veszprém 
városokban uj járasbirósági épületeket; Arad, Brassó, 
Gyula, Kolozsvár, Miskolc. Újvidék, Zilah, Buziás, 
Dunaíöldvár, Esztergom, Ilódmező-Vásárhely, Jász
apáti, Kisújszállás, Nagybánya, Szamosujvár és Vác 
városokban uj fogházakat és végül Kassán egy uj 
javitó-intézetet fognak építeni. Mindez épitkezósekro 
nézve az előmunkálatok már teljesen elkészültek ac 
igazságügyroinisztóriumban, ugy hogy az építkezése
ket már tavaszszal megkezdik.

— Jelz& logintézotelnk z ilo g liv ó lp o llt lk á ja . A 
Magyar Közgazdasági Társaság e hó lő-án esti hót 
órakor saját helyiségében (Ferenciek hazára) felol
vasó ülést tart. Az illés tárgya dr. Engel A uré l fő
városi ügyvéd előadása Jelzálogintézeteink záloglevél- 
politikájáról. Az üleseu vendegeket szívósén látnak.

— Mentő tanfolyam. Az évenként rendezni 
szokott mentő tanfolyamok az idén már megkezdőd
tek. Je le n le g  a  közú ti v illam os v&coai v asú t áikai-
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rovottjai számára tartanak előadásokat az első se- 
aély nyújtásról dr. Kovács Aladár, a mentőogycsülot 
főparancsnoka és Acél Károly parancsnok.

— C silla g h u llá s. Tegnap és tegnapelőtt 
éjszaka népes volt a vén Gcllért. A porladó 
sziklákra azért m ásztak föl az emberek, hogy jól 
láthassák a csillaghullást. De bizony kárba ve
szett az éjjelezés, m ert tegnap még nem érkez
tünk a hulló csillagrajba. A kitartó megfigyelők 
iua éjjel m egint fölmentek a Gellérthegyre, ahol 
persze megjelentek m ár a rögtönzött korcsmák is. 
Nekik a csillaghullás is haszon.

*
2?ávből táviratozza tudósítónk, hogy a Leoni- 

dák megfigyelésére két expedíció m ent a Hoch- 
schnoehergre és a Sonnwendsteinra. Az éjszaka 
a Hoohschneebergen százharmincöt csillaghullást 
figyeltek meg és fényképeztek le, a második 
expedíció száznegyven csillaghullást észlelt.

— É letunt traincr. A Hunpária-szálló előtt, a 
dunaparti korzón két lövés hangzott fel ma éjjel 
fél tizenkét óra tájban, gyors egymásutánban. A 
szálló személyzete közül többen hallották a lövé
seket s kisiettek a korzóra megnézni, hogy mi 
történt odakint. Egy rendőr is sietve ott termett s 
egy fiatal embert találtak ott az aszfalton, keserve
sen nyögve. Jobb oldalából patakzott a vér a sze
rencsétlennek s mellette hevert a revolver, a 
melylyel ki akarta az életét oltani. Amig a szál
lóbeliek a mentőket értesítették az esetről, ad
dig a rendőr kikérdezte a boldogtalant, aki el
mondta, hogy Frank Sámuelnek hívják s ber
lini születésű trainer. Elnyögte azt is, hogy csak 
ina reggel érkezett Berlinből Budapestre, már azzal 
a szándékkal, hogy itt elpusztítja magát, mert szív
bajt kapott 8 e miaft nem képe3 hivatalának meg
felelni.

— Nagyon nyomorult ember lettem, — mondta 
a rendőrnek — és semmi kedvem sincs az élethez.

Ezúttal azonban nem sikerült az öngyilkos
sága, mert a golyók — amint a mentők az első pil
lanatokban megállapították — nem sértettek neme
sebb részeket. Sérülései mindazonáltal súlyosak s a 
mentős az életunt embert a Rókus-kórházba vitték.

— F a lb  ur h a szn o t csin á lt. A világ vége 
cimü goniáiis vicc szerzőjét nem kell bántani. 
Csinált egy kis hasznot. Ege ben ugyanis, amint 
híre futott a jövendölésnek, a szerelmesek páro
sával akartak  át robogni a világűrön s igy sietvo 
mentek az anyakönyvi hivatalba. A jövendölés 
óta naponként négy-öt szerelmes pár, sőt e hó ne
gyedikén egyszerre tiz jelent meg az anvakönyv- 
vezetö előtt, akinek ki is jelentették, hogy azért 
jönnek ilyen nagy számmal, mert jövő héten 
úgyis vége lösz a világnak. Ez pedig nem tréfa, 
hanem tiszta igazság. Falb ur jövendölésének
ennyi haszna hát mégis lett.

— Mégis komoly. Addig-aJdig viccelték a 
kispesti vicinálist, amig aztán ma reggel hangos szó
val bebizonyította, hogy Ő nem afféle kávódaráló, 
hanem komoly masina. A lokomobil kazánja ugyanis 
fölrobbant, szerencsére azonban a gépész is, meg a 
fűtő is elég korán az árokba ugrott és igy senkinek 
sem történt baja. Hanem azért a toporzékoló masinát 
nem hagyta cserben a jó humora: megállt a síneken 
és az utasok gyalog bandukoltak be Pestre.

— H alálozás. Brett Salamon volt kecskeméti 
mészáros mester, az éjjel meghalt az üllői-uti klinika 
sebészeti osztályán. Holttestét hazaszállítják Kecs- 
1 cmétre és ott lógják eltemetni. Az elhunytban Ilona 
József kitűnő szobrászunk sógorát, Somló Gyula, a 
Leszámítoló Bank lőtisztviselője apósat gyászolja.

Özvegy Engel Józseíue született Miksák Sara e 
hó 13-án 79 éves Korában Aranyos-Maróthon inegnalt.

Gál József főrendiházi tag neje, született Agara 
Katabn Lukareoen, férjének tomesmegyei birtokán,
• 5 éves korában elhunyt. Holttestét Temesvárra vi
szik és a szerb székesegyházban teszik ravatalra.

— Ö n gyilk osság  a Városligetben. Ma korán 
reggel egy lövés dördült el a Városligetben levő 
Vnmpetics-féle vendéglő előtt. A vendéglő személy
zete a lövés zajára kifutott az utcára s egy elegán
san öltözött fiatalembert talált ott vérében letrongvo. 
Bár pillanat múlva negölte az a revolvergolyó, amely 
n szivét átlurta. Rögtön értositotték a dologról a 
menteket, akik hamarosan ott is termettek, azonban 
riojguk nem akadt, mert a szerencsétlen fiatalember 
akkorra mar meghalt. Zsebeiben egy rövid kis levő
id  találtak, amelyben elmondja, hogy a saját akara
tából halt meg ; arról azonban, hogy miért követte el 
az öngyilkosságot, nem szól egy szót sem. A levél alá 
Dénes Ödön aljegyző vau Írva, sem több, sem kevesebb. 
A holttestet bevitték a törvényszéki orvostani in
tézet halottasházába a a rendőrség megindította a 
nyomozást, hogy honnan való és ki az öngyilkos. 
Egy kissé nehezen ment a dolog, mert kis fonál volt 
csak a rendőrség kezében. Annyit mégis kisütöttek 
eddig, hogy Dénes Ödön nem budapesti ember, ngy 
jött ide meghalni a vidékről. Fehértemplomban volt 
legutóbb aljegyző a járásbíróságnál, hogy azonban 
mikor távozott el onnan, az még eddig titok. A

rendőrség megtett minden intézkedést, hogy Dénes 
Ödön hozzátartozóit értesíthesse az öngyilkosságról.

— Ö rült gyilkos. Parisban az éjszaka rémes 
gyilkosságot követett el egy őrült asszony. Dupuy 
Dániolt, a hírneves művészt, aki az uj francia váltó
pénzt véste, a felesége éjszaka agyonlőtte, aztán ön
maga ellen fordította a revolvert. Reggel találták 
meg a két holttestet. Dupuyné üldözési mániában 
szenvedett s nyilván egy őrülési rohamában követte 
el a gyilkosságot.

— Meglopott kereskedők. A rendőrségnél a 
napokban több kereskedő panaszt emelt, hogy ügy 
idő óta vásárlóik között tolvaj van, aki e2vre-másra 
lopkodja őket, de nem tudják kilétét megállapítani. 
A rendőrség megindította a nyomozást, amelynek az 
lett az eredménye, hogy egy egész banda került a 
rendőrség kezei közé. A banda vezetője Babók Jáno3 
rovott múltú lakstoslegény, mig társai voltak ; Valák 
Sándor 19 éves szabólegény; Steiner Jenő 19 éves 
ós Reovicz Dezső 17 éves lakatoslegényok, továbbá 
Osttopányi Mária kaposvári születésű 18 óve9, lopás 
miatt már több ízben büntetett cselédleány. A tö
mérdek lopáson kívül azt is bevallották, hogy e hó 
6-én éjjel egy futó-utcai pálinknmérésben leitattak 
egy nyomdász segédet, akit azután Oszlopányi Mari 
szerolmi ömlengések között mindenétől megfosztott. 
A jeles társaságot átkisérték az ügyészséghez.

— H alál a pályaudvaron. A koleti pályaudva
ron ma esto felé halálos szerencsétlenség történt. 
Katona Imre mezöszentgyörgyi születésű, G3 éves 
kocsitisztitót ugyanis tolatás közben ogy vasúti kocsi 
úgy a faihoz nyomta, hogy a boldogtalan ember 
nyomban meghalt. Holttestét bevitték a törvényszéki 
orvostani intézet bonctermébe s a vizsgálatot meg
indították, hogy kit térből a szerencsétlenségért a 
felelősség.

— C salás zálogcédulákkal. Az utóbbi időkben 
megint sokan árulnak az utcákon zálogcéduláknt. A 
rendőrség azért figyelmezteti a közönséget, hogy 
óvakodjék az ilyen utcai vásártól, mert a cédulák 
korántsám érik meg azt az árat, amelyet az eladók 
érettük kérnek, sőt a cédulák jó része hamisított.

— Ebm arás. Aufjenberger Erzsébet kilencéves 
leánykát tegnap O-Budán megmarta egy kóbor ku
tya. Az állatot megfogták, hogy megfigyelés alá ve
gyék, váljon nem volt-e veszett.

— Egry forintért egy  férflkelengyo. Vérles és 
Sebestyén muzeom-köruti jóliirü és szolid cég épp 
oly zseniális, mint praktikus bevásárlási rendszere 
remekül bevált. Alig 4 napi kezdeményezés után 
immár öt szelvénytulajdonost juttatott csak egy fo
rintért egy 42 forint értékű igen szép kivitelű ke
lengye birtokába. Ezek közt van Ftrág Márk ur bu
dapesti posta- és távirótiszt, ami bizonyítéka annak, 
hogy ez a rendszer a polgári körökben hódit.

— V alódi Jaeger tanár-féle normál alsóruhákat 
(Beuger gyártmánya), kötött és szövött gyapjuáru- 
kat ajánl Heyek Adolf, Szervita-tér, a Vadasznőhöz.

(x) Dr. Kovács kezpasztája, (csakis a íélbold- 
olnku védjegygyei valódi) pár nap alatt minden ke
zet gyengéddé és fehérré varázsol. Egy üvegtégely 
ára GO krajcár. Kapható minden gyógyszertárban 
8 gyógyáruüzletben. Főraktár dr. Kovács Ernő 
gyógyszertára Budapest, Gyár-utca 17. sz.

(x) A  budai Királyfürdőt (Fő-utca 94. szám 
alatt) újonnan átalakították. A nagy török gőzfürdő, 
melyet 1560-ban Szók öli Musztafa török helytartó 
épített, a török műépítészet remeke. — A kő-és kád
fürdők száma izicses porcellán és márványkádakkal 
lett szaporítva. Kitűnő kénes hőforrása mar régi idők 
óla híressé tette ezt a fürdő intézetet.

F Ő V Á R O S .
(•) Szabályrendelet; a vízről. A főváros tör

vényhatósági bizottsága ma délután rendkívüli köz
gyűlésen tárgyalta a vízszolgáltatásról szóló szabály
rendeletet. Az uj szabályzatban az a főelv vonul 
keresztül, hogy a lőváros vízvezetéki költségei meg
térüljenek ugyan, de a vízszolgáltatás még se okoz
zon nagyobb terhet a háztulajdonosoknak és az 
érdekelt közönségnek.

A tárgyhoz elsőnek S:alay Mihály szólt, kifo
gásolva a kiszabott átalányösszeg nagyságát. Szabó
M. Ferenc rámutat a lakosság körébeu észlolt víz
pazarlásra és ez okból üdvözli a tervezetet.

Bróáy Lajos, mert a vizdijak kiszámítását nem 
tartja egészen helyesnek, indítványozza, hogy a sza
bályzatot adják vissza a tanácsnak, enuok a teljesí
tése végett.

Kasics Péter azt kívánja, hogy azokat a vezeté
keket, amelyeket eddig magan-iparosok készítettek, 
ezentúl készíttesse a vízvezetéki hivatal, úgy, hogy a 
hibákért kizárólag ez legyeu felelős.

Hieronymi Károly nem osztja azoknak a néze
tét, akik a szabályzat-iervozetot vissza kívánják adatni 
a tanácsnak, egyrészt azért nem, mert a szabályzat 
elkészítése sürgős, de másrészt azért nem, mert lé
nyegileg alig lehet, rajta módosítani. E szabályzat, ha 
nem is tekinthető véglegesnek, igen jó kiinduló pon
tot szolgákat az előbbro való Haladásban. Kije
lenti, hogy az átalány ozás rendszerét nem tartja alkal- 
mazhatónak a vendégtogadókra, körökre, kaszinókra, 
szóval az olyan helyekre, ahol sokkal nagyobb a 
vízfogyasztás, mint a ningánlnaásokon. (Zajos föi- 
kialtások: „Nem koll vízmérő órai Nincs jó óra!) 
Nem mohdom, — úgymond iiieronymi — hogy min
den bizonynyal vízmérő órását keil alkalmazni, de 
igenis kívánom azt. hogy az ilyen vízfogyasztást

megmérjék. Ha vízmérő óra nélkül lehet ezt elvégezni: 
úgy is jó; de ha másképp nem lehet, akkor alkal
mazni kell a vízmérő órát. Mert van jó vízmérő óra' 
is. {Polónyi Géza: .Még ha van is jó vízmérő óra, 
még akkor sem kell!“ Zajos derültség.) Kijelenti 
ezek után, hogy a részletes tárgyalás alapjául el
fogadja a tervezetet.

Steiger Gyula, Deltái Fereuo és Polónyi Géza 
felszólalása után a közgyűlés a halasztó indítvány 
mellőzésével elfogadta a szabályrendelet-tervezetét a 
részletes tárgyalás alapjául. A részletes tárgyalásra 
holnap délután korül a sor.

(•) A R ókus-kórház szem ély ze te . A főváros 
közgyűlése elhatározta, hogy a Rókus-kórház 16 
dijnoki állását tisztviselői állásokká rendszeresíti. A 
belügyminiszter ma érkezett leiratában a közgyűlés 
határozatát lényegesen módosította. A belügyminisz
ter csakis 8 rendszeres állás szervezését tartja meg
engedhetőnek és pedig 2 kórházi segédi állásét 
(egyenkint 800 frt fizetés és 350 frt lakbér) és 6 ir- 
noki állásét (egyenkint 700 frt fizetés és 300 frt lak
bér), ezenkívül 5 dijnok alkalmazható 1 frt 50 kr 
napidijjal, a 1G dijnoki állásból még fennmaradó 3 
dijnoki állás pedig január 1-étöl megszüntetendő. Az 
uj állások szervezésével járó költségek 11.038 írtra 
rúgnak.

SZÍNH ÁZ, zene.
•* Opera. 11 piccolo tenore, Alberti Werner, ma 

még egyszer elénekelte Raoult, a hugenotta-lovagot. 
Az első románcban ma is némileg disztonált és ma 
is ogy méterrel alacsonyabban énekelt, mint Vasquez 
grófné, amennyiben Vasquez Idália egy méterrel ma
gasabb, mint Alberti Werner. Brilliáns koloraturával 
adta elő a navarrai királyné áriáját Pewny Irén és az 
öreg csatlós szerepében Szendrői puritán tisztasággal 
szállott alá a basszus legmélyebb fenekére. Vasquez 
grófné hangja leginkább a harmadik felvonásban 
csillogtatta fényes, dallamos ércét. Kérjük a mélyen 
tisztelt rendezőséget: rágasson valamit a francia lova
gokkal, mert ők lakomára vannak hiva Nevers grófhoz 
az első felvonásban. Nagyon komikus, hogy a szolgák 
a terített asztalokra raknak vadat és halat (s ami jó 
falat) és a francia lovagok még csak hozzá se nyúl
nak a pompás ételekhez. Folyvást a karmestert 
nézik, majd megeszik a szemükkel. De ne a kar
mestert falják föl, hanem nyúljanak hozzá a torták
hoz és a pástétomokhoz 1 Vagy talán azért tartóz
kodnak az evéstől, mert fából ós kemény papirosból 
sütötték a tortákat és pecsenyéket? A nézőtéren ma 
jóval kevesebb közönség üit, mint a Hugenották múlt
kori előadásán. Úgy látszik, hogy ebben az esetben 
nem igaz a latin közmondás: Bis repoiita piacent.

** Barah B ernhardt k a r d j a .  A francia 
tragika budapesti vendégszereplése idején emlí
tettük, hogy Sarali Pernhardt azt a kardot, amelyet 
Edmond RostandnvM L ’Aiglon cimü uj drámájában, 
a reichsiadti herceg szerepében viselni fog, itt 
Budapesten rendelte meg. A történeti hüségü kard 
elkészült s a napokban már el is küldik a tragi- 
kának Párisin. A  kiknek alkalmuk volt a kardot 
látni, azt mondják róla, hogy igazi romok s nagy
ban dicséri a magyar iparmüvészetet.

*• N épszínház. A kis szökevény, a Népszínház 
mostani uj operettejo minden este zsúfolt ház előtt 
kerül szinre és előreláthatóan jó darabig dominálja 
majd a műsort. Az angol operett nagy sikere, mely
ben Hegyi Aranka, Küry Klára, Blaha Sárika, Szirmai) 
Sémet, Kovács és a többi szereplők estéről estéro 
újabb babérokat aratnak, arra késztette az igazgató
ságot, hogy egyolőre minden más operett-újdonság 
szinrehozatalától elálljon. A már régebben kilátásba 
vett Modell  ̂ melyből mar próbák is folytak, ez idő- 
szorint elmarad, s a Népszínház legközelebbi újdon
sága más műfajból való darab : népszínmű lesz. If
jabb Bokor Józsefnek a népsziuházi bizottság nép- 
szinmüpályázatán a száz aranyos díjjal kitüntetett 
népszínműve, a Kurucfurfang már legközelebb szín
padra kerül s nemsokára meglesz a bemutatója is. 
A népszínműben Blaha Lujza asszony és a színház 
elsőrendű személyzete játszik.

*• A bu dapesti kamarazene-egyesület ma tar
totta első rendes estélyét a Royal nagy termében. A 
jeles kvartett tiszta klasszikus zenével táplálta ma 
este a közönséget: Beethoven E-moll vonósnégyesé
vel, Schubert zongora ötösével (114-ik opus) és Haydn 
F-dur négyesével. Az ötösben a zongorarészt Griin- 
feld Alfréd játszotta, hatalmas teknikával és csodála
tos finomsággal. A béosi vendégművészt, aki Buda
pesten is egészon otthonos, viharos tapsokkal árasz
totta el a mai est müértő közönsége. A nagy bőgőt 
az ötösben Gianicelli játszotta. A vonósnégyes társu
lat kitűnő ensembleját több illeti, miut közönséges 
dicséret. A hol az első hegedűt olyan művész kép
viseli, mint Hubay Jenő és a gordonkát olyan vir
tuóz, mint Popper Dávid, ott az eredmény nem is le
het más, mint magas műélvezet. A második hegedűt 
A’ewésy Rezső és a mély hegedűt Schmidl Gusztáv 
kezelte, művészi szubordinációvaU
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** P á lm a y  I lk a  B éosben. Pálma?/ Ilka 
© hónap tizennyolcadikén férjének karinthiai 
jószágéról Becsbe megy, ahol, mint értesülünk, 
egyik bécsi operottszinhéz vendógszoreplési tár
gyalásokat akar folytatni a dívával az egész 
évadon át tartó vendégszereplés iránt. Pálmay 
egy uj oporettben lépno fel, amelynek úgy szö
vegét, mint zenéjét magyar szerző irta.

D use beteg. Pécsből táviratozza tudósítónk, 
hogy Duse Eleonóra ott megbetegedett. A nagy mű
vésznő Becsben meg akarta kezdeni vendégszerep
lését, amely most valósziniileg el fog maradni, noha 
a beteg állapota nem komoly.

•* A V ígszínház újdonságai. A Vígszínházban 
az Oszlrigás Mici második előadása ma is zsúfolásig 
megtolt a nézőtér. A közönség kitűnően mulatott a 
darabon és sokszor kitapsolta a szereplőket. — A 
Vígszínház több darabjából most egyszerre folynak 
az előkészületek. Még ebben 82 évadban fognak 
színre kerülni Makai Tudós professzor Hatvani cimü 
vigjátéka, Lavedan Szeceszio cimü kerrajza, (Ambrus 
Zoltán fordításában), Rákosi Viktor Napóleon öcsém 
cimü bohózata és Benedek Elek tündérregéje a löbb- 
sincs királyfi.

•* N ovelll köszöneté. Novelli Ermeto elutazása 
előtt meleghangú búcsúlevelet intézett dr. Szécsi Fe
renchez, a Vígszínház dramaturg-igazgatójához. A le
vélben többek közt ezt mondja:

Midőn a magyarok nagyszerű Iővárosát el
hagyni készülök, szent kötelességemnek tartom, 
hogy legmelegebb köszönetét mondjak az önök 
elragadó vendégszeretetéért, hálás köszönetét 
azért az érdemeimen leiül kitüntető fogadtatásért, 
amelyben közönség és sajtó kegyesen és einé- 
zőon részesített. Budapesten való időzésem nap
jait, a nagylelkű és lovagias vendégszeretet meg
nyilatkozásának ezt a gyönyörű időszakát, em
beri és művészi életemnek legszebb, legpoétiku- 
sabb emlékei közt logom hálásan megőrizni. A 
bucsuzás fájdalmas érzésével szemben szivem 
örvendő reménykedését fejezem ki, amikor azt 
mondom :

„A viszontlátásra — mielőbb!"
*• A  m ásodik filharmóniai h an gversen y. A

második fiiharmóniai hangversenyen, mely szerdán, 
22-ikén lesz a Vigadó nagytermében, Burgstader 
Alajos operaénekes a következő dalokat énekli:

1. Siegmund Tavaszi dala a Walkürből; 2. Kovács- 
dalok Siogfridből; 3. Liszt három dala: a) A’onnewwcr/á, b) 
J  m Rhcin . . ., c) Kiing leise . . .

A zenekar Ftscher Ferenc bajor kir. karnagy 
vezénvlete alatt Wagner Faust nyitányát, Parsifal dó- 
játckát és Beetáoven ötödik szimfóniáját (c-moll) adja elő.

• •  P erottl Berlinben. Peroiti Gyula, az Ameri
kából visszatért tenorista, mint epv berlini táviratunk 
jelenti, ina odaérkezett és vendégszereplési tárgyalá
sokat folytat a Westend-szinház igazgatóságával. Ha 
a tárgyalások eredményesek lesznek, Perotli már a 
legközelebbi napokban fellép Cerhnfcn.

** Por Novelli Ermete miatt. Egy kőnyomalos 
tudósitó szerint a Yigszinháznsái pőre támadt a na
pokban lefolyt Novelli vendégszereplésből kifolyólag. 
A kőnyomatos tudósitó nyilván a pörösködő szín
házi ügynök előadása alapján így adja elő a dolgot:

Koch Sándor színházi ügynöknek szerződése 
volt VoveiVtvel, amely szerint a művész ezer forint 
estónkinti fellépti díjért a Koch Sándor által kijelö
lendő egyik budapesti színházban köteles fellépni. 
Az impresszárió ezt a szerződést a Vigszinházrn ru
házta at, ahol — mint tudva van — Novelli fel is lé
pett. A Vígszínház Novellit kifizette, de az im
presszárióval szemben rövidre szabta a mértéket. 
E miatt aztán Koch Sándor impresszárió szerzódé9- 
boli jutalékainak kifizetése végett pört indított a Víg
színház ellen. A porbeu maga Novelli Ermete lesz 
a korona-tanú, akinek vallomása fogja eldönteni a 
pört. A tárgyalás a jövő hónap elején lesz.

’ * Ivánfi Jenő balesete. Ivánfi Jenőt, a Nemzeti 
Színház tagját Kolozsvárott, ahova vendégszerepelni 
ment, baleset érte. Megcsúszott a színház lépcsőjén 
és kificamította a lábát. Ivánfi orvosi kezelés alatt van.

** B eb iztosíto tt közönség-. A müncheni udvari 
színházak intendánsának igazi amerikai ötlete támadt. 
A minap történt, hogy egyik színészét, Siury urat 
baleset érte a színpadon s ennek az esetnek a hatása 
alatt az intendatura nemcsak művészi és teknikai 
személyzetét, hanem a nézőközönséget is bebiztosí
totta minden baleset ellen. A szinház esténként száz
ötvenezer márkára biztosítja közönségét.

”  Vakok h an gversen ye. A Vakokat Gyámo- 
litó Országos Egyesület decemberben a Royal-szalló 
dísztermében hangversenyt rendez. A hangverseny
ben közreműködik Horváth Attila, a kitűnő zongora
művész, aki a király-dijat nyert zenemüvét adja elő 
és Braun Hűben, a kiváló gordonkaművész vakból 
kiló zenekarával. A hangverseny jövedelmét az egye
sület a vakok képzésére iorditja. Jegyeket 3 írt. 2 
Irt és 1 írt 60 krajcárjával az egyleti irodában (Vili. 
Szilágyi-utca 2. sz.) lehet váltani.

• •  V tsssavonu ló  szín igazgató . Rakodczay Pál 
színigazgató, aki most a szatmári színházban iuükü- 
dik társulatával, visszavonul a színigazgatói pályától. 
A szatmári igazgató, aki maga Shakespearo-szerepeket 
játszik, egy időben mar lemondott a színpadról és 
az igazgatásról, de visszatért foglalkozásához. A 
szatmári színházat a szinügyi bizottság, pályázat 
mellőzésével. Szálkái Laios igazgatónak adta iövő évre.

** Uránt* Színház. Az Uránia Szinhdzh&n ma 
dr. Cholnoky Jenőnek a dobsinni jégbarlangról szóló 
előadását, amelyet Littke Aurél tanárjelölt tartott, 
nagy érdeklődéssel hallgattak. A tudományos elő
adást a. Küzdelem az északi pólusért cimü látványos
ság követte.

** A da láregyesü lét pályázata . Az országos 
daláregyesület tegnapi választmányi ülésén jelölte ki 
a Jelige és Mildal pályázat bíráló bizottságát. A be
érkezett pályaműveket id. Ábrányi Kornél, Érney Jó
zsef, Tanger Viktor és Bellovits Imre fogják meg
bírálni.

• •  A ném et m úzsa kudaroa. Irtunk róla. hogy 
Temesváron, ahol a magyar színészet az idén tölti 
első állandó évadját, egy német recitator akart ver
senyre kelni a magyar színészettel. E'.ső szavaló 
estéjét o hónap tizenegyedikére tűzte ki s erre az 
estéro — két jegy kelt el. Ez a legfenségesebb módja, 
írja ebből az ötletből egy Temesváron megjelenő mű
vészeti lan, megmutatni ezeknek az uraknak, kik 
Temesvárt még mindig elaggott német színészek 
Eldoradójónak tekintik, hogy itt nincs számukra hely.

•* H a n g v erse n y  a  g y e rm e k e k n ek . A Telefon Hír
mondó holnapi (csütörtöki) gyermek-hangversenye a rendesnél 
is érdekesebb, változatosabb lesz. A kicsikék ugyanis a 
rendes programra számokon kívül még cigányzenében is gyö
nyörködhetnek. Rácz Laci fog bandájával eljátszani nekik 
néhány szép magyar nótát. A műsor többi részét ének és 
zeneszámok előadásával, továbbá mesék vagy versikék el
mondásával Bártfay Margit, Nikó Inna, D. Pitgin Leoaa, 
Odry Zuárd és Basa bácsi fogják betölteni. Este a felnőttek 
szórakoztatására az Operaház előadását és utána a rendes 
hat onaz énét, meg cigánymuzsikát közvetíti a Hírmondó.

Színházaink Parisban.
Budapest, november 15.

Ha gyorsan akarunk megismerkedni egy-egy 
nemzetnek műveltségi viszonyaival, nézzük meg szín
házait, mondotta néhai Julcs Simon, amikor a francia 
képviselőházban az állam támogatását kérte az Odéon 
szinház részére. Most, hogy színházi életünk rohamos 
fejlődésnek indul, annyira, hogy fővárosunk mahol
nap Európának egyik művészi gócpontjává válik, 
már kettős szempontból is nagyon fontos kérdés, 
hogy színházaink milyen helyet foglalnak el a párisi 
kiállításon és milyen szerep jut nekik ?

E kérdésben felkerestem magát a párisi kiál
lítás magyar kormánybiztosát, Lukács Bélát, aki a 
tőle megszokott férfias nyíltsággal a következő ér
dekes felvilágosítást adta:

A párisi kiállítás szervező bizottsága a színhá
zakat az irodalom, tudomány és a müvészot esz
közeinek főcsoportjába osztotta, rang szerint a har
madikba, még pedig ennek tizennyolcadik alcso
portjába.

Gondoskodtam róla, hogy a mi színházi kiállí
tásunk részére is minél jobb és előnyösebb hely 
jusson. Különös súlyt helyeztem arra, hogy ne csak 
a mi fővárosi színházaink, hanem a vidéki városok 
szebb és nagyobb szinházai is, mint többek közt a 
pozsonyi, kassai, szombathelyi, nyitrai, soproni, sze
gedi, győri, debreceni, temesvári, kecskeméti, pécsi, 
kolozsvári és zágrábi szinház is szerepeljen ebben 
az érdekes csoportban, amelyben a világ összes szép 
színházainak belső beoszt sa és berendezése szoros 
szomszédságban lesz látható.

A franciákat és az idegenoket bizonyára meg
lepi a magyar színpadok modern berendezése és a 
színművészeinek oly magas nívója, hogy a franciák 
és az olaszok után talán nyomban a magyarok kö
vetkeznek.

Nagyon sajnálom, hogy erről Párisban közvet
lenül már legalább magyar előadások alapján bizony
ságot nem szorezhet magának a nagy közönség.

Gróf Keglevieh István intendáns nagyon érdekes 
tervvel készült Parisba. Ki akarta vinni az Opera
háznak és a Nemzeti Színháznak művészeit, hogy 
ott Párisban néhány magyar operát és néhány nem
zeti drámát adjanak elő. így például Hunyadi László 
és Bánk bán okvetlenül színre került volna. Elv
ben nagyon helyeseltem ezt a szép és hazafias 
eszmét, de gyakorlati szempontból annyi nehézségbe 
ütközött ez a terv, hogy el kellett ejteni. Azután 
kérdés, vaj;on a kiállítás idejéoen akadt volna-e ele
gendő közönség, amely a magyar nyelvű előadások 
iráut eléggé érdeklődött volna?

A szinmüvészi előadások helyébe ellenben a 
magyar filharmonikus társaság a kormáiiybiztosság 
támogatásával kimegy Párisba és a kiállítás területén 
a nagy hangversenyteremben négy estén át fog ven
dégszerepelni.

1. u«-gy estén a legjobb magyar szerzők müvei 
kerülnek előadásra és hiszom, hogy nagy sikerük 
lesz, annál is inkább, mivel a magyar számokból 
álló műsor megállapítását Mihalovich Ödönre és Hubay 
Jenő j bíztam. A magyar filharmóniai társaság az 
első előadást 1900-ban juuius 30-ikáu és a többi 
három előadást julius első három estéjén tartja meg.

A magyar színházi kiállításon is arra töreked
tünk, hogy a magyar nemzeti kultúra színvonalát 
minél jobban kiemeljük. Aki látni fogja a magyar

színpadok berendezését, színpadi kellékeit, a tűzvész 
ellőni óvóintézkedéspket, a vasfüggönyök szerkezetét, 
az impozáns színházi építkezéseket, a Magyar Kirá
lyi Operának és a budapesti Nemzeti Színháznak 
fényes berendezését, az többé magyar színházi vi
szonyokról kisszerűén nyilatkozni nem fog.

Külön elismerés illeti gróf Keglevieh intendánst, 
aki a Nemzeti Szinház és az Opera részére olyan 
műhelyet létesített, ahol műtárgyakat, sőt bútordara
bokat bámulatos tökélylyel csinálnak meg lemezből. 
Az úgynevezett „kasírozott* tárgyak legszebb pél
dányai ott lesznek a magyar szinházi kiállításban. 
Hogy pedig gróf Keglevieh István mennyire ért a 
jelmezek, a különleges szövetek, fegyverek és éksze
rek csoportosításához, azt úgy is tudja már min
denki, és o téren kiváló sikerre számíthatunk.

Nagyjában csak ennyit mondhattam a  szinházi 
kiállításról.

*
Szóba hoztam a szinházi kiállítást gróf Kegle- 

vich István intendáns előtt is.
— Néhány utánzott műtárgyat állítottam össze 

a szinházi kiállításban, amelyek olyan hűségesen 
sikerültek, hogy még közelről som hinni, hogy nem 
valódiak. Néhányszor szememre is vetették, hogy 
túlságosan drága berendezéseket használok egyes 
színdarabokban. Bevallom, hogy ezek a nagyon 
drága berendezések papirlomozből készült utánzatok 
voltak. Igaz, hogy néhány utánzott műtárgy drá
gább az eredetinél, minthogy ezt minden áron 
meg kellett szerezni, csakhogy aztán tartósabbak is 
az eredetinél.

Amikor még a Vígszínháznál igazgató voltam, 
és Réjane vendégszerepeit, akkor olyan utánzott 
szalónt állítottam össze, hogy amikor Réjane a szín
padra lépett, meglepetten nézett körül:

— Mais, c’est u n  v é ritab le  sálon  l (H isz ez 
igazi szalon!)

»
íme a két leghivatottabb férfiú nyilatkozata a 

magyar szinházi kiállítás ügyében. Világos most már, 
hogy ez fontos nemzeti missziót fog teljesíteni.

De no feledkezzünk meg egy másik célról sem. 
A sok francia és egyéb külföldi hires szinraüiró bi
zonyára és csupa kíváncsiságból átsétálgat majd a 
magyar szinbázkiállitásou is. Ott aztán csodálkozni 
fognak, hogy a szinházi ügynökök mennyit hazudtak 
nekik a kisszerű budapesti szinházi viszonyokról, 
csak azért, hogy az előadási joghoz minél olcsóbban 
jussanak, amelyet aztán uzsoramódra aknáztak ki a 
magyar színpadokkal szemben.

Ezek a hires szerzők, hogyha ott a kiállításon 
lapozgatni fognak a budapesti színházak műsor- 
könyveiben, ezentúl bizonyára nem a bécsi ügynök
ségek utján, hanem közvetlenül tárgyalnak majd a 
magyar színházakkal.

Salam on Ödön.

M Ű VÉSZET.

H  A Bethlen-gzokor. A Bethlen Gábor szobor
bizottság ma megalakult. Elnökké gróf Bánffy Györ
gyöt, alelnökökké gróf Bethlen Gézit, Torda-Aranyos 
vármegye főispánját és Zeyk Dánielt, Alsó-Fehór- 
roegve főispánját, titkárrá Bodrogi Jánost, a Bethlen- 
kollégium tanárát választották meg.

□  M agyar m ű vész i m otívum ok. Hegedűs Sán
dor kereskedelemügyi miniszter ma nyújtotta be az 
iparnak adandó kedvezményekről szóló törvény
javaslatát s egyúttal uj, igen fontos tervet adott elő, 
amely a magyar ipar motívumaira vonatkozik. Eze
ket tanulmányoztam akarja a kereskedelmi minisz
ter a helyszínén, az egyes főbb vidékek szerint. 
Különös súlyt fog helyezni a székelyföldre, melynek 
számos népies motívuma közt valóban sok becses 
anyag található. Az ekképp tanulmányozott motívu
mok azután művészeti magaslatra fejlesztve, külön 
stúdium gyanánt kerülnek az iparoktatásba s jelen
tékeny szerepet kapnak az ipar fejlesztésében. E 
lontos. az iparmüvészetet és általában az ipart közvet
lenül érdeklő ügy beható tanulmányozásával Hegedűs 
Sándor egy festőművészt bízott meg, aki tanulmányút- 
ját legközelebb mar meg is fogja kezdeni. Remélhető, 
hogy ez az akció gazdagon raeggyarapitja azt a kincset, 
amelyet eddig Huszka és mások kutatásai összehord- 
tak. Arkeoiogiai szempontból bocscs és érdekes ered
ményeket várunk ettől az akciótól, reméljük azon
ban, hogy e gyűjtés eredményét a magyar müiparo- 
sok és iparosok nem fogják művészi termelésük 
egyetlen forrásának tekinteni s a  népies és arkeolo- 
giai érdekű motívumok hu másolásával és alkalma
zásával nem fogjak merevvé, raüvószietlennó tenni 
niüiparunkat. Ezt a veszodelinot okos felvilágosítás
sal kell majd oíkeriilui. A gyűjtésnek mindeuosotro 
moglesz a maga oivitázbatian arkeoiogiai becse.
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O A m agyar nápra)zl társaaág ma délután 
5 órakor ülést tartott nr Akadémia heti üléstermében, 
Gyiirgu Aladár elnöklete alatt. Jancsi Benedek dr’. 
.4 legújabb hazai rámán flhnoaraphiai ttirekvliek cint 
alatt ismertetto több vonásaiban mindazt, ami a két 
év alatt hazánkban a román nép ethnovraphiai 
tanulmányozásának érdekében történt, NagyérdokiL 
(elolvasását tetszéssel fogadták.

O Ülések az akadémián. A magyar tudomá
nyos akadémia az idén még csak öt ülést tart. No
vember 20-án a 111. osztály tart ülést, november 
27-én az összes osztályok együttes ülést tartanak. 
December 4-én az I. osztály, 11-én a II. osztály tart 
ülést, 18-én pedig a Ilf osztály. Ugyancsak 18-án, a 
III. osztály ülése után összas ülés lesz.

EG Y ESÜ LETEK .
(Ö reg hon véd ek g y ű lése .) A négy vennvolcas 

honvéd-egyesületek évi nagygyűlését ma délelőtt tíz 
órakor nyitotta mp? báró Podmanitzky Frigyes az uj 
városháza nagytermében. Mikár Zsigtnnnd főtitkár 
konstatálta, hogy harminckét egyesület van képvisclvo 
nyolcvanké' taggal, Krúdy Gyula fölszólalására el
határozták, hogy a választmányból időnkint kilépő 
tagok névsorát minden vidéki egyesülettel közük a 
meghívóval egyideiüleg. Az évi jelentés megemléke
zik az aradi gynsziinnepen és a budavári hősök ün
nepén való részvételről. Fölemlíti a jelentés, hogy a 
központi bizottság résztvett a magyar király császári 
trónralépésének évfordulóján tartott istentiszteleten. 
Krúdy Gyula kifogásolta, hogy a bizo tság résztvett 
a császár jubileumi ünnepén ily irányban indítványt 
is tett, do utóbb visszavonta. Mikár Zsigmond föl
ei vnsta a tavalyi nagygyűlés óta elhunyt öreg 
honvédek névsorát. Ellenzéssel vette tudomásul a 
nagygyűlés a honvéd-menedékház kibővítését, a miért 
köszönetét szavaztak a honvédelmi miniszternek. 
Dr. Balogh Sándor bemutatta a számadásokat. E 
számadásokat fölteriesztették a miniszterhez, aki 
jóváhagyta, egyúttal leiratban értesítette az elnöksé
get, hogy a költségvetést ezentúl a közgyűlés ellen
őrzése alá helyezi. Az indítványok során Féjérváry 
Imre azt kívánja, hogy a honvédség áldozzon Erzsé
bet királyné emlékére': olyanképpen, hogy kiki a 
saját körében iparkod ék gyűjteni az Örökimádás 
templomára. Az indítványt o fogadták. A nagygyűlés^ 
újra megválasztotta a központi bizottság kilépő 
tagjait.

Lakom a.) A vasárnap megalakult belvárosi 
szabadelvű demokrata-kör ma tartotta első társas 
lakomája: az Angol királyné fogadóban. A lakomán 
több orezággyü.ési képviselő és a belvárosi polgár
ság sziue-iava vett részt. A folkos2öntők sorát 
Ágoston József országgyűlési képviselő, elnök 

yitotta meg. aki lelkes szavakban ünnepelte a 
kör tiszteletbeli elnökét Bodmaniczky Frigyes bárót, 
aki igazi megtestesülése a nemes liberalizmus
nak és demokráciának. Zajos éljenzés követte e sza
vakat, mint a Saeelláry Mihály miniszteri osztálytaná
csos, ügyvivő elnök beszédét, amelyben kitartásra 
Divta fel társait. A két elnökön kiviil nagy tetszés 
kőit beszéltek Veiszbcrger Miklós, Szádon Ignác, Fejér- 
ráry Frigyes, Blum Lajos, dr. Marion Sándor, Ge
rendái/ György, dr. Krajtsik Ferenc és mások.

(F e o lv a sá s  a kathollkus körben.) Nagyszámú 
előkelő közönség jelenlétében tartotta meg ma este 
6 órakor a katolikus kör dísztermében felolvasását a 
kínai katolikus missziókról dr. Chotnoky Jenő egye- • 
térni ad uuktus, aki két évvel ezelőtt tudományos ku- • 
tatások végett beutazta Kínát. A fiatal tudós felolva- : 
sását kopekkel is illusztrálta, amelyeket Bajthy Péter 
reáliskolái tanár vetítőit.

(D ebreceni kör.) A fővárosban alakul' debre
ceni kör mar megkezdte működését. A kör állandó 
otthona a Kerepesi-ut 30. szám alatt levő házban 
van. A kör első összejövetelo o hó 16-tkán lesz.

A B udap esti K erületi Bet e g sc g é ly z ö  Pénztár) 
kebelében akadékoskodással Joltünt Schwarz B. Rezsőt a ' 
magyarországi nyomdászok és betűöntők egyesületéből kizár
ták, miután, az egyesületet tudva megkárosította.

V ID ÉK .
— (PolgármesteiválaeztáB.) Esztergomból táv- 

iratozza tudósítónk: Esztergomban ma TFtmmer Ernő 
ügyvédet egyhangúlag polgármesterré választották 
meg. Az uj polgármester az Eszterházy-féle hitbizo- 
inányok zárgondnokságának volt az igazgatója, ké
sőbb a soproni törvényszék elnöke, a honnan minfr 
a káptalan jószágigazgatója került Esztergomba.

— (A  király  arcképé.) A lőcsei kaszinóban 
nagy ünnepségek között loplezték le a király arc
képét. Az ünnepen a polgári és a katonai hatóságok 
is resztvettek.

— (E gyh ázk erü leti k ö zg y ű lés .) Debrecenből táv
iratozzak : A tiszántúli ev. ref. egyházkerületi köz
gyűlés első tárgya a gazdasági tanács jolentése volt, 
melynek egyik legfontosabb részo, hogy Tóth Miklós 
tisza-rolíi lelkész 10.000 torintos alapítványa betolyt 
a kollégium pénztárába. Azután Erős Lajos theológiai 
tanár, Révész Lajos gimnáziumi és P. Fagy Zoltán 
tanítóképző intézeti tanárok tették le a hivatalos 
esküt. Majd Smka Sándor főgimnaziumi igazgató je
lentette, hogy a palyazat mellőzésével Csűr s Ferenc 
tanárt alkalmaztak, jóváhagyólag tudomásul vettek. 
Ezután Tisza Kalmáu este visszautazott Budapestre.

SPORT.
* * Footbatl m érkőzés. A sportéletünkben ve- 

zerszerepet játszó M. U. E. most próbálkozott elő
szűr a népszerű football játék terén és pedig sikerrel, 
amennyiben a Budapesti Torna Klub Ibik csapatával 
való mérkőzésén 4: 4 goal aránynyal eldöntetlenné 
tudta tenni a küzdelmet.

§§ A Jogászegylet előadásai. A magyar jogász-
egyesület Szemeie-utcai helyiségében sorozatos elő
adásokat tartanak a bűnvádi eljárás kódexéről. E 
hónap tizennyolcadikán esti hat órakor dr. Balogh 
Jenő tart előadást evvel a címmel: A felek, a hatósá
gok és a magánegyének perjogi hatásköre bűnvádi per- 
rendtartásunk szerint.

Sji A m ócsai btinpör. Pulay Géza, a törvény
szék elnöke kilenc órakor nyitotta meg a tárgyalást 
s a védőket a védelem előterjesztésére szólította fel. 
Pollák Illés, Szabó Kálmán és Molnár Gedeon védője 
beszólt először.

A bizonyítási eljárás anyagával, a biinpör pa
naszaival s a rabvisolt panaszosokkal foglalkozik 
első sorban.

A panaszosok nem a csendőrök ellen fordultak, 
inért tőlük egy garast sem reméltek behajtani, hanem 
az urak ellen, akiknek van miből fizetni.

Sem a spirituszégetést, sem a koplalást semmi
vel sem bizonyították, a tárgyalás során senki sem 
tudta megmondani, hogy akár Szabó, akár Molnár 
tiltotta volna meg, hogy a panaszosoknak ennivalót 
adjanak.

Állítsuk ide azt a felelős személyt, akinek ténye 
á felelősséget megállapítja és ekkor megvan a 
bűnös, de akkor azokból a gyanús vallomásokból, 
amelyeket itt hallottunk, a felelős személyt meg nem 
találjuk. A gúzsbakötést sem látta senki, a spiritusz- 
szál való égetést még kevésbé.

Szabó KtCmán, igaz, hogy átvette a nyomo
zást, do segílétfék ebben a csendőrök. Azok a Sebek, 
amelyeket a panaszosokon találtak, oly sebek voltak, 
amelyeket a panaszosok épp úgy csinálhattak maguk, 
mint a vádlottak. A tanúvallomásoknak semmi jo’.eótősé- 
get nem tulajdonit, mert olyan emberekre, akik fogházak
ban töltötték s rendesen együtt töltötték az élétük 
nagy részét, nem lehet ügyet vetni. A vádinditvány- 
nval is foglalkozik és kimutatja, hogy az ügyész is 
helytelenül idézte a büntető törvénykönyv szakaszait, 
mert az elhangzott vádak nem azokba a paragrafu
sokba ütköznek, melyeket az ügyész ur rájuk akar 
húzni.

Megengedem — folytatja, hogy Szabó és Mol
nár elkapatták magukat, de tették ezt a csendőrök 
működésének hatása alatt. A törvényszéket annak az 
élő Istennek a nevére, akire panaszosok és tanuk 
hamisan esküdtek, kéri hogy igaz ítéletet hozzon 
ebben az ügyben.

Pollák Illés nagyhatóst keltő beszéde után Gó
béi és Csunyi bíró védője, dr. Vásárhelyi L>omokos 
emelkedett szólásra. Komoly, jogászilag okos, tartal
mas beszédben azzal kezdi, hogy visszás helyzetnek 
tartja, hogy a vádlottak padján kitűnő köztisztvi
selők ülnek, a panaszszal pedig börtöntöltelék áll elő.

A vádlottak a közbiztonság közegei, a pa
naszosok annak félelmetes ellenségei. Majd áttér 
a vádinditvány bocolására s pontiól-ponlra cáfol- 
gatja ez ügyészi vádat. Az ügyész az egye
temes felelősséget kívánja megállapittatni véden
ceim terhére s azt mondja, hogy ha védenceim 
aktív részt nem vettek is a kínzásban, mégis elíté
lendők. Nem teheti fel, hogy az ügyész ezt kényelmi 
szempontból teszi, de nyilván azon túlzások hatása 
alatt, melyeknek ebben a perben olyan nagy szerep 
jutott. Bíró aliigyész replikája után még a két védő 
viszonválasza következett. Az elnök a vádlottakat 
kérdezi még meg, hogy van-e még valami, amit vé
delmükre fel akarnak hozni. A vádlottak tagadó vá
lasza után Ptilay elnök enunciálja, hogy az ítéletet 
holnap délelőtt tizenegy órakor fogja kihirdetni.

Vad muzsikus. Mutter József szászrógeni 
muzsikus megunván a cigányéletet — meghazaso- 
óott. Eíébb természetesen kiadta oz utat Hermán 
Teréznek, akivel félévig élt együtt. Az uj asszony 
azonban nem sokáig maradt a muzsikus házában, 
mert Müller József elkergette s visszahívta Hermán 
Terézt, aki szívesen hajlott a hivó szóra. Az elker
getett fiatal asszony azonban rajta ütött a szerelmes 
páron, amiből a koutyok rettenetes veszedelme tá
madt. Müller azonban nem elégedett meg evvel a 
tragikomikus megoldassál s igazi tragédiát csinált 
a dologból, mikor a verekedők közó elegyedett s a 
távozni akaró Hermán Terézt agyonlőtte. A törvény- 
•“*’ -MuaeKOS emberölés büntette miatt négy és fél- 

l évi feauházra Ítélte a vádlott muzsikust. A legfelső

bíróság pedig ma helybenhagyta a törvényszék eme 
ítéletét.

§§ H a lá lité ’etek. Hűmmel Józsefet és feleségét 
tegnap kötél általi halálra Ítélte a bécsi törvényszék. 
A házaspár Anna nevű leánykáját a legválogatot- 
tabb kínzásokkal pusztította el. A tárgyalás során 
valamennyi tanú a legnagyobb elkeseredéssel és 
mély megvetéssel szólt a gyilkosokról és apróra el
mondta amaz embertelen bánásmód minden részletét, 
melvlyel a szülők elemésztették gyermeküket. A bí
róság kötélhalálra ítélte a szülőket s olrendelto, hogy 
az ítéletet először az apán s csak azután hajtsák 
végre az anyán, kinek legfőbb része van a gyil
kosságban.

§§ UJ m esterség . Cai quilotti Vince nemcsak a 
szabad szerelem jogán szövetkezőit Sebők Hermin 
kisasszonynyal, hanem uj eszmék realizálásának jog
címén is. Hogy a szövetség számban is tökéletesebb 
legyen, Baulusz Szilveszter urat is maguk mellé vet
ték és igy hármasban kezdték meg a műveleteket. 
A bécsi Anna-templomban, Budapesten az angol- 
kisasszonyok, a ferenciek, a rácvárosiak templomá
ban, majd meg Sopronban fosztogatták ki a templo
mok perselyeit. Az eljárás módja az volt, hogy eny
vezett pálcikákat dugdostak a perselybe s azon húz
ták ki a szegényeknek szánt garast. A közkereseti 
társaság ügyében ma volt a végtárgyalás a buda
pesti törvényszék előtt, ahol a három szövetséges 
konokul tagadott. A törvényszék azonban beigazolt
unk látta a perselyfo8zlogatást s Carquelottit három 
évi fegyházra, Sebők Hermint egy évi börtönre, Paulusz 
Szilvesztert nyolc havi börtönre ítélte.

N y i  IttéP»

y évig — írja — nagyon sápkóros

l  J %
Ekkor történt, hogy a Pink-pilulák 

, a mely a vérnek hatalmas helyre-

E líté lv e  és m egm entve.
Ha elvonulnak szemünk előtt azok a betegségek, 

melyek a fiatal leányt fejlődése korszakában üldözik, való
ban elcsodálkozhatunk. Vérszegénység, sárgaság, rossz arc- 
szín, általános gyengeség, idegesség stb., ezek az ellenségek 
zavarják a fiatal leány életét s fájdalom, gyakran halált is 
okoznak. Gyakran megtörténik, hogy a gyermek egy bizo
nyos ideig jól van, egészséges, jókedvű s egyszerre csak 
betegeskedni kezd. Gyöngül, sá jad t lesz, elveszti étvágyát, 
jó álmát, szomorú s mogorva lesz, sőt gyakran ok nélkül 
sírva fakad. Ha nőm látunk hozzá, hogy a bajnak mielőbb 
elejét vegyük, könnyen komplikáció állhat be. Láz fogja el 
a fiatal elpvengiilt testűt, a heves főfájás, szívdobogás, oldal- 
szúrás, csipofíjdftlom egy nyugodt percet sem hagy és o 
gyengeségi állapotnak, fájdalom, tüdői nj szokott az ered
ménye lenni. P.lot Justino kisasszony Chassagneból (Cantal), 
ki ma a Postc Hotel szolgálatában van, majdnem áldozata 
lett ezen veszedelmes időszaknak.

— Több mint cg; 
voltam őr vérszegény, 
c betegségek minden 
következményét, át- 

szeyvedtcm. F  oly tónu
sán és egész testemben 
szenvedtem. En, a kit 
eddig mindig csak mo- 
solylyal ajkamon lehe
tett látni, most szo
morú gondolatokkal 

foglalkoztam és reggel
től estig Bírtam. Sze
gény anyáin már elve
szettnek hitt s kétségbe 
volt esve : a s ir szélén 
álltam. Az orvosok 
tüdóbajosnak mondtak 
s mással mint tejjel 
nem tudtam táplálkozni, 
használatára utasítottak, 
állitója. Ennek használata óta nagy megkönnyebbülést érez
tem és miután eg.v dobozzal elhasználtam, egészségesnek 
éreztem magam. Tiz hónap óta egészséges vagyok és jól
lehet szolgálatom fáradságos, kitünően érzem magara, arcom 
üde, ajkam piros és oly víg vagyok, mint annak előtte.

Melyik fiatal, vérszegény, sápkóros leány fogja a 
Pink-pilulák használatát elmulasztani ? Melyik anya, ha 
gyermekét elgyengülve, sápadtan, szenvedőén látja, nem 
fogja a Pink-pilulákat használni? A Pink-piiula kapható 
Magyarországon u legtöbb gyógyszertárban. Égy doboz ára 
1 forint 7 5  kr. és liat doboz 9 frt. Központi főraktár: 
Gabiin & Cie, 3 cité Tréviso, Paris.

Mell, gége, garat, orrbetogek- 
nők, asthraásoknak pneuma
tikus kúrák.

E r z sé b e t-k ö r u t  O„ I . cm . R e n d e lé s  2 — 1. 
d. u . E g ész  nap n y i t v a .  , ) r  t A S Z K Y .

(Az e rovat alatt közlötteknek sem tartalmáéit, sem alakjáért 
oem felelős a szers eszi őség.)

TÁ V IR A TO K .
Arad. november 15. A kereskedelmi kamara 

Kristyory Jáuost elnökké, Éles Ármint és Fikohis 
Pétéit alelnökökké újból megválasztotta öt évre.

Omnnden, november 15. Lajos Viktor főherceg 
a wilrttembergi hercegi pár látogatására ideérkezett.

V ilm o s c sá sz á r  A n gliáb an .
B erlin , novomber 15. A császári párt angol

országi utján a kiséreteu kívül Ágost Vilmos és Oszkár 
hercegek, Albert schleswig-holsteiui hefrcog és gróf 
Bűlow külügyminiszter fogia kisérni.
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A  pápa és F ran oiaország .
Pária, november 15. Mint a Temps Rómá

ból értesül, a pápa meptneadta a közbenjárást 
az asszumpeionisták érdekében és kijelentette, 
hogy nem szabad a politikát összekeverni a 
vallással. Franciaország beíügyeibo nem akar 
beavatkozni.

A z a u sztr ia i zavargások .
Prága, november 15. Königgrátzből jelentik: 

A múlt hónap 28-án este Predmeritzben rendezett 
tüntetésről még a következő hiteles adatokat jelentik: 
28-án este hatszáz-ezer főnyi néptömeg járta be az 
utcákat énekelve és kiabálva. Egy zsidó házán be
verték az összes ablakokat, betörték a kaput s egy 
tizedes mérleggel együtt az Elbába dobták. A tün
tetők betörtek a konyhába s összetörték a kályhát, 
az edényeket és más tárgyakat. A zavargók azután 
kimentek a pályaudvarra s ott a német fölirat eltá
volítását követelték. A tettesek közül kettőt letartóz
tattak, ötöt pedig följelentettek az ügyészségnél.

A szu ltán  vendégei.
K onatantln ipoly, november 15. Fnurnier ten

gernagy ma délelőtt vezérkarával bevonult Jeruzsá
lembe. Fournier a szultánnál is fog tisztelegni. Pi
reuszból a Cosmas francia állomáshajó fogja őt Kon- 
stantinápolyba vinni, mert a szultán nem adta meg 
az engedőimet arra, hogy egy nagyobb francia pán
célos hajú átmenjen a Dardanellákon.

Japán  és O roszország.
London, november 15. A TVmesnak jelentik 

Tokióból: Az Oroszország és Japán között állí
tólag támadt súrlódás hire alaptalan, mert a két 
ország között jelenleg semmiféle nemzetközi kér
dés sincs függőben. Igaz ugyan, hogy nemrég 
némi izgatottságot keltettek bizonyos japán 
területvásárlások, amelyek Maszampóban (Kórea) 
Oroszország megkerülésével jöttek létre, ezek a 
vásárlások azonban merőben magántermészetű ügy
letet voltak s a japáni kormányt semmiképp sem 
érintették.

A francia  ö sszeesk ü vők  pőre.
P aris, november 15. Az állami törvényszék 

Mai ülésén Faliüres elnök felolvasta Guérin in
dítványait. melyekben ez azt kivánja, hogy az 
összeesküvés ügyétől válaszszák el a többi bűn
tetteket és vétségeket, melyek miatt öt szintén 
üldözték.

Favé ügyvéd megokolja az indítványt, és ki
fejti azt az álláspontot, hogy az állami törvény
szék közönséges büntettek feletti ítélethozatalra 
nem illetékes.

Az ügyész ellonzi Guérin indítványait.
A törvényszék erre elrendelte a nyilvános 

ülés felfüggesztését, hogy a tett indítványok felett 
titkos ülésen tanácskozzék.

Miután e tárgyalást újból megkezdték, Fallieres 
elnök felolvasta a határozatot, amely szerint Guérin 
indítványai felól csak ücyének tárgyalásakor fognak 
határozni. Falliéres elnök azután egyébb beadott in
dítványokat olvas fel, amelyek azt tartalmazzák, hogy 
egy szenátort zárjanak ki a tárgyalásokon való rész
véteiből, mert szabadkőműves. Az államügyész ki
jelenti, hogy a védelemnek nincs joga kizárást kö
vetelni. Cavie ügyvéd hosszabb beszédot mond és ki
jelenti, hogy fenntartja indítványait. A törvényszék 
Cavie ügyvéd indítványait elveti. Erre a tárgyalás 
folytatását holnapra halasztották.

M eg g y ilk o lt  francia  tisz tek .
P áris. november 15. Courrcjolles tengernagy 

táviratozza Kvang-Csau-Vanból, hogy a montasi 
őrség két tisztjét, akik azt a vigyázatlanságot 
követték el, hogy egyedül mentek át a folyó 
túlsó partjára, a kínaiak meggyilkolták. Courrc
jolles elfogatta a hainani prefektust és egy ágyu- 
naszádot hatalmába ejtett. A pekingi francia kö
vet azt az utasítást kapta, hogy követelje acungli- 
yamcntől a bűnösök és a felelős hatóságok meg
büntetését.

O aliiffet reform jai.
Párts, november 15. A Jíatin jelenti, hogy Gál- 

liffet hadügyminiszter nem fogja beérni a lovassági 
keretek újjászervezésével, hanem fokozatosan kiter
jeszti a reformot valamennyi fegyvernemre.

Finn lapok  b etiltá sa .
Pátervár, november 15. A Petersburger Zeitung 

jelentése szerint Savolaksból 15 tagú parasztküidütt- 
ség érkezett Helsingforsba, hogy tudomására adja a 
főkormányzónak, milyen érzéseket keltett a lakosság 
körében két finn lapnak a betiltása. A küldöttség 
emlékiratot adott át a főkormányzőnak. A fő
kormányzó azt válaszolta, hogy nem ó tiltotta 
be a szóban forgó lapokat, hanem a fönnálló törvé
nyek értelmében történt ez az intézkedés, mert ezek 
a lapok alaptalan híreket terjesztettek és a kormány 
intézkedéseit helytelenül ítélték meg, A lapokat be
tiltó rendelet egyelőre nem vonható vissza. A fökor-

mányzó szereli a ünn népét, amelyet úgy ismert meg, 
mint jó népet, noha a lapokban terjesztett hazugsá
gokat kritika nélkül elhiszi.

A z o la sz  képviselöházból.
Róma, november 15. A képviselőház mai ülé

sének elején több képviselő letette az esküt. Mikor 
Cliesi eskütételére került a sor, akit a milánói hadi- 
törvényszék elitéit volt, a szélsőbal tapsolt és azt 
kiáltotta: — Éljen az amnesztia!

Azután következett az elnökválasztás. Colombot, a 
kormány jelöltjét, 198 szavazattal elnökké választot
ták. Az eredményt tetszéssel fogadták. Biancberi, az 
ellenzék jelöltje, 179 szavazatot kapott.

K ö zg a zd a sá g i táv ira tok .
Frankfurt, november 35. (A Budapesti Xaplő tu

dósítójának távirata.) Árfolyamok novemberre. Esti 
foraalom. Osztrák hitelrészvény 2S0.50. Osztrák-magyar 
állámvasut 141.—. Déli vasút 32.20. Osztrák arany- 
járadék 93.10. Olasz járadék 92.95. Laura-kohő 251.—. 
Harpeni 199.75. Diseont 191.15. Alpesi —.—. Bécsi 
bankegyesület —.—. Szilárd.

S ew  York. november 15. Liszt helyben 2.65. 
Búza decemberre 72.—, márciusra 75’/s, májusra 76.—. 
Tengeri májusra 39.—. Tengeri júniusra 38.*/fc

Chicago, november 15. Búza decemberre 67.2/s. 
Tengeri májusra 31J/8.

N ew  York, november 15. (Értéktőzsde.'} Váltó 
Londonra 4.85a/s. Váltó Berlinre 94.*/s. Ezüst 59.o/s.

N a p i r e n d .

Naptár. Csütörtök, november 16. — Római katolikus : 
Ödön pk. — Protestáns : Ödön. — Görög-orosz (november 
4.) N. Joannic. — Zsidó : Kiszlev 14. — A nap kél 6 óra 
52 perckor. — Nyugszik 4 óra 5 perckor. — A hold kél 
délután 3 óra 15 perckor. — Nyugszik reggel 5 óra 41 
perckor.

Királyi kihallgatás délelőtt 10 órakor a budavári ki
rályi palota tróntermében. Este nyolc órakor a király el
utazása.

A miniszterelnök és belügyminiszter fogad délután 4 
órakor.

A közoktatásügyi miniszter fogad délután 4 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor.
A z igazságügyi miniszter logad délután 4 órakor.
A képviselcház elnöke fogad délután 2 órakor.
Az Országos Gyermekvédő-Egyesület választmányi ülése 

délután 6 órakor.
Az osztálysorsjáték húzása délelőtt 9 órakor a Vigadó 

kis termében.
Nemzeti Muzeum : Természetraízi tára, nyitva délelőtt 

9 órától délután 1-ig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
megtekinthetők.

Iparművészeti muzeum ős az iparművészeti társulat 
állandó bazárja, nyitva délelőtt 9—1-ig.

leknoloqiai tparmuzeum nyitva délelőtt 9 órától 12 
óráig, délután 3—5-ig.

Szabadalmi levéltár (Erzsébot-körut 19.) nyitva délelőtt 
9—1-ig.

Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9— 
1-ig és este fél 7 órától fél 9 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig, és délután 
3—8-ig.

A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá
nos könyvtára és térkép-gyűjteménye nyitva délelőtt 9—1 
óráig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság Kerepesi

ül 20. 1. emelet. Hivatalos órák délelőtt 0-től délután 2 
óráig. Telefon szám 24—55. Nyilvános olvasóterem és tu
dakozó-osztály Kerepesi-ut 22. szám I. emelet. Hivatalos 
órák 9 érától 12-ig és délután 3—6-ijr. Telefon szám 24—16. 
Hazai termékek állandó kiállítása Keleti mintatár és ke- 
reskedelomtorténeti gyűjtemény, továbbá a Házi-ipari kiál
lítás (melyben az üzletvezetőség árusításokat is eszközöl) a 
városligeti Iparcsarnokban nyitva télen délelőtt 9—2-ig, 
nyáron és a többi évszakokban P-tŐl 12 óráig és délután 
3-tól 5-ig, vagy 6-ig. — A magyar kir. kereskedelmi mú
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
üzletvezetőség V. Váci-körut 32. szám.

S z ó r a k o z ó  h e ly e k .
A lla tk e rt nvitva egész nap.
Som ossy M u lató . Nagymező-utca. Ma egész uj 

szenzációs műsor.
F o l ie s  C aprioe. VI., Róvay-utca 18. Naponta fó- 

nyos műsor.
M iak tts  M. bo r és sö ro sa rn o k a  az Urania szín

ház mellett Kerepesi-ut 19. naponként zcnoestély. Saját ter
mésű borok.

P á ris  szá llo d a . Váci-körut Éttermek. Elegáns ká- 
véház. Látványosság: Bacbus-pince.

Ehm János éttermeiben (ezelőtt Szikazay) Nemzeti 
Színház-épület. Banda Marci hangversenye.

Putzer-pince D eák-tér naponta a pince ét-termek
ben Schrammel és Boros Miska és Kiss Forkó híres szólis
ták hangversenye.

G re g o rits  F e re n o  é tte rm e i Duna- és Lipót-utea 
sarkán. Fővárosi látványosság. Hetenként kétszor ka
tonazene.

L & n tos-fé le  E rd é ly i v e n dég lőben  naponta a leg
kitűnőbb erdélyi ételek és italok. Olcsó árak ! Pontos ki
szolgálás hölgyek á'.tal.

M arg tth ld -k áv éh áz . Lipót-körut 2. sz. Balogh La
jos és bobronvi Géza zenekara hangversenvez.

N ew  Y o rk -k á v eh á z  é tterm ei esténkint honvéd
zenekar hangversenye.

U nlon-S zálloda díszes nagy étterem, villanyvilágí
tás, specialitás kerékpárterem.

Orient káveház. Kerepesi-ut. Sági Pista zenekará
nak hangversenye és Schreier művész.

K e le ti kávéház . bankó Gábor margitszigeti zene
karának hangversenye. Minden este Szulamit.

H egyes! Jó zse f müszakács kitűnő konyháját hely
ben és vidéken ajánlja jourokra.

E odega-p ince . újonnan fényesen berendezve, a 
Somossy-niulatóval szemben (Nagymezö-uica 20.i, naponta 
éjjel 3 óráig van nyitva.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

V. Zs. A királyi kihallgatásra a budai várban, 
a kabinetirodában kell jelentkozni. Ott megmondja 
az okot, miért kivan kihallgatásra menni. Ha méltá
nyos a kívánsága s nem zaklatása a királynak, ok
vetlenül helyt adnak neki. A kihallgatáskor kérelmét 
élőszóval röviden előadja s azután Írásban átnyújtja 
a királynak. A folyamodványban a megszólítás ez: 
Császári és királyi Felség, Legkegyolmesobb uram ! 
A kérvénynek felzetet is kell csinálni, melyen a oim- 
zéson kívül röviden a tárgy is megjelölendő, amiről 
a kérvény szól.

P isk ii vendéglős. 1. Orgazda az, aki olyan 
dolgot, amelyről tudja, hogy lopás, sikkasztás, rablás 
vagy zsarolás büntette utján jutott birtokosa kezéhez, 
vagyoni haszon végett megszerez, elrejt vagy annak 
elidegenítésére közreműködik. 2. Udvari ebédre csak 
az mehet a királyhoz, aki erre meghívást kap. 
3. Erre nézve olvassa el Clair Vilmos Párbay-Codex 
oimü könyvét, melynek 5. §-a körülményesen meg
magyarázza a párbajképesség fogalmát. 1 forint 50 
krajcárért megrendelhető a Budapesti Napló kiadó- 
hivatalánál.

E. J. Baskircseff Mária orosz festőnő volt, aki 
éloto legnagyobb részét Nizzában és Párisban töl
tötte s egészen elfranciásodott. Benső barátság kö
tötte Bastien-Lcpagehoz, a francia naturalista művé
szet egyik legnagyobb alakjához, akivel sokat fes
tett együtt. Egyik képe a Luxombourg-képtárban lát
ható. Nevét különösen emlékiratai tették világhírűvé, 
amelyekben minden kendőzés nélkül adja elő legtit
kosabb érzéseit is. A gyönyörű momoirok két kötet
ben jelentek meg ily címen: Mémoires de Marié 
Bachkirtchof. Egész fiatal korában halt meg.

109 112. sz. előfizető. 1. A vallás- és közokta
tásügyi minisztertől kell reá engedélyt kérnie. Az 
azonban bajos lesz, hogy még ebben az évben vizs
gázhassák, ha a folyamodványát is csak most fogja 
beadni. Elvégre a minisztériumnak is sorrendet kell 
tartania a beadványok elintézésében. 2. Fizetése az 
egyes megyékben különböző. 3. Igen, a községi elöl
járóság, ha arra oka van, megtagadhatja a bizonylat 
kiadását.

ErimlnaHsta. A JoMnm/nak abban a szá
mában körülbelül annyi volt erről, mint amennyit mi 
átvettünk. Ha érdeklődik ezek iránt a dolgok iránt, 
bőséges adatokat találhat Goronnak, a volt párisi 
detektivfönöknek legutóbb megjelent két kötetében. 
Ezek tőle vannak ilyen érdekes apróságokkal, a 
rendőrök ezer apró fogásával, stb. Bármelyik pesti 
könyvkereskedő utján meghozathatja.

Z. J. Mulas-puszta. Olyan könyv, azt hiszszük, 
Diesener I í . : .A kőrnüves-szerkezetek“ , cirnü mun
kája, amely 274 ábrával van kisérvo. Ara 2 frt 60 
kr. A villamosságot pedig Kalmár Antal: „A villa
mosság" cimü könyve tárgyalja, amely szintén 190 
ábrát foglal magában. Ára 1 frt 70 kr. Mind a két 
könyvet megrendelheti a Budapesti Napló kiadó- 
hivatalánál.

Vasutas. Az 1900. évi költségvetés az állomási 
szolgálatnál 12 hivatalnok, 35 altiszt és 48 szolgai 
állas rendszeresítését kéri, do az állói, ási elöljárók 
fizotésjavitásáról és segédtiszti kinevezéséről nem 
emlékszik meg.

Dr. Sz. B. Debrecen. Igen, kapja a miniszterel
nöki nyugdijat is.

N. F. Tisza-Polgár. Az engedélyeket nem von
ják be, de erőseu kantározzák.

H. I. Szuiok. Jól sejtette, nem kap'uk meg. Kü
lönben közérdekű felszólalásoknak mindig helyet szok
tunk adni.

IfJ. D. I. Bana. Sem bélyegtelen, sem bélyeges 
levelet senki elfogadni nem köteles. De akkor saját
kezű ig  rá kell írni, hogy „nem fogadom el.“

L. G. Budapest. Iratkozzék be az állami közép 
ipariskola építészeti tanfolyamára. Az iskola a József- 
körut és Népszinbáz-utca sarkán van.

Trom badlvento. 1. Levelét átadjuk Pékár Gyula 
kollegánknak s a reklamált választ megsürgetjük.
2. Amerika legtöbbet emlegetett milliomosai: Van- 
derbilt és Gould.

G. A. Nem mondhatjuk meg előre, hogy a 
Hirseh-alapból kap-o segélyt vagy sem, do annyi 
bizonyos, hogy jogcíme van reá és bátran folyamod- 
b.atik. A kérvényt küldje be a Hirsch-alap budapesti 
kezességének, dr. Weinmann Fülöp kir. közjegyző 
Címére. VI. Andrássy-ut 2.

107 992. sz. e lő fizető . 1. A postamester tarto
zik a levelűt indítás előtt elfogadni. 2. Ha nem teszi 
s esetleg sertő megjegyzéseket tesz, mint ön pana
szolja leve'ében, jelentse föl az illetékes posta- és 
távirdaigazgatóságnál.

W . J. Pásztó. 11a már némileg bírja a francia 
nyelvet, olvasgasson szorgalmasan francia újságo
kat és könyveket. Ez a legjobb gyakorlat a nyelv 
teljes megtanulására.

107.429. az. előfizető. 1. A világért som sza
bad. 2. Az illetékes járási szolgabirónal kell följe
lenteni. 3. A varmegyei főorvosnak is följelentheti, 
ha a szolgabiró késlekednék az intézkedéssel.

F Méltóztassók csak a lovolot Bécsbo, a 
Burgba küldeni, o't bizonyosan megkapja.

Sz. Gy. {Pásztortűz.) Közölni fogjuk.
Som ebody. Az apróságok igon érdekesek, sorú 

kerítjük.
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KÜLÖNFÉLÉK
Szegény emberek.

Nyomorult koldus áll az utcasarkon;
Ü gyet se vet rá fényes, büszke ur.
Kopottan ballag szürke, öreg asszony —
S alamizsnáért a zsebébe n y ú l. . .

És köny csillan m eg a koldus szemében 
S a halvány pénzdarabra lepereg:
Hm . . .  el is vesznénk, koldusok mi, éhen,
Ila nem volnának szegény emberek . . •

S a s  E de.

-f- Villamosság a Szaharában. A franciák na
gyon értenek hozzá, hogy gyarmataikat mennél job
ban kihasználják. Ha legújabb tervük sikerül, úgy 
nemsokára gyógyfürdőket és üdülőhelyeket varázsol
nak a világ legfélolmoeebb helyére, a Szahara siva
tagra! Algírban és Egyiptomban már több gyógy
hely van, amelyen tagadhatatlanul nagy eredménye
ket értek el a moll-, szív- és idegbetegsőgek gyógyí
tásával. A Szaharának azonban van egy olyan tulaj
donsága, melynek előnye az említett országok lég- 
pyógyholyoit messze felülmúlja: ez a gazdag lég
köri villamosság, mely tudvalevőleg számos be
tegségre kitűnő gyógyh-tást gyakorol. így például 
a csuz vajmi ritka betegség Algírban és csakis 
a magasan fokvő nyirkos részeken fordul szór
ványosan elő. E kiváló előnyt az orvosok a le
vegő nagy villamtartalmának tulajdonítják. A párisi 
Kozmosban a napokban érdekes cikk jelent meg a 
sivatag levegőjének csodaerejéról. A cikkíró, ki egy 
Jzben nagy vihart állott ki a Szaharán, a tikkasztó 
forróságban észrevette, hogy a lovak farkszőre le- 
gyezgetés közben villamosságot fejlesztett, fölborzo- 
lódott és ha kezével érintette, villamos szikrákat fej
lesztett. Később saját hajával ugyanazt tapasztalta. E 
tüneményről már több Szaharautas megemlékezett. 
Magától értetődik, hogy ily nagyfokú villamosságot 
csak kivételesen tartalmaz a sivatag levegője, de 
azért normális időben is mindig tartalmaz annyi vil
lamosságot, a mennyi számos súlyos betegség eny
hítéséhez és gyógyításához szükséges.

-f- Az o rd ító  o ro sz lán . M ünchen egy ik  sor- 
csarnokába nem rég  egy  e legánsan  öltözött ifjú tért 
be és egy korsó  sö rt rendelt. A m ikor a p incér az 
asztalára tette, az ifjú fe lnyito tta  a  korsó  födelét és 
iszonyúan ordítozni kezdőit. A vendégek  ijedten fel
ugráltak nz aszta lok  mellől és az a jtó  felé rohan tak . 
A vendéglős odalépett az ifjúhoz és rószvétteljos 
hangon kérdezte, hogy m iért o rd ít. H ogy hirtelen 
beteg le tt és hogy o rvosért küldjön e. Az ordító  ifjú-

R EG ÉN Y .

A verebek.
(51) _  REGÉNY. —

I r t a :  KABOS EDE.

Ugrott egyet, hogy a nyakába akaszkodjék.
— Szervusz, nagyságos ur!
— Géza!
— Hát még emlékszol a nevemre ? No lám, 

lám. Do azt már nem tudod, nagyságos ur, hogy 
ki az az Angéla ! No, no, no füllents, nagyságos 
url Ha tudnád, régen fölkerestél volna. Mert ré
gen vagy itthon, tudom. He hajh a képviselő ur
nák megmerevedett a nyaka és nőm tud vissza
nézni, csak előro.

— Bolond vagy, Géza.
— Még nz so legyek? Ha olyan okos akar

nék lenni, amilyen te vagy, húsz év múlva so 
találkoztunk volna. Pedig mintha még emlékez
ném, hogy ismertük egymást. S azért, hogy most 
nem a pipámmal tütöni a lakásodat, meg va
gyok neked valaki.

Egy kicsit megnyúlt Korniss, még véko
nyabbnak látszott. Ho az arca sugárzott és Szap- 
lonczaynak ú g y  tetszett, hogy ez az arc inogfino- 
modott. Mintha nz asszony arcából tükröznék 
benne valami. Talán csak n szemekben, do az is 
elég, hogy egészen másnak lássa tőlo Korniss 
Gézát. S ahogy forgolódott előtte, ahogy érdek
lődve babrált az Íróasztalon, mintha készülő ver
sek kéziratát kutatná, ahogy minden pillanatban 
megakadt a szomo valami bútordarabon: alig tu
dott ráismerni egykori lakótársára. Mozgékony 
maradt, do kiszivódott belőle az a sok szöglet, nini 
valamikor szinte kellemetlenné tette és esnk egy 
ideges, boldog emberkónok látszott, akit minden 
érdekel, mert mindenhez van szive. Az arca. az

nak m oso lyra  nyíltok az ajkai, aztán  a  fa lra  m uta
tott, ahol többek között ez a m ondás á llo tt:

Ha a vendégnek korsója 
Nincsen színig te lve:
Ordítson mint az oroszlán,
Amíg kilóg nyelve 1

A ztán  a sorőekancsójára m utatott, am ire  a pin
cér s ie tv e  robogott eló egy szín ig  te lt korsóval.

+  S z e o ssa s ló a  é tla p . V égre is az EsterhSzy- 
sü ltnek  és a PálfTy-rostélyosnak m ér sem m i értelm e 
sincs. Uj nevekkel, uj nagyság o k k a l van tele a világ, 
illő dolog tehát, boey az étlap is lépést ta rtson  a 
világgal. N os, egy pécsi vendéglős ebben a  tek in te t
ben is m egtörte m ár a jeget. A Pécsi Naplóban olvas
suk , hogy  a következő, csupa ak tua litással teli — 
étlapot ad ta  ki e rre  a h é tre :

—

T T e n d á jf lő
a

S z e c e s s z ió h o z .
U j  1 É t la p .  U j  1

50 kr.

U j i

Sültek.
Trausvaali pecsenye • . 
Boer-vetrece . . e • * 
Boer-szolct, félangolosan • 
Prcyfus-siilt . . . . . .
Lábosban sült kvóta-rotiéjv^  
Paprikás la 14. §. > |  
K iegyezési tokány ; f i . 
Mocsai pörkölt . . * • . 
Halászlé á la Széli . ; . . 
Beafstek u la Krieghammer 
„Hier" nyársonsült . . . .
N o velli-co te lette .....................

Tészták.
Maccaroni á la Duso • . • 
Sarah-felfujt

Borok.
Chateu-csiz
Magyar bor — nincsen • •

U j i Minden héten uj étlap!

M ind szép . De m iért n incs m agyar b o r?  É s  ba 
n incs, m iért van az é tlap o n ?  H a ped ig  ra jia  van az 
étlapon, m iért n in c s?  Bele lobét őrülni, E z lehet 
kü lönben a  szecesszió az étlapon.

A z e r k ö lc s  r e n d ő r .. B ecsben egy  idő óta 
g y a k o rta  tö rtén ik , hogy a  rendő rök  árta tlanu l tisz
tességes hölgyeket szólítanak m eg és k isérn ek  be. 
E zeket a  baklövéseket m ost k ifigurázza egyném elyik 
bécsi ú jság . Ez is onnan való :

pedig határozottan szép volt. Valami leányos 
finomság festotte szépro.

— Mit csinált veled az az aeszony?— kér
dezte Korniss Gézától.

— Amit akart. És ezentúl is azt fogja csi
nálni.

Boldogság, alázat, gyönyörrel hordott szol
gaság érzett ki minden szavából és nem tudott 
belefáradni a beszédbe.

— Hát igazán csúf dolog, amit csinálsz, nagy
ságos ur. Magamról nem is beszélek, mert en- 
gom el szabad felejteni, meg is érdemiem. Vol
tak hetek, amikor én is elfelejtettem mindönkit, 
téged is. He a saját múltadat, Ádám, azt is elfe
lejtetted. Voltál-e csak egyszer is abban a régi 
fészekben, ahol az én könyveim voltak a búto
raid? Do nem a bútoraid, a mindened. Azok táp
láltak, vigasztaltak, molongettek és nőm is min
dig csak olyan képletes értelemben. Látod, én 
csak azért járok szivesen Wéberékhoz, hogy egy

egy pincért. Nekem jól esik, ha látom s fölme- 
legerlom benne, pedig, azóta se volt fütvo. S az 
a játéksznbst nekem biztatóm, sarkantyúm, múl
tam. Te egyszer som voltál ott. Hálátlan fiú vagy.

S z a p lo n c z a y  megölelte.
— Majd oimogyünk ogyütt, meglátogatjuk 

a — múltat.
— Helyes. Akkor kedvet kapsz arra is, 

hogy minket meglátogatsz. Hogy úgy is meg
látogatnál? Hiszem, de talán nem is hiszem. 
Mért nem jöttél idáig ? Pedig érdemes. Micsoda 
kis fészok, szerelntos madaraknak való, puha ős 
meleg. S mennyien megférünk benne!

Szaplonczay mosolyogva fenyegette meg 
barátját.

— Csak nem költöztetted oda az irodalmi 
és művészeti világot ?

— Oda és. És sohse gúnyold. Ha pem is 
olyan híres embereit, amiken te vagy, do nem 
közönséges sajjje radír, Poéták, krttikustífc. színé
szek. ta n á ro k .. ,

A rendőr: Hallja! Mit áll itt?
Hölgy : Az u ram at várom  1
— ü g y ?  E g y  urat v á r ?  N o  abból nem  lesz 

sem m i I T essék  előreI
— De kérem , az u ram at 1 É r t i?  C sak a trafikba 

m ent sz iv a ré rt . . .
A férj (k ijön  a  tra fik b ó l): Mi tö rtén t?
A rendőr: I tt  nem szabad  álln iI Sem m iféle nő 

szem élynek 1
A férj: De h iszen  ez a  feleségem  I
A rendőr: Von h á za ssá g i leve le?
A férj: O ttbon l
A rendőr: H iszi a piai 1
A férj: Ü g y i  N é z z e  itt a j e g y g y ű r ű . . ,
A rendőr: (a hölgyhöz.) T ehát m aguk m eg van 

nak  esküdve  . . .
A hölgy: Igen  1 ig e n l
A rendőr: T ehát be o 'ü le te s  h ö lg y ?
A férj: T erm észetesen!
A rendőr: (a hö lgyhöz.) A kkor ön foglyom !
1  Aá/y'z: )  Do az is tenre , m iért ?

A rendőr: A re n d ő rsé g  m egtévesztése  m ia tt!
E z B ecsben történt, öe ná lunk  is m egtörtén

hetett Volna! j

+  R ö v id  a z  é le t .  J. Holl Schooling szerin t van 
egy rég i szabály , am elylyel m inden 12—00 éves ko r 
között élő em bernek a m ég há tra lévő  éveit ki lehet 
szám ítani. Az é le tkor éveinek Ezámát ugyanis le kell 
vonnunk  a 86-ből, a  m oradékot elosztjuk  2-vel s a 
fennm aradt szám  ád ja  m eg a m ég há tra lévő  évek 
szám át. E z t a rég i szabály t De Jloivre h ires francia 
m athem atikus ta lá lta  ki. Schooling g rafikai táb láza 
toka t is készített, am elyek egy ike azt jelöli, 
hogy m ilyen lehetőség  van  a rra , hogy a térfi 
jelenlegi ko rán  túl m ég egy  év ig  éljen. Szüle
téseko r ez a lehetőség  o lyan , m int az 5-nek az 1-hez 
való a ránya, öt éves k o ráb an  m int 119, tizedik  évé
ben 512, tizenötödik  évében m int 347, busz éves ko 
rában  m int 207, a huszonötödikben m int 97, negy v en  
éves korában  m int 73 az 1-hez stb . Sehoohng szám í
tásai a lap ján  állítja , hogy  1000 ha tvanéves egyén  
közül 599 túléli a  hetvenet, 120 a nyo lcv an at és 17 
a k ilencvenet, végve 1000 kilencvon éves em ber kö
zül csak 4  é ri el a  század ik  évet. A  hatvanéves em 
b e re i  tiz évi továbbélésének  valószínűsége '/>.

H át érdem es sokáig  élni, ba  az em bernek 
ennyi szám ítást kell tenni, hogy m oddig éljen ?

Ötletek
a v i l á g  v é g é r ő l .

— Salamon Ödön. —
Az emberek annyira önzők, hogy könnyebben halná

nak meg, ha velük együtt meghalna az egész világ.
*

— Különösen sok tanár.
— No igen. A tanárok többségben vannak, 

de eljár hozzánk az öreg Varjú is, aki pedig 
nem tanár.

— Sőt nem is ember — novetett Szap
lonczay.

— Hát gyűlöli az embereket, az igaz. Olyan 
mint a medve. De nálunk jól érzi magát. A fia
tal poéták neki olvassák fel a verseiket, a kri
tikusok az 6 dolgaihoz mérik az uj alkotásokat 
s a színészek is szavalják a verseit.

— Akkor értem. Udvar kell neki, mert 
megöregedett

— Nem udvar, emberek, akik megértik. Kü
lönben pedig ne bántsd, mert olvasta n könyve
det és tőled nagyon sokat vár. Alig várja, hogy 
megismerkedjék veled. S a többiek is. El kell 
jönnöd legközelebb, Ádám.

Szaplonczay mindent megígért és Korniss 
úszott a boldogságban. Apróra lefestette azt a 
kis társaságot, mely szinte mindennapos az ő. 
kis fészkében és igazán azt az álmot valósítja 
meg, mely a nyomorúság idején lelkesítette. Mert 
fnindig ott van az irodalmi és művészeti világ az 
6 Szalonjában és szárnyukat bontó fiatal tehet
ségek várják tóle az Útmutatást A Kritikai Szemle 
pedig Immár találkozó, sót küzdő helye a fel
törekvő ifjú irodalomnak. Az öreg Varjú a maga 
tekintélyével úgy takarja ezt az ifjú irodalmat, 
mint tjük a ósibéit. Olykor maga is ir a lapba 
s az olyan, mintha az evangéliumot hirdetnék az 
ifjúságnak. S ennek az egész kis világnak veze
tője, támogatója, inspirálója: ö, Korniss Géza.

— Milyen csudálatos esték I Milyen mély 
elmélkedések! — rajongott sugárzó képpel a kis 
tanár.

S akkor Szaplonczay óvatlanul megkér
dezte :

Hát Angéla?
K orniss szem én m intha egy k is felhó sik

lott volpa ár.
(Folytatta. következik.)
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Ha az egész világ elpusztulna és csak egyetlen egy 
asszony maradna meg, ez is rögtön az almába harapna.

*
Micsoda Örült mesallianceot követnének el az emberek 

ha biztosra vennék, hogy a világ elpusztulása csak napok 
kérdése.

*
Ne fele tsük, hogy ha mi elpusztulunk, az egész vi

lággal együtt, velünk pusztul minden fegyver, minden 
erőszak, minden nyomor, minden adóhivatal, minden hite* 
lező, minden ellenség, és minden muszka.

*
A világgal sokkal több rossz pusztul el, mint jó.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

A dóelengedés. Az 1883. évi XLIV. törvény
cikk értelmében az elemi csapások által okozott ter
méskárok eseteiben adóelengedésnek van helye. A 
lisztharmat (Oidium Tuckeri) nevű gomba a folyó 
évben az ország sok vidékén jelentékeny kárt oko
zott a szőlőkben. Minthogy azonban ez a szőlőbe
tegség az idézett törvényben felsorolt óíémi kárese
tek közt, amelyek adóelengedésre igényt nyújtanak, 
nincsen fölemlítve, kétség merült föl, vájjon a liszt
harmat által okozott károk esetében kaphatnak-e a 
szőlősgazdák adóelengedést? A pénzügyminiszter a 
földmivelésügyi miniszter fölkérésére ez ügyben foly
tatott tárgyalás alapján folyó évi 85.666. szám alatt 
kiadott körrendeletével kijelentette, hogy a liszthar
mat szölőbetegség által okozott kár oly elemi csa
pásnak tekintendő, melynek alapján ádóéléngedésnek 
van helye.

Az O rszágos Iparegyestilet háziipari szakosz
tálya tegnapelőtt Ghyczy Béla elnöklete alatt tartott 
ülésén íoglolaozott téli munkaprogrammjának a meg
állapításával. A programmtervezetót dr. Kovács Gyula 
királyi tanácsos szakosztályi alelnök terjesztette elő 
egyhangú helyeslés mellett. A gazdag munkát érv  
egész sorát öleié fel a háziibaít érdeklő felolvasá
soknak és bemutató előadásoknak* felvették továbbá 
a programmba a vidék nagyobb városaibaö rende
zendő háziipari bazárokat és elhatározták, hogy a . 
tél folyamán Budapesten nagyöbbsznbású háziipari 
bazárt rendez a szakosztály. A'pegré László ország
gyűlési képviselő a rutén vidékek népének nyomo
rára s azon a vidéken már meglehetősen fejlődő 
háziiparra hivta fel e szakosztály ügyeimét. A szak
osztály elhatározta, hogy érintkezésbe lép a rutén 
bizottsággal egy esetleges közös akció létrehozása 
érdekében.

■A gyapjuaukolók érdekében. Hegedűs Sándor 
kereskedelmi miniszter a gyapjuankcíók fejlesztését 
is céljai közé sorozta. E végből á r .  Idám Géza 
kereskedelmi miniszteri fogalmazót hosszabb külföldi 
tanulmányútra küldötte, hogy nézze meg Antwerpent, 
Londont, Liverpoolt, mint a gyapjuaukció empóru- 
mait s tapasztalatairól annak idején tegyen jelentést. 
A gyapjuaukciót Darányi Ignác földmivelési miniszter 
is alaposan tanulmányoztatja. Darányi dr. Bodiczky 
Jenőt, a gyapjuminősitő intézetvezetőjét bízta m ega 
külföldi gócpontok bejárásával.

A Gazdák riztositó  Szövetkezete megalakí
tása ügyében a Gazdasági Egyesületek Országos 
Szövetségének múlt évi nagygyűlése által kiküldött 
végrehajtó bizottság tegnap délután gróf Zselénszki 
Róbert elnöklete alatt ülést tartott a Köztelken. A bi
zottság, tekintettel arra, hogy a  szövetkezet megala- 
kulásasához szükséges egy millió korona tőke már 
jegyzések utján biztosítva van s igy a kormány ré
széről kilátásba helyezett 200.000 forintnyi adomány 
is esedékessé vált, elhatározta, hogy a szövetkezet 
alakuló közgyűlését november 30-ika és december 
hó 10-ike közötti időben tartja meg. A pontos határ
nap kitűzésére és a szükséges előmunkálatok o cél
jából három tagú bizottságot bízott meg.

FizeteakeptelenBÓg a tőzsdén. A hosszabb idő 
óta uralkodó- üzleti pangás alatt sorra következnek 
be fizetésképtelenségek. Ma ismét történt egy inzol- 
vencia. A Sommer Testvérek szövött- és rövidáru 
nagykereskedő-cég (Szerecsén-utcá), amely váltó
leszámítolással is foglalkozott, nem tudta fedezni 
azokat a váltókat, amelyek az üzleti pangás követ
keztében visszakerültek, amire bejelentette fizetés
képtelenségét. A hitelezők moratóriumot ajánlottak 
lel a cégnek. A státus nincs ugyaa még égybeáliitva, 
de az aktívak előreláthatóan meghaladják a passzí
vákat, amelyek összesen 400.000 forintot tesznek. A 
váltókötelezettségek is jó elíogadván/okkal vannak 
íedezvo. Azt hiszik, hogy az egyezség sikerülui lóg.

A z orszagosmagyar gazdasági egyesület Igaz
gató valasztmanya, úgyis mint a gazdasági egyesü
letek országos szövetségének központi végrehajtó 
bizottsága uia délelőtt 10 órakor gróf Dessewfly Aurél 
einÖKÍeto alatt a Köztelken látogatott ülést tartott. 
Élénk érdeklődést keltett a Magyar Mezőgazdasági 
Ezosztermelók Országos Egyesületének átirata, amely
ben a sérelmes kontingens kiosztás ügyében felterjesz
tett memorandumának pártolását kérik. Megdöbbenés
sel vette tudomásul a választmáuy azt az elbánást, 
amelyben a pénzügyi kormány az uj szeszgyáro
sokat részesítette s meglehetős éles kritika tár
gy a  volt általában az u j kontingens törvény

tekintetében követeit eljárás, valamint annak tar
talma is. Elhatározta a választmány, hogy a szesz
termelők egyletének kérelmét magáévá teszi s a 
kérdést a szövetségi közgyűlés napirendjére kitűzi. 
Sajnálattal veszi tudomásul a választmány, hogy a 
kereskedelemügyi miniszter a gazdasági egyesületek 
levelezései részére kérelmezett portómentességet új
ból megtagadja, elhatározta azonban, hogy figyelem
mel kiséri a portómentesség tekintetében készülő uj 
törvényjavaslatot s annak idejében ezen jogos kíván
ságnak újból kifejezést fog adni. Megállapítja ezután 
a választmány a 1. évi szövetségi nagygyűlés napirend
jét s annak napját december 11-ikében állapítja meg. 
Majd a közgazdasági szakosztály javaslatai kerültök 
sorra, amelyeknél élénkebb vitára szolgáltatott alkal
mat a szabadraktárak és a vámhitel kérdése, amely
nek a pénzügyminiszternél a megszüntetését kérel
mezte az egyesület, de hiába. A választmány elhatá
rozza, hogy a kérdést a szövetségi nagygyűlés 
napirendjére tűzi ki s a képviselőház figyelme is 
felbivassék lehetőleg interpelláció utján. Elhatározta
tott, hogy a börze reformja a nagygyűlésen tárgyal- 
tassék. Több apróbb ügy elintézése után az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület belügyeit tárgyalták 
még le az ülésen.

Sorsolás. A magyar királyi nyeremény-kölc3Ön 
sorsjegyeinek 87-ik kisorsolása ma történt meg a 
íottóigazgntóság hivatalos helyiségében. Ez alkalom
mal kihúzták a következő 50 sorozatszámot: 119, 
242 355 370 394 413 419 433 951 1056 1108 1120 
1146 1252 1286 1659 1948 1950 2043 2142 2326 2366
2386 2440 2488 2695 2784 2806 2841 3090 3196 3237
3412 3574 3591 36S1 3737 3930 4241 4495 4537 4697
4891 5067 5139 5361 5521 5790 5930 és 5972. Ezek
ből kihúzták a következő nyereményeket, úgymint: 
a főnyereményt 150,000 forinttal, esett a 355 sorozat- 
szára 35 nyerőszámra, 10.000 forintot nyer 951—50, 
5000 forintot 2366—24, ÍOOO—IOOO forintot nyernek: 
2366—36 4013—27 5972—12 5972—49; 500—500 fo
rintot nyernek: 413—38 419—19 1268—31 1948—15 
2043-17 2142—16 2326-5 .2386—25 2440—11 2481 
—24 3412—14 3631—23 4241—23 4495—41 4697—6 
4697—7 4697—17 és -5930—8. A fenti 50 sorozatszám
ban foglalt többi nyerőszámok egyenként 160 forin
tot nyernek.

Szeszárak. A kontingens nyorsszesz ára Buda
pesten 18.— forint pénzben, 18.50 forint áruban. Bécs
ien a nyersSíefcz áfa 19*.6O forint pénzben, 19.80 
forint áruban.

Fizetésképtelenségek, A bé^si Creditoren-Yerein 
<i következő fizetésképtelenségeket jelenti: Sommer 
Töstvérek budapesti rövidáru kereskedő cég beszün
tette fizetéseit. Az áruadósságok 150.000 forintot, a 
váltóadósságok 250.000 forintot tesznek ki. Az aktí
vák nagysága még nem ismeretes. A cég pörön- 
kivüli egyezségre törekszik.

B udapesti sertés-konznm vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumv ásár árjegyzése 1899. évi nov. 15-én. Készlet — 
darab. Érkezett 361 darab. Összesen: 1401 darab. 
Kiadatott 691 darab. Maradt 710 darab. — Napi
árak: 120— 180 k g r, sú lyban  40------42 krajcárig ,
220—280 kgr. súlyban 39—411/2 krajcárig. 320—380 
klgr. súlyban 39—41>/a árig. Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 37—38 krajcárig. Malacok 34—36 
krajcár kilónk in t A vásár hangulata lanyha volt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, november 15.

Az irányzat szilárdabb lett és a vételkedv meg
javult. A malmok szívesen fizettek 5 krajcárral ma
gasabb árakat és különösen a finomabb vörös búzát 
keresték. Forgalomba került 28.000 métermázsa búza. 
A tegnap délutáni forgalomban még 16 300 méter
mázsa búzát adtak el.

Eladatott:
Buia. T i s z a v i d é k i :  2000 mm. 80'5 k. 

8 frt 25 kr, 500 mm. 80 k. 8 írt 22»/i kr, 200 inra, 
80 k. 8 írt 17»/a kr. 100 mm. 80 k. 8 frt 10 kr, 
200 mm. 80 k. 8 frt 15 kr, 260 mm. 795 k. 8 frt 
45 kr, 100 mm. 79 k. 7 frt 95 kr, 200 mm. 79 k. 
7 frt 95 kr, 100 mm. 78 6 k. 8 frt — kr, 100 mm. 
73 k. 8 frt — kr, 200 mm. 78'8 k. 7 frt 90 kr, 
100 min. 78-5 k. 7 frt 85 kr, 100 mm. 78 k. 8 írt — 
kr, 100 mm. 78T» k. 8 írt — kr, 300 mm. 78 k. 7 írt 
90 kr, 100 mm. 77*5 k. 8 frt 05 kr, 100 mm. 77*5 k. 
7 írt 85 kr.

T ö r  ö k-B e c s e i : 2300 min. 75*4 k. 7 frt 
65 kr..

B é g a i : 2100 ram. 77 k. 7 frt 80 kr.
F e h é r  m e g y e i :  1100 mm. 762 k. 7 frt 85 kr.
B a b á t i : 2000 mm. 77 k. 8 írt 15 kr.
D u n a i :  2330 mm. 75-3 k. 7 irt 55 kr.
K u 1 p i n i : 1700 mm. 73*8 k. 7 lrí 65 kr.
R u b i n i :  930 mm. 74 5 k. 7 írt 40 kr.
P e s t m e g y o i : 100 mru. 80 3 k. 8 frt 10 

kr, 200 mm. 80 k. 8 irt — kr, 100 min. 79 k. 7 fit
95 kr, 100 mm. 78 5 k. 7 frt 80 kr, 1000 mm. 78-5
k. 7 irt 75 kr, 100 mm. 77-5 k. 7 írt 65 kr, 100 mm.
77 k. 7 frt 70 kr, 100 mm. 76 5 k. 7 frt 75 kr, 200
mm. 76 k. 7 írt 75 kr, 400 inra. 75 k. 7 frt 80 kr, 
300 mm. 75 k. 7 írt 80 kr, 100 mm. 74 k. 7 írt 80 
kr, 100 nuu. 75-3 k. 7 írt 80 kr, 100 mm. 75 k. 7 irt 
45 kr, 100 mm. 76-5 7 írt 45 kr, 100 mm. 74 k. 7 fit 
50 kr.

Y a r a k i : 600 min. 76 8 k. 7 frt 55 kr, 2500 
mm. 75 k. 7 írt 45 kr.

S z e r b i a i :  3000 mm. 74 k. 6 frt 50 kr, 3400 
mm. 766 k. 7 frt — kr, 3700 mm. 77 k. 7 frt — kr, 
3000 mm. 74 5 k. 6 frt 55 kr, 3000 mm. 75 k. 6 írt 
55 kr.

Mind 3 hónapra.

Zab: 400 mm. 4 frt 95 kr, 200 mm. 4 frt 50 kr,
Bors: 100 mm. 6 frt 171/2 kr.
Árpa: 1000 mm. 5 frt 85 kr.
/. észpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegvzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint

sek történtek:
Búza (1900.) áprilisra 
Búza (1900.) okt.-ro 
Rozs áprilisra . . . 
Zab áprilisra (1900) , 
Tengeri 1900. májusra 
Repce augusztusra .

8.07—8.04—805—8.06—8.07 
8.04—8.05—8.06—8.07—8.0S 
6.54-6.58-6,57 
5.14-5.13
4.94—4.95—4.96—4.97
11.55—11.60

D éli e g y  órakor a következő záróárakat állapi- 
tolták meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza (1900.) áprilisra. , , 7.98 pénz 7.99 áru 
Búza októberre . . . . .  8.01 „ 8.02 „ 
Rozs áprilisra (1900) • . . 6.51 w 6.52 »
Tengeri (1900.) máj.-ra . . 4.94 .  4.95 „
Zab (1900) áprilisra . . . 5.12 w 5.13 „
Repce augusztusra • • . —.— B .

D élután fé l & órakor zárni:
Búza o k tó b e r r e ........................ 8.05— 8.06
Bnza áprilisra (1900.) . . . .  8.06— 8.07
Búza szeptemberre (1900.) • . 0.----- 0.—
Rozs áprilisra (1900) . . . .  6.54— 6.55
Zab áprilisra . .........................5.12— 5.13
Tengeri májusra 1900.................. 4.96— 4.97
Repce a u g u sz tu s ra ................... 11,65—11.75

A budapesti értéktőzsde.
Ismételten volt már alkalmunk kiemelni, hogy 

az összes európai tőzsdéken a forgalom csökken s 
csupán ennek tudható be, hogy mélyebbre ható po
litikai események, mint a kilátás a kvótakórdés ked
vező megoldására, semmi hatást nem keltenek. A 
hét folyamán a külföldi bányapiac ismét mozgalmas 
emelkedés tüneteit tárta fel. Az itteni piac rokon
értékei azonban nem tudták az impulzust követni, 
főleg azért, mert a vas- és bányaipar helyzete ná
lunk nem oly kecsegtető, mint külföldön. Kereske
delmi miniszterünk törvényjavaslata a hazai ipar 
kezdeményezése ügyében felette jő hatást tett az 
érdekeltekre, de ez a hatás számokban sem nemzet
közi értékek, som a helyi papírok piacán kifejezést 
nem nyert.

A mai előtőzsde csekély változások és jelen
téktelen forgalom mellett ment végbe.

A déli tőzsdén is fölötte csekély volt az ér
deklődés és miután Bécsből, ahol a Lipót-napi ün
nep miatt szünetelt a forgalom, sem jöttek jegyzések, 
változás nem állott be.

A helyi piac csendes.
Valuták és ércváltók merevebbek.
Az előtőzsde üzlettelen.
Jegyeztek: Osztrák hitelrészvóny —.—. Magyar 

hitelrész vény 368.40—368,60. Osztrák-magyar állam- 
vasút —.— forint.

A déli tőzsde.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 372.50—373.—. 

Osztrák hitelrész vény 368.10—368.60. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 329.25—329,75. Leszámítoló
bank 252.——252.25. Közúti vasút 340.-----340.25
lorint.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 368.75. Magyar hitelrész- 

vény — . Leszámítoló bank részvény 252.—. Rima- 
rauranyi vasmű részvény — . Osztrák-magyar 
államvasut 329.75, Közúti vasút 340,—. Villamos 
vasút —.— forint.

A budapesti terménytőzsde.
A tcrményüzletben a szezouszerü hangulatnak 

m egíelelóen a laku llak  az á rak  és végü l a  term ény-
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üzleti árjegyzőbizotlsásf hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg*:

Jegyzések: Heremner: lucerna 45.-----52.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 53,——• 61.— forint,
Vörös erdélyi —.-------- - Vörös bárt?ágí —.—a—.—,—
Középszemü 66.50—71.—. Naeryszemü 71.—74.— frt. 
Disznózsír: budapesti 50.50—51.— fórint, vidéki
—.-----.------frt. Táblaszalonna: légenszáritolt vidéki
—.--------városi 4 darabos 40.---------- 40.50 forint, 3
darabos 41.-----41.50 forint, füstölt 46.----- 46.50 forint
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség 14.50-—14.?o*
forint. 120 darabos —.-----—.— forint. 100 darabos
19.25—19.75 forint, 85 darabos 26.-----26.50 forint
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
12.-----12.25 forint, 100 darabos 18.----- 18.25 forint,
85 darabos 25.----- 25.25 forint Szilvaiz: szlavóniai
18.50—19.— forint, szerbiai 16.75—17.— forint azon
nali való szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
Az alsó-ausztriai nemzeti ünnep miatt a tőzsde 

ma egész napon át zárva maradt. A gabonaüzlet 
szintén szünetelt.

Külfö ld i értéktőzsdék.
T eriin , november 15. (Tőzsdei tudósítás.} Vételkcdv 

fiiján a mai tőzsdén csaknem minden téren kedvetlenség 
uralkodott, csak kohórészvényekben mutatkozott egv ideig 
némi vételkedv, aminek következtében ezek az értékpapí
rok és a kőszénrészvények kissé emelkedtek. Később 
azonban itt is éreztetto hatását a nemzetközi piacokon 
uralkodó kodvetienség. A zárlat gyengébb volt, mert a 
magánleszámitolási kamatláb G°/o-ra emelkedett.

B erlin , november ló. (Zdr/öt) 4*2°/fl-os napirjáradók 
—.—. 40/n osztrák aranviáradék 99.25. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magvar koronajáradék 95.—. Osztrák-magyar á’lam- 
vasút 140.50. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.15. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.—. Alpesi 
cánvarészvénv —.—. Diseonto-Commandit 191 25. Általános 
villamo«s:i<ri Edison 246.75. Oelsenkiroheni 195 90, Laura- 
kohó 251.50. 4*2% ezüstjáradék 99.—. 4% magyar arany- 
járadék 98.—. Osztrák hitelrészvény 230 10. Déli vasút 
32.25. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 216.60. 
4°é> uj orosz kölcsön 99.IC. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz iáradék 93.—. Magyar hitelbank — . Dynamit 
Trust 156.—. Harpeni 199 60. Az irányzat nyugodt.

H am burg , november 15. (Zárlat.! 4.2% ezüstjáradék 
98.90. 1860. sorsjegy 141 £5. Déli vasút 32.—. 4% osztrák 
aranyjáradék 98.95. Osztrák hitelrészvénv 280—. Osztrák

magyar államvasut 140.25. Olasz iáradék 92 60. 4% magyar 
aranyjáradők 98.—. Az irányzat nyugodt.

F ra n k fu rt, november 15..(Zárlat.) 4*2% papír járadék 
99.35, 4% osztrák arany járailák Ct.25 Magyar korona- 
járadék 95.W. 6ntrAc-H»ggar bank 16t.55. J)éH vasút 
82 20. WVnvtW îri wsn? — . fc ttle rf VflWffr 204.15. 
tiécsi bankeg^fflfcet 134 50. ViHawas részvény l-fTOO. Wo-os 
hiagvar aranvgSSríKa . <*2’>/o-os cziisöára lék 99.10. 4% 
magyar arany] Ára^k 97.95. Osztrák hitelrészvénv 230.—. 
Osztrák-mavvnr áflamvastit 140 30. Levakar. vasút — . 
Bécsi váltóár 199.20. Párisi váltóúr 809.33. Űnlonbank — . 
Alpesi bányarészvény 271.60. Az irányzat szilárd.

Parts, november 15. (Zárlat.) 3% francia járadék 100.30. 
Olasz járadék 92.80, Oaztrák-magyar államvasut 717.—. 
Francia törleszti], járadék —.—. 4% magyar aranviáradék 
— . Török dohánvrészvény 297.—. Osztrák Lnnderbank 
— . 3Ví°/o francia járadék 102.02. Osztrák földhitelinté- 
joti részvény —.—. Déli vasút 166.—.4 %  osztrák arany
járadék 98.—. Ottomanbank 552.—. Párisi bunkré«"- 
vénv 1077,— Alpesi bánya részvény —.—. Az irf. • a’ 
szilárd.

Budapest-köbányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

November 14. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések ára: I.A ) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
öreg  nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) --------------krajcárig. Öreg közép páronkint 300- 340
kilogrammig terjedő sú ly b an ----------- krajcárig. Fiatal ne
héz, (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 41—42-----
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban! 42—42’ '2 krajcárig. Fiatal könnvü páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban! 43—43’ Krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogram
mon felüli súlyban!--------------krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm su lvban----------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő sú lyban)-----------kraj
cárig. — IIT. R o m á n i a i  t Nehéz 'páronkint 320 kilo
grammon felüli sutvban) — — — krajcárig. — Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n )--------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n ) ----------- krajcárig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d é  t i (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban)----- .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban) -------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 26Ó kilosromm felüli súlyban) 41-----42—
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulyoan) 401/?—41’/3 krajcárig. Könnyű (páronkint 240
kilogrammig terjedő súlyban) 39—40— krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m  1899. nov. hó 13. napján volt 
készlet 33.438 darab, 1399. november hó 14. napján felbajta- 
tott 777 damb. 1899. évi november 14. napján elszállittatott 
560 darab, 1899. november hó 15. napjára maradt készletben 
63.655 darab.

I d ő j e l z é s .

— A ni. kir. országos meteorologiai intézet jelentése. —
Budapest, november 15.

A magas nyomás az Atlanti óceántól a Középtengerig 
széles terii'otben borítja a kontinenst s két centruma van, 
az egyik a tegnapi depresszió helyén, Anglia felett, a má
sik az Alpeseíc körűvé! én. Finnország felől keskeny nyelv 
alakjában egy depresszió nyomul dél felé. Az idő a maxi
mum hatása alatt az egész kontinensen száraz volt, jelen
téktelen csapadék csakis az északi depresszió környé
kén eseti.

A hőmérséklet európaszerte sülyedt, úgy hogy ma 
reggel Franciaország legnagyobb részében, az Alpesekben 
és Oroszországban a fagypont alatt vau.

Hazánkban az idő száraz, a hőmérséklet a Dunántúlt 
kivéve, mindenütt alacsony s az Alföld keleti felében és 
Erdélyben, valamint a délnyugati határon a fagypont 
alatt van.

Kilátás. Hűvös és sok helyütt, főleg az ország észak
keleti felében csapadékos idő várható.

V í z á l l á s .

Inn
Pun*

Morva
VáS

Rába

Dráva

M uri
Száva

Szamos
K raízn a
Latorca
Laborca
Uag

•JchÜrdioj

n ov.
11. 

m e
0.71

nov.
l ó .
♦ T

0.80 T lss* M .-S zivet

nov .
14.

m * t
ü.44

nov.
15.
•  r
L.4C

P»4«au 1.7'» l.« ' Tokeháza 0.16 O.lü
I.in i C.S7 M V .-X am ény 0.C6 Ö/.'O
B o « 1.05 1.93 Tokai 0.32 ( . 3 1

1.33 1.5 ' Ttsza-Fflred 0.30 0.05
Ko-n<»rora 1.19 »? o Pzotnok 0.26 0.02
Bártanéit C.“3 (;.VC C aom r-ld O.’-l 0.58
PaS» O.?ó é.27 r ie v e d 0 .2 1 Cl. iá
Moháos : . u 1.15 Török-Beose 0.49 0 . _
Onmbo« 1.15 1 / 2 Tttol 0 .7 / 1.74
UJvldá* 0.84 l / l Ondóvá Bártfa 0.29 0.28
Pr.nrsova C.t5 C.14 T o ro lv a Hoór C.53 ( . '  '
Orsóvá 1.10

0.53
;.1O Bodrog Zemplén 1.8) 1.98

1.06MazvarfalV* Saió ZflOlM 1.08
Zsolna 0.50 f i/  2 üernád n .-K ém otl 0.20 ü .—
Trónodén C-.’ 4 O.'-3 B erettyó M artrita 0.46 0.40
?tered 0.8 l c.7-1 0.15 n .l •
?z.-OotthárJ 0.40 ,1.40 K őrös Croom 0.— 0 .—
Sárvár 0 .1 q i  .22 M N.-Várart 0.10 0.08
Ov5r 1Ú2 1.75 B clénves C.21 0.21
Pcttau C.€0 o.ro Tenka 0.01 C. -
Znkány 0.40 0.42 Gurnhono 0.18 U.18
Bnro’ 0.23 C.27 P o -o s ’enö C.16 0.16
Esz ók 0.75 0.7 ■ B ékés e.32 0.33
M.-?zerrtab. o.:o Gvoma 0.14 C.12
Zrtjrrőb 0.3fi 0.24 Maros G v.-Fehérvár C.l > 0.1«
Bilszok C.19 C.10 M B ranyirska 0.04 0.0-5
Mttrovtoa 1.65 1.68 Fob orsin 0.— 0 .—
Beás 0.25 0.28 ,, A -ad 1.32 1.3 i
F.za:má' C.tC C.55 Makó c.— 0.16
N.-M ajtény 0.25 0.23 Tem es K .-R ostély C.C6 0.C4
Munkács 0.13 0.16 Béga K is s e  tó 0.72 ozo
Etomonon C .- 0.25 Tem esvár 0.43 0.62
Ungvár 0.— 0.— B eeskerok 0.29 0.32

éneidig egyenruhákat!
k é sz ít

B L U M  S Á N D O RISnclapesst,
V á e i - u t e a  12. s z á m .

Titkos beteffséüiek ellen

G Y E R E K R U H Á T
és fehérneműt, valamint egész gyermek-kelengyét, divatos 

és szolid kivitelben, olcsón készit

F R I E D M A N N É  •# . ©&’
:&e w® H E R Z  •«*>• e ír
o  ;*e 9 e  I R É N  • <
B u d ap esten , VI. kér., B ajn ok -u tca  1. szára.

______________________________________I A le g j o b b

c im b a lm o t

£5 évi. részben katonaorvosi (a bécsi és buda- 
I pesti katonakórházakban), részben magánorvos

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

ID&UJDACSY,
v . c s .  é s  k . e z r e d o r v o s .

| E le c t ro th e ra p ía i re n d e lő  in té z e tő

Budapest, VácI-körut 4. sz. 1. em.
A legelhanyagoltabb hugy csőfolyásokat. bujakó- 
ros sebeket, syphilist, az önfertőztetés utóbajaitESgyengüSi férfiéről

I az orvosi világ által legújabban olyannyira fel-, 
karolt és hatásában páratlan sikerűZiectro-T̂ assagevagy Psycbropbor

I állal, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket. valamint ifjúkori bűnök következtében be- 

I állott iiieg és ennek utókövetkezményeképp létre- 
I jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy- 
| mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel.j 
I Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig : este7—flóráig., 
* Nőknek úgy mint fórOaknak külön be és kijárat.

Külön várótermek.
j Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik: eset

leg gyógyszerekről is gqudoskodva Ifsz

A ni. t. szik

„ f i e i í f i í a - s z e s z "
orvost tok ln 'é lyok  á lta l k it. ellő. ktilszor. B ám ulatos gy o rs ás  
h i.koa  h a  á -u .  n te s t bárm inem ű fá jd a lm a i, u . m . reum a, 
e t i l t ,  iM ch in a . k t t a z v é n y .  naairfrutAM. s z u r á v ,  n y i i la l& a  
f i . . e llen . F«»ir- «"-s fejfiájAMt 5 perc n ln lt  inejcszüntet. 
1 ü v eg  á- f lu i r o i i n ,  e r ő s e b b  ( lv e p  á r a  2  k oron a  -10 
f illér . K apható a főváros és v id ék  összes  ííyócytáraíban , ugy- 
Fayntón a készítő

W idder Gyula gyógyszerésznél
S.-A.-Ujhely.

Főraktár: Török József gyegysz. urnái Budapest, 
Király-utca 12. sz. és dr. Egger-féle gyógyszertár a 

.Nádor “-hoz.

%

A T a n n n a ld i  F o g y a s z t ó -E g y le t  
ajánlja raktárát kitűnő h ir n e v i l  in g n e k  
való s ir t  in g b e n  és s ili'u n h n n , ágyhuzat
nak. pongyoláknak való g r a d l ib a n .b r i l -  
lan tin b an  és v ir á g o s  <1 a I l i á s z t bán, 
továbbá n i l r t t e t ,  le p e d ő v á s z n a t  és 
k lip é r t  stb. k e l e n g y é k  számára, vala
mint nagyon jó kötö- és horgoló-pamutot. 
Valamennyi árut g y á r i  á r a k o n ;  úgy 
e g é s z  v é g b e n ,  mint méterenként is. 
Mintát kívánatra, dij- és bérmontve.

Cim:
Consum-Verein in Unter-Tann 

wald, Bölunen.

;F “ á h  f f .
A legfinom abb francia s rtn^n’ g u m m t k ü lö n -  
leR-cBBeRek. v a ló d i  J ó tá llá s  m e l le t t .

• '
egyen k én t csom agolva , : t,,.» 4, ó bH íi-i
i r . ('.ltja .t ■ .1
4 frt, na
•1,6 és ' f r t .  H .v .h ó ly a sr  Í1 -z.u) tucatja 3. t. 6 
é s  8 frt. lln lhólyatrirövid  i itji i4  . c 6 frt. I’ely  
Pórus llaapo, drbja 2 írt. Pclv Pórus M ensínenr. 
d rb ju  2.50 f i t .  P lr is ió v g p o iu ’.va, tuca t ja 4 ,  é s  6 Irt, 
N ö .n c k  legújabb D la n a ó v . Tou tol- lóié,3--8 írtig .

t2 ,?  L —

gyártja

Slernberg Ármin ésTcstv.
h a n g s z e r -g y á r ,

cs. és kir. udv. szállítók
B U D A P E S T ,

K c r o p c s i - i i l  3 0 .
Zongora-termek: Kossuth 
Lajos-utca 22. sz. (Károly- 
körut sarok) Zenepalota. 
Illusztrált árjegyzék (min
den cikkről kii ön)ingycu 

kapható.

Kataphorese- 
gyógymód

A z ideg- és nem i be
teg sé g ek  g y ó g y itá sa . 

Irta:
D r. M itz g e r  T iv a d a r .

A mii 3 főrészre oszlik.
I. RÉSZ. 1. Társadalmi elkorcsosulások, m intáz 
ideg- és nemi betegségek alapjai. 2. Az ideg- és 
nemi betegségek főbb fajai. 3. Nemi betegségek. 
4. Hugycsőtakár. 5. Fehérfolyás. 7. S.vphilis. 8. 
önfertózés. 9. Magömlés. 10. idegbetegségek. 11. 
Neurasthenia. 12. Epilep’.ia. 13. llysteria. II. 
RÉSZ. 14. Potentia és impotontia. 18. Az impo- 
tentia lényege és gyógyíthatóságának kérdése. 
19. Ac impotentia okai. 20. Impotentia a nőknél. 
21. Az impotentia gyökeres gyógyitása. 111. 
RÉSZ. 22. A Kataphorese-gyógymód. 23. A Ka- 
taphorese-gyógymód lényege. 24. Néhány érde
kes eset. 25. Statisztika az intézetemben kezelt 

betegekről.
A könyv közel 20 0  oldalnyi terjedelemben 

jelent ineg. Ára 2 frt 50 kr. Megrendelhető a 
szerzőnél Budapest, VI., Teréz-kÖru . 44 . I. 
em. A könyv teljesen zárt borítékban külde

tik szét.

Legolcsóbb
és legjobb

szakácskönyv
Szeged, uj szakácskönyv legújabb (4.) bővitett ki- 

adáslrta: bzekula Teréz. Ara 2 forint helyett,
csak I f o r i n t  5 0  k r a j c á r .  

Megrendelhető a
„ B u d a p e s t i  N a p l ó 41

kiadóhivatalában.

! « a a « K S M a H a n H M M a m
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S a s n la á za k , sz h e ly e k .
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Csütörtök. 1899. évi november hó 16-An. 
K e n d i  M a rg it ,

Dráma 5 felv. Bartók LajostóL 
Személyek:

Báthori Zs. 
Báthori B. 
Kendi

Gyenes
Pálfi
Egressy

Kezdete

Margit
Canlli
Estel’a
7 órakor.

Jászai Mj 
Bercaóny 
Török I.

. .  . | . . , . l ú p á t - l i r t r u t  t i .  s z á m .

1
 í ’ ki I O u DÍIQY  Angolországból visszaérkezett a po-
U i l U l d l u I l d ü m y e , ,  O l á h  S á n d o r

a Princo ot Wales udvari cigányzenekara és először hangversenyez Budapesten
S i lb e r e r  K d e  M a r g it i i id - k á v é h á z á h a w  U p ó t - k ö r n t  3 .

V Á B -S Z IN H Á Z .
VANEK kávéháza. cKl

Csütörtök, 1S99. évi november hó 16-án.
N ó r a .

Színmű 3 felvonásban. I ta Ibsen Henrik. Fordította 
Reviczky Gyula.

Személyek :
Mihftlyfí Emmi Kudai M.
Márkus Ránk Újházi

ö m ö r  i-u t  13. sz  á  in.
K ö d fá ty o lk ép -estó ly ek  m in

dem k edden , c sü tö rtö k ö n , v a sá rn a p  és ü n n ep n ap o n , ü la  c sü tö r
tökön , n a g y  m e c h an ik a i v ilág-tab leaux  és tárlati müvek komoly és vig 

kivitelben. Ezután egy sorozat meglepő ős feltűnő kivitelű képek 
D é lafrikábó l.

ZCozdebo 9  óratlcor. b o n a e n * t

Helmer
Nóra
Ervin
Bób

Gálost
Rudai
Kezdető 7 órakor.

ŐZT. Lindenné Szaesvayné 
Günther Szacsvav

w . K in . c p e b a h Az .
Csütörtök, 1899. évi november hó 16-án.

B o h é m e k ,
Opera 4 felvonásban. Szövegét (Murger nyomán) 
irta és zenéjét szerzetté Leoncavallo Ruggiero. For

dította Radó Antal.
Kezdete 7 órakor.

v íg s z ín h á z .
Csütörtök, 1899. évi november hó 16-án. 

H a r m a d s z o r :
O sz tr ig á s  M ic i.

Bohózat 3 felv. I r ta : Feydeau. Fordította: Béldi Izor. 
Személyek:

Hegedűs Corignon Góth 
Nikó L. Montgicourf Balassa 

Szathmáry Guerrisac Bárdi 
Alrnási L. Virettenó Makróozyné 
Delli E. Báróné Bálint R.

Petvpon 
Gábriellé 
Tábornok 
Clemen tine 
Osztr. Mici

Kezdete 7x/s órakor.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1899. évi november hó 16-én.

Blaha Luiza asszony mint vendég.
A f a l u  r o s s z a .

100 arany pálvadijjal jutalmazott eredeti népszínmű 
dalokkal 3 felv. Irta Tóth Ede. Zenéjét összeállí

totta Erkel Gyula.
Horváth CsapóFeledi Gáspár 

Lajos 
Boriska 
Bátki Tercsi 
Göndör 
Finum Rózsi

Szirmai
Gazsi
Eötvös
Kiss
Blaha

Csapóné 
Sulyokné 
Tarisznyásné 
Káutortanitó 
Adus

Marton 
Izsó né 
Boránd 
Deliné 
Újvári 
Delli

Kezdete 7 orakor.

M AG YAR S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1899. évi november hó 16-án.

L. Komáromi Mariska asszony felléptével.
S z u la m it .

Zsidó daljáték 4 felvonásban. Kövessy Albert átdol
gozásából Írták : Beöthy László és Makai Emil, 

zenéjét szerzetté : Davidsohn Emáuuek 
Személyek:

Monaóh
Áron
Absolon

Siilágyi
Mátrai
Eeöthy

Szulamit
Abigail
Cingitang

Kezdete 7x/a órakor.

Komáromi
Ledofsky
Rózsahegyi

URÁNIA SZÍNHÁZ
Kerepesi-ut 21.

Csütörtök, november 16-án színre kerül
K ü z d e le m  a z  é s z a k i  p ó lu s é r t .

Ezt megelőzi
M ik o r  a  le v e g ő  fo ly á s s á  le s z .

Tudományos előadás vetített képekkel, irta Cnolnoky 
Jenő egyetemi adjunktus.

Kezdete fél 3-kor.

®  f a W I S ]  [e]
S o i E ö s s y  M u l a t ó

(V a g y  m ezö-<, te a ).
A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.

A  j e l e s  n o v e m b e r i  
m ű s o r .

La jolie L. Fa (/ette
é r d e k e s  p á r is i  c h a n s o n ja ib a n .

U j  k é p e k ,
„ T a h S e a u x -v iv a n ts  

— É r d e k e s .  — P ik á n s !  —

Jane Valcler 
Seherezade

az S u.j tá n c a ib a n .
P é n z tá r n y it á z  7 ó r a k o r . K e z d e t e  $  

ó r a k o r .A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik ; a gépek Wüate és Rupprecbt gépgyáro

sok által készíttettek.
Elővételi jogyek W e is s  A . nagy szivar- 
tőzsde IV., Károly-körut 26, és a mulató 

nappali*'pénztáránál kaphatók.
V a s á r -  éa  Ü n n ep n a p  2 .K ia d á s,

O r i e n t  s z á l l o d a  és k á v é h á z
a mai kor igényeinek megfelelően berendezett. S z o b á k  80 kr.-tól f e l j e b b  

K e r e p e s i -u t  4 3 .  sz á m .
Ma és minden este Sági P.sta híres zenekara hangversenye és Schrcier S. művész.

F ö l t i  n A n ta l  tu la jd o n o s .

k á T é h á z "  é s  l serdélyi kulonlegessegi nemzeti eteek. 
ettérnH‘1 Valódi magyar, valamint külföldi borok, 

a legjobb minőségű Dréher-féle sörök. M inden e s te  a  h o n v é d ze n e k a r h a n g 
v e rsen y e . — Pontos kiszolgálat. — Mérsékelt árak.

Társasebed étke só sre el ö| cg yzések  elfog adt.utnak.

N ew -Y ork

a  A e m z e l i  S z ín h á z  
é p ü le t é b e n

M*dée n n " r  B a n d i  M a r c i  é s  f i a i  k ; X e , " a

(a z e lő tt  S z ík s z a y  F e r e n c ).

E h m  J á n o s  é t t e r m e t

I I J !  F Ö L T Ű N Ő ! E R E D E T I !

F 0L1ES CAPRICE
M a 3  b o h ó z a t  é s  p e d ig

„ 0 Í 8  v e r k a u f t e  F r a u “  

L e  í & l a u s s a l !

Továbbá fellépnek
J f t e b e r  é j

eredeti bécsi duettisták.
E r k é ly  in c o g n ito  p á h o ly o k .  

K itű n ő  k o n y h a  é s  i t a lo k .  —  M é r s é 
k e l t  á r a k . =  F ig y e lm e s  k is z o lg á lá s .

S  » i  xa h. á x  u t  á  rx f r i a s  á t l a p ,

© y c s ’ g ’ y

„ újonnan átalakított pinceéttermében Deák-tér. ma és mindennap 
I L L É S  G É Z A  j ó  h ír n e v ű  n e m z e t i  c ig á n y  z e n e k a r a  é s  a 

S C H R A M M E L -T Á R S L 'L A T  fölváltva hnneversonyeznek.

G B E G O K I T S  F E K J t f i C  é t t e r m e
D u n a -u tc n  é s  I .ip ó t -n tc a  sa r o k .

H c t e n k ín t  k é t s z e r  n a g y  k a to n n - l ia n g v c r s e n y ,
Szabáil bemenet. Kcztlclc 7 órakor. Magyar és francia konyha. Fontos kiszotflálat-

MÍAKITS M. bor- es sörcsarnoka a .M átyás k ir á ly h o z ,

és Nemzeti színház között. Kitűnő magyar konyha. — Sajat termésű tisztán kezeit 
borok. — Pontos k szolgálat. — Mérsékelt árak.
Naponta friss bajor éo udvari sörök csapoiása.

S z ín h á z  u tá n  fri%s k o n y h a . — M in d e n n a p  z e n e e s t é ly .

j  h ilih s  E R D É L Y I  V E N D É G L Ő J E  és polgári sörözője |
a ------- VI., D a lsz ín h áz -u tca  8. (A m. kir. o p e ra  m e lle tt.)

N apon ta  a legjobb e r d é ly i  szakács-II B orok  kizárólag Teutsch B. József ij 
né által készített erdélyi ételek és kü-|lc^ász. és kir. udv. szállító segesvári,1 
lönlcgességck. ! O lcsó á ra k  ! || pincészetéből! P o n to s  k isz o lg á lá s  1»
Palack -bo rok  Teutsch B. József csász. és kir. udvari szállító segesvári ■

incészetéből. díjmentesen házh z szállíttatnék.
B2—

N appal es é jje l n y itv a . A  N em ze ti K a sz in ó v a l szem bon.

aH *  A l i z o l  i - í a * -  4P5
B u d a p e s t ,  IV ., K o s s u th  L a jo s -u tc a  1 4 —1 0 .

» « O ONAPPAL ÉS  É JJE L  N Y ITV A * « O O
m ű - s z a  kacs, •  • • « ' •
»  o  liuil.ipf't, IV., l'jvüáí-uta 15. szám. 

Elvállal helyben és vidékon dejeuner-, diner-, souper-, banquet-, soir^c- és 
ünnepi-lakomák íőzését, magyar és francia konyha szorint, a legfinomabb 

igényeknek megfelelő konvha- és aszt'ili készlettel.

H egyesi József

TZ * '1 0'* 1 " TI 1 ' F ő -u tc a  ISMÉK .Kiraryiurao Budán v̂ us,!\pálfy-ter.'
U !! Ú jonnan  b e re n d e z v e !!

r ő - u t c
vasúti 

álló
v  . .  . . o n n a n  b e r e n ú o z v e ! l

Gőz-, kő-, m árv án y - és k ád fü rd ő k . — A n a g y  tö rö k  gőzfürdő  ünnep- 
és v a sá rn a p o k o n  cg»sz nap u ra k  ré sz é re  y.vnva var. Természetes híirnrrás.1

X T é n a e t h .  V i l s t o r  í s J u d a p e s i ,

V I5L , J ó z s e f - k ö r u t  14 B.Y. Szállít bárhova bér- 
mentvo 4* 2 kg. gyöngy vagy honduras kávét 6 írt 30 krért, 
4’ j kg. afr. morca vagy java kávét 6 frt 25 krért. — A 
postacsomag esetleg vegyes fajokból is összeállítható.

Rstter I estvérek
1  m - o a r i -

Budapesten, V., Marokkai-utca. 4. 
(T eleT ón  1G —I I . )  ( T e le f o n  fiG—1 1 .)

aján'ják a nagyérdemű közönségnek
a r a n y - ,  e z ü s t - ,  ó r a -  é s

é k s z e r - u j d o s t i s á g a é k a a :  a l e g o l c s ó b b  y y áa-i á r a k o n .
S z o l u l  k i s z o l g á l á s !  

K é p e s  á r je g y z é k e t  v id é k r e  iié r in e n -  
t e s e n  in g y e n  k i i iá í in k .

F J e i n i  G y u l a

k á v é ra k tá ra
b=  BECS

K ö z p o n t  é s  i r o d a -
u  K  e  w ,

I . ,  F l e á s c h m a r k t  7 . ,
saját házában.

F ió k o k : IV., Wiedener Hauptstrasse 10,
VII., Neustiítgasse 28,
VII., Mariahilferstrasse 112. 
XH.,Mcidling,Schönbrunnerstrasse261, 

XY11-, Hernalser Linie, Stadthahn-
Viaduct 86,

XVIII., W&hringer Linie, Stadtb.- 
Viaduct 118.

Depot: X., Ilimbergerstrasse 17.
Depot: Hielzing, Wattmann-gasse 16.

G ö z-k á v ép ö rk ö lö  é s  fü g é k é v é  gyár
BÉCS, VII-, Neustiftga3se 23.

T elefon  3 7 3 0 .  T elefon  3 7 2 0 .

5 klgr. küldemény díjmentesen.
Vásárlásoknál fessék a címre ügyelni.

Orvosi szak tek in télyek  á lta l 
{X'>” á l m a t l a n s á g

ellen ajánlva:

Megrendelhető: a
,B u < lu p e«ti X apló*

1 ki.
Budapest, Vili.. I.ízsef- 

kftrut 18. siáia.

L e g s z e b b  L e g j o b b  L e g e lo s A b k  
F A  F ű n  P A F u n  F  A  F , . a

t ÓPRzebnjhaté
ma u area l 
di b rou ga  paplan

1 0 . -
1.70

1 acél sodronv halét 
1 tangreriro fejvAakoe 
1 levarott azaimataAk 
1 .  mairáa
: Crtnde Aíriuau maiad 
1 íóazér .l p lm  ázott ravaajMH—><e 10. •
I ra r y  aanba »x8nya< 2OO/S0H.6) 
1 ablak túrna 
1 bourat á|TTt«rttö

I.-
MOV'
4.Mlá -

1 .  caohm ir paplan
t .  satin cnohmi paplan BU/O 
1 .  aUaa? fitehtnlrpaplan 4.HU
I ,  atlaat Féljem  paplan 7.W 
í  ,  fodros att.ae ly .p ao lan  12.—
1 . jó vtaxon égylepad"

▼a r ia  n Ikül
I drb ió vAazon ohlfton pap

lan l«re<13 l.HP
I d ib  í »• , ' -.akaró pokróo 1.S 
l d t b ' ó  lóookró" 1.B0

OICHWEB JAMOS és TABSA
paplan, tuatréc a kAn itoaarv try4rn,ok. «x' hj or , ru<tftay- 

»jr'- ‘ aatiA itcntö atb nai^y cAl o s tt-u b an
Huí ViprAí, I t i .  Kér., Ereetbet^körut 'itt.

kirBnair* Ingyen cg b rm om ra küldünk.
Waa ntiui Arukat UoaoiólUuk, •  péaat rUoaaadJW

t-SÖ
F u tó t zftn pap aaHoraulíal 

krtál 4 frtlf.



817. £7.ám. Budapest, esü'öriök B U D A P E ST I HA1»LÖ 1899. november 13. 15

» 1 .> T T T T « T O T T  1860.

A h áro m  csillaghoz.

STERN JÓZSEF Cégnél
Budapest Calvin-tér 1. szám alatt a

Karácsonyi Occaslo megkezdődött

jutriixk:
130 cím. szél. Tiroli Lódén, mire most 75 kr. 
Tiszta gyapjú Cheviot mtre most 70 „ 
Félgyapjn Cheviot métere most 50 „
120 cm. szél. Őszi Cowercoat ez. L50 most 1 frt 
120 cm. szél. angol ruhakelmék mtre most

80 és 90 kr.
Lódén métere 17 ,,

138 cm. sz. Pepita-kelmék mtre most 68 kr. 
90 < 39
Tavaszi Cowercoat 120 cm. széles

2 frt helyett 1 frt 40 kr. 
120 cm. sz. Kamgarnok mire most 78,65 és 42 kr. 
90 „ „ „ & ;  29 kr.
Voile de Laine „ „ 48 „
Fekete divatkelmék 58 fertői 1 írtig.

Mosó selyem mtre most 42, 70 és 75 kr. 
Valódi Japán Pongé, remek minták,

mtre most 1 frt 
Gyönyörű csikosBlouse-selymek,, „ 115
Fekete Damassé-selymek mtre most 95—T10

Lawn-Tennis flanell mtre 16, 18, 20 és 22 kr. 

Divat velezek remek világos és sötét

minták mtre 18 és 25 kr. 

Piké velezek mtre 28 és 35 kr.

Piké fehérés 12 színárnyalatban mtre most 38 kr. 
Angol Zephirek és écrue-vásznak „
Piké beszövött színes csikkal „
Piké hímzett színes petytyel 
Mousslin á Soie
Batistok
Szintartó Levantinok mtre most

„  25 és 35 „  
„ 42 kr.

» w ”
»  »  5)

18 és 22 kr.

Jótékony egyesületek még ezen árakból is végek vételénél 3% Cassa Sconto engedményben részesülnek. Mintákat 
az egyes cikkekből a készlet arányában december 15-ig küldhetők.

SÓT E z e n  á r a k  c s a k  d e c e m b e r  v é g é ig ’m a r a d n a k  é rv é n y b e n . ;

A cég fehérnemű osztályában kiselejtezett fehérnemű modellek, valamint kávés- és fehér abroszok, törül
közők, millieuk, futók, alkalmi vételek angol zsebkendőkben tartoznak az Occasió eladáshoz.
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Minden u ó  egyseeri beiktnUM petit 
hetükből 2 kr. Cimmel ellátott hip- 
kötésekért külön :0 kr. kincstári 

•élyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 
riHgositiat « kiadóhivatal: Jómat-

körút 18. szám.

Levélheü tudakozódéira tnryen adunk c«ak a vilarzra azOkaégea bélyeget kell mcJékelni. TudakozódésoknAl a hirdetőé számét a kiadóhivatallal mindie kózOlm keit

APRÓ HIRDETÉSEK

E L Ő F IZ E T É S E K  
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a k ia d ó h iv a ta lb a n
József-körut 18.,

valamint a következő dohány- 
tőzsdékben:

Breuer nővérek, Terét-kör- 
uí és Podmaniczky-utea
sarok.

Nemecsek-fele tőzsde Po-
tőii-tér.

weitrenfeld Jakab, Király-
utca 1.

Benda jo.’sefne, Ar.drássy-
ut 50.

Schwartz hirdetési iroda 
Marokkói-arca 2.

Sopronyi V.. dohány-nagy- 
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

Deutsch Miksáne. Andrássy-
ut 38.

Szántó Mór tőzsdéjében 
Kecskeméti-utca 14.

S z e p te m b e r  3 0 .
Az újság-t olvatsam és 

levelet várok a kiadóhi
vatalba M. cimen. 5258

X a g y o n
tisztességes, elegáns, csi
nos hölgy egy szinte olyan 
38—42 éves komoly öz
vegy úriember ösmeret- 
ségét óhajtja. Elő ívben, 
kinek gyermekei vannak. 
Csakis telies cimmel el
látott levelek .Csallóközi" 
jelige alatt o lap kiadó- 
hivatalához cinize nd ők.

5266

M a r ia  A n t a in e t t c .
Levelét sürgősen át

venni kérem. 5258

F ia ta l  h iv a ta ln o k
oly független hölgygyei 
óhajt ismeretséget kötni, 
kivel szabad idejét cltölt- 
hetné. Leveleket „Hiva
talnok" jeligével a kiad)- 
hivatal továbbit. 2631

F ia ta l
intelligens, özvegy nővé
remnek keresek szerény 
díjazás mellett foglalko
zást. Üzleti jártassággal, 
valamint néhány száz frt 
óvadékkal rendelkezir.— 
Közvetítőket s Ívesen dí
jazok. Cím a kiadóban 
megtudható. 2630

K é k f e s t ő
bármilyen foglalkozást el
vállal. Az illető —22 éves 
fiatalember — tisztitó in
tézetben is dolgozott. Le
veleket „R. |.“ név alatt 
továbbit a kiadóhivatal.

P é n z k ö lc s ö n t
kaphatnak katonatisztek, 
államhivatalnokok, taná
rok és tanítók, ni. á. v. 
alkalmazottak és háztu
lajdonosok, lia vidékiek 
is, gyorsan, jó feltételek 
mellett. Semmi előzetes 
költség. Ajánlatok „Ma
gánpénz" jeligo alatt a 
kiadóhivatalba kéretnek. 
(Válaszbélyeg.) 5253

G y a k o r o lt
keresztény elárusitónő 
péküzlotbe kerestetik. Cím 
a kiadóhivatalban. 52ö7

EzUst<*M SZétlŐ
ta n u ló ln n y

logalább 15—16 éves, ke
restetik. Cim a kiadóban.

N e v e lő  a s s z o n y t  
k e r e s e k .

Feleségem megkimélésére 
keresek egy egészséges, 
házias, korosabb, német 
ajkú nőt, ki kis gyerme
keimet nevelné és gon
dozná. Édes rokoni bá
násmódban részesül. La
kom vidéki városban, de 
ajánlkozók fölkereshetnek 
i-zomélyesen Budapesten, 
folyó hó 16. és 17-én dél
előtt 10—12-ig. Cim a 
kiadóban. 2635 .

K ö z n é p - o s z t á l y ,

Frakk 5 frt
Nadrág 3 frt.
Mellény 1 fr t
Ferenc József-ksbát 4 frt
Jauuet 3 frt.
ROTHBERGER JAKAB
Kristóí-tér 2. I-ső emelet.

Garzon lakás
elegánsan és kényelmesén 
berendezett igen tiszta 
két utcai szoba első eme
leten, külön bejárattal, 
gyermektelen intelligens 
családnál azonnal kiadan
dó, esetleg teljes ellátás
sal, közel a nyugati pálya
udvarhoz. Cim a kiadó
ban. 5248

J a t á n y o n  Áron
eladó egy alig használt, 
kitűnő karban levő ruga
nyos három nagy üléses 
„Brcak-vadászkocsl." Bő
vebbet V II, Barcsay-utca 
8., II. em., 31. sz.

S zó l lő t e le p  e la d á s .
Szeged közelében Horgos 
község határában fekvő 
királyhalmi immunis ho- 
moku szöllőtelepenegy 10 
holdas cscmege-szőllőte- 
lep, melyből 6 hold termő. 
4 hold parlag, kedvező 
feltételek mellett eladó, 
esetleg haszonbérbe ki
adó. Ajánlatok alulirt tu
lajdonoshoz küldendők: 
Vidovszky Ferenc Békés
csabáit. 5239

Francia
tanítónőt keresek. Cim a 
kiadóhivatalban. 2636.

Ü< ye»
hajmunkásnŐ elfogad ki
hullott és levágott hajat 

bekötésre. Hajfonatok 
minden színben raktáron. 
Ugyanott hhnzöminta e l 
nyomatás. Leveleket „G 
S“ jelige alatt a kiadóhi
vatal továbbit. 6142.

S z o b a tá r s
egy fiatal emberr egész el
látással, olcsó ár mellett 
egy tisztességes család
nál azonnal kerestetik. 
Bővebbet a kiadóhivatal
ban. 2633

K itű n ő  sc a b ó n ő
ajánlkozik házakhoz és 
házon kívül mérsékelt 
díjazásért. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2629

S zo b a
utcai, csinosan bútorozva, 
külön bejárattal a lépcső- 
házból, fürdőszoba hasz
nálattal azonnal kiadó.

2627

V e tő g é p
17 soros Nicholssn-féle 
egészen jó karban oladó- 
Cim a kiadóhivatalban

2542

{'gyes iaaa
és irodaszolga, ki mint 
ilyen még alkalmazva van, 
állást keres. Beszél ma
gyarul és németül. Cím 
a kiadóban. 2624

H i z r é t e l .
Budán a Krisztinavá

rosban — villanyos vagy 
omnibusz mentén, közel 
a vörös kereszt kórház
hoz, egy kisebb családi 
ház modern berendezés
sel, árnyas kerttel vagy 
kisebb telek megvételre 
kerestetik. Szives ajánla
tok a legutolsó ár megje
löléssel .Doétortnaximum 
25OOO* jelige alatt a ki
adóhivatalba kéretnok. — 
Esetleg e vidéken kisebb 
telkeket is veszek.

E g y  m o s ő in té z e t
elutazó, miatt eladó. Cim 
a kiadóhivatalban. 5241

C zlet h e ly i s é g  
a  K é m e t u tc á b a n  

a z o n n a l k ia d ó .
Cim a kiadóhivatalban*

K ia d ó  sz o b a .
Szépen bútorozott két 

ablakos tágas és féreg- 
mentes utcai szoba, elő
szobával és külön bejá
rattal december 1-éro ki
adó. Ugyanott egy csino
san bútorozott udv. szoba 
is kiadó, feltétlenül tiszta, 
külön bejárattal a lépcső- 
házból. Cim a kiadóniva- 
talbau. 2626

O la j f e s tm é n y
modern tárgyú, jó nevű 
festőművésztől bámulatos 
olcsó árért azonnal átvo- 
hető. A kép kerettől együtt 
körülbelül 1 és tys m. ma
gsa és ®/4 méter széles. 
Cim a kiadóban. 2G08

! K ö ltö z k ö d ő k  !
Mindenféle bútort, egész 
lakásberendezést veszek. 
Akiknek szándékuk van 

1900 év május- vagy 
augusztusra eladni, ké
retnek hogy levelüket o 
laphoz .Lakásborendezés*
címen juttassák.

t i l e t h c l y i s í g
a főváros legélénkebb he
lyén azonnal átadó. Ugyan
ott egy kis ház eladó. Cim 
e lap kiadóhivatalában.

2600

M o d e ll  k a la p o k
és átalakítások elkészítését 
elvállalja disztingvált Íz
lésű dlvatárusnö. Megke
reséseket „divatárusnő* 
jeligével a kiadóhivatal 
továbbit, ugyanott a cím 
is megtudható. 4093.

K itt ín ő  
tiszta libazsír eladó. Cim 
a kiadóhivatalban. 2613

K ö z é p is k o la i
tantárgyakból elismert 
legjobb módszer szerint 
tanít kitűnő philölogusés 
mathematikus. Előkészít
egyéves önkéntességi szol
galatra jogosito vizsgára, 
kereskedelmi, reáliskolai és 
gymnaziumi érettségire. —
Goitein Henrik, Budapest,
VI., Teróz-körut 32., II. 
emelet 14. 5214

C o n s e r v a to r is ta
hegedüórákat ad ked

vezményes feltételek mel
lett. Cim a kiadóban.

2628.

Z e n e a k a d é m iá t
végzett úri leány cimba
lom órát ad. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2585.

É n e k -  vag y
zongoraórákat ad mérsé
kelt díjazásért egy con 
servatorista hölgy- Cim a 
kiadóhivatalban. 5185

O s z tá ly  s o r s j e g y e k
fő- és alelárusitók löszére 
a legjobb feltételek mel
lett kaphatók. Megkere
séseket „P. H.* jeligével 
a kiadóba kérek. 5187

B ú to r o z o t t
la k á s t ,

k é t  sz o b á t , k o n y 
h á t k e r e s  e g y  e lő 
k e lő  c s a lá d , a m e ly  
ta v a s z ig  B u d a p e s 
t e n  a k a r  m a r a d n i.  
A já n la to k  a B u d a 
p e s t i  S a p ló  k ia d ó  
h iv a ta lá b a  k é r e t 
n e k  „ B u to r o z o t t  
lakás** c im e n . 2067

C sa k  n á la m
kész.Vetnek darabonként is 
Makarrtalakú sikerült fény
képek, tisztán és elegánsan 
kidolgozva darabonként
I írtjával. Vidéki inogbizá- 
sokatbánnely kis kép titán 
is nagyítva művészies ki
vitelben jutányos árban 
eszközöl Waitzner fény
képészeti műterme Buda
pest, Erzsébot-körut 20.

5172

Harmónia"
Váci-utca 9. sz.

a legjobb és legolcsóbb
Zongorák

Zongorajavitás és kölcsön 
intézet.

Zálogházi
cédulákat veszok.

E la d o k
13 latos ezüst evőkészle- 
toket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltúlakat, ^tálcákat, 
grammja 6  kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészletoket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany férfiláncok kő- 
lérgóval, grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula" rcmon-

toir órák 6 frt. 
G riinberser Ármin

Béla
örökösei Budapesten, 

IV., Városház-tér 9., I. em. 23 
Harisbarár.

Képes árjegyzéket bér- 
möntve és ingyen.

E lső  b u d a p e s ti
K  á  vém ag azln

szétküldést osztálya

ksívé
Elvámolva és bérmentve.

Postán utánvéttel, vagy a 
pénz elöleges beküldésé

vel
4Vs kg. Kuba, Mocca, Jáva, 

Gyöngy 6.50
’/4 k^t Császár kev. tea 150 
Iz4 kg. Karavan tea 1.40 

kg. Törmelék tea —.90 
I kg. Takarék kávé —.80

Pénteken és szombaton 
a  maradék és kiros
tált kávék eladása pör
kölve i/s kgr. —.60

Kitűnő szerkezetű
r e v o l v e r e k e t

árusít és pedig:
E e fa n c h e u x  a c é l

frt 50 kr. 3 frt 50 kr.
12 i r m .

4 frt 25 kr.
A n g o l b u lld o g
7 m m . 9 m m .

3 frt öO kr. 4 frt 25 kr.
12 mm. 

^^Tonntórt"
FELDMANN ANTAL
Bníapesá.VlL, Kerepesi ut 50 4
Vidékre ntánTétellel,

Gimnáziumi

e lők észítek  legalább VI. 
középiskolával bírókat.

Kereskedelmi
érettségire

lo ga lib b  IV. középiskolával 
bírókat.

Bővebb felvllA vaaltást 
nyílj*

Szimányi S.
nyug. tanár ég igazgató  

BUDAPEST,
VI., AnSrásny-ut 51. sz.

K ö h ö g é s n é l,
rekodteéirnél vegyen 30 
krért Réthy- féle pemete-

• ücukorkát

K é s zp é n z
k ö l c s ö n
b ir to k o k r a ,  

é s  h á z a k r a
va ló d i becs^-rtékhárom nopyed  
részéit-. II. helyre Íz 2 0 -6 0  évi 
örlezztézre. B irtokos felmond

h at bármikor, pénzin tézet ol- 
leuben  nem.

L ebonyolítás 14 nap alatt. K on
vertálás bé lyeg - és illetékm en
tes. Sem m i e lö leges költség. 
Beküldendő csak is te lekkönyvi 
k ivonat, va lam int kataszteri 

birtokív m ásolat.

Ingatlan- és Jelzálog- 
Forgalm i-In tézet,

Budapest, VI.. Váci-kőrut 39.

P á r is i  v ilá g 
k iá l l í tá s r a

m e g n y í l ik  1 9 0 0 .  
ó p r i l  1 7 -é n .

már most előjegyeztetnek 
és fölvétetnek Magyar Csár
dába pincérnök, buffet- 
leányok, magyar ipar- és 
kézmücikkek eladásához 
árasitónök (fix fizetés, jel
mez, útiköltség oda-vissza 
biztosítva) úgyszintén 
helyben mint vidékre 

azonnal e I h e lye z te tnek 
casslrnök, pincérnök, első

rendű üzletbe.
MT K e z d ő k  i s !  7M 
PÓ L L Á K

J Ó Z S E F
szálloda- és kávéházi sze- 
EJmélyzet elhelyező-irodája

K á r o ly -lá ő r n t 9 .

H ö lg y e im .
Sajnálatos,hogy a t. hölgyek 
nem idejében látnak az 
arc ápolásához, mielőtt a 
napsugarak v. szél káros 
hatást idéznek elő. pedig 
mily kicsiny dologból áll 
szép fehér, tiszta arccal 
bírni. Nem csodálom, ha a 
t. hölgyek, ások hirdetett 
és ajánlott arccrémekből 
nem bírnak választani. Le
gyenek toljes bizalommal 
hozzám, kisértsék meg 
csak egyszer Mille Fleurs- 
Crémet. meg vagyok győ
ződve. hogy* céljukat el
érik. — Miile-Fleurs-Créme 
próbatégely 50 kr. könyv
vel; Mllle-FÍeurs-poudre, fe
hér. rózsa v. creol (bar
náknak), 1 doboz 60 kr., 
szappan 40 kr. Főraktár: 
Török József gyógytára. 
Király-utca 12.— Továbbá 
csakis nálam kapható a 
Mille Fleurs-hajviz. mely 
bármily ő s z  hajnak * 1 2 óra 
alatt eredeti színét vissza
adja, 2 üveg 3 frt utasí
tással (2 hóig elegendő), 
fekete, barna és arany
szőkébe kapható. Nem elég
gé ajánlhatom a t. hölgyek
nek a homlokkötőt, mely 
ovid idei használat után 

a redöket végképp kisimítja, 
a homlokot fehér, szép 
formásra változtatja. Egy 
ily kötő évekig eltart, 
drbja I frt 50 kr. utasítás
sal. Mily kellemetlen és 
rut a szőr az arcban vagy 
ajk körül, ezt fájdalom nél
kül egy pillanat alatt el
távolíthatják az általam 
küldött próba üveggoi 
60 kr. utasitásml. Vörös 
kezeket v. ha még oly el
hanyagoltak is, kézpasztám 
által gyöByörü fehér puhá
vá változik. 1 próbatégely 
35 kr. utasítással. Számos 
'lismerö levelekkel bizonyít
hatom felsorolt cikkeim bá
mulatos hatását, melyekért 
és biztos eredményért ke
zeskedem. — Utánvétellel 

titoktartás mellott 
akár itt Budapesten, vagy 
bárhová küldöm. MANDL 
IDA, Budapest, VII. kor.,
Bethlen-utca 12. az./No.

E R É N Y I-M le
kitüntetett ,N E R V IN *  
nagy üveggel 80 krajcár. 
Legjobb: csuz, köszvény, 
csontbántalmak, derékfá
jás és szaggatás ellen.

8930

Angol
tapéta
raktárak.

Főüzlet: Kerepesi-ut 6. 
Fióküzlet: Irányi-u. 25.
Ajánlja nagy raktárát 
bol- és külföldi kárpitok
ban : kávéházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidékon is azonnal ős ju 

tányosán elvégzi.

Ú ri Havelock
7 írttól,

Női Havelock
9 írttól,

Fiú Havelock
4 írttól,

Leány Havelock
5 írttól feljebb.

A le g jo b b  c s a k

a tiroliná
Justitz Leopold,

lodenruha-specialista
B E C S ,

IX.,Wáhringerstrasse 48. 
Telefon 7248. sz.

A tanitók egylete házának 
az osztr. tourista, a touring 
club es s/ámos kerékpár 

egylet ctb. szállítója.

12.—töny

LÓ DÉN  
LÓ DÉN  
LÓ DÉN  
LÓ DÉN  “TX'01', 
LÓ DÉN sUtö-ttltönvl

m oncsikoff 12.-

lőnek 10.—

LÓ DÉN Tihu-f îír s.- 
LO DEN psm asn l 2.S0

LÓ DÉN “
gallér 6.—

színben  10.—

1.50

LÓ DÉN  lsX “ ' 4-
LO D E N .
LÓ DÉN
LÓ DÉN

b it  6—

úri ö ltön y  12.— 
icco és
m ell'-ny R.— 
idászttlt. 16.— 

hojryi kabát 7.50

LÓ DÉN  l ’’111-
LÓ DÉN köpeny 12.—
LÓ DÉN lrodakabát 6 .—

LÓ DÉN  fdöitö io.— 
LÓ DÉN te k e  kabát 7.— 
valam int m inden elgondolható  
ruhadarab m indenféle  fajta lo- 
danhöl a leh ető  legolcsóbb  
nagybani árak m elle tt ; m inden  
fon tn eveaett cikk jobb  minő* 
Bégben Is én m inden árrálto- 
zntban kész le tb en  tartntík , — 
Minták k é p e s  árjegyzékké! in 
gy en  é s  Iv’rm entve. — V idéki 
m egren d elések  a  legjobban el- 
Intéztetnek. N em te ttiő  akadály
ta lanu l k icseréltetik  vnjry a

te lje s  ö sszeg  visszaadatik .

J n s t l t z  I .c n p o ld ,
lod en ru b a-sp ec ia lista ,

Bécs, IX., Wáhrmgerstr. 48 
Hivatalnok nadrág, szür

ke, tricot............ 5.50
Hivatalnok zubbony ál

lamzöld ...............7.—
Tornanadrág, drap,

tricot .................... 5 50
Double-hálókabát ... 7.—

üi Csillaz
„S

180 centiméter hosszú 
óriási Loreley-hajammal, 
a magam találmányu po
rnódéin 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pomádét 
a leghíresebb tekintélyek 
egyetlen szernek ismerték 
el a haj kihullása ellen, 
a hajnövesztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a toljes erős szakáll nö
vését és már rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
S7akállnak természetes 
fényt és tömöttséget ad 
és megóvja a korai meg- 
őszüléstől a legkésőbb 

vénkorig.
I tégely ára: I frt, 2 frt, 

3 frt. 5 frt.
PoattU sz é tk ü ld é s  n aponta  
a z  ö s s z e g  e lő z e te s  bekül- 
déso  v a g y  p o sta i u ta n y et  
m e lle tt  az e g é s z  v lla r b a  a 
gvárb ó l, a h ova  a z  ö s sz e s  
m e g r e n d e lé se k  k ü ld en dők .
C s i l la f í  A n n a ,
BÉCS, Seilergasse 14. sz.

l i l t U n ó  m u n k ü é r t
Páris, Lsfld: d, StGcUcln é: 

EudapesieB Kitumre.

VARJÚ BÉLA
r s .  é s  k lr .  s z a b .

hangszeripar-telepe 
aszékesföváros szállítója 

Hl-DAPKNT,
vili., Józset-körnt 20./A.
Ajánlja saját kénzitm ényü

hangszereit,
hegedűk, fuvolák, 

tr o m b it á k . h a r m o n i
k á k , n r is z to n o k , va a- 
mintmindennemű v o n 4 -  é s  
fnvtf- h u n y s z e r r h b v n .

8 s já t  gyártm ányú
c i m b a l m o k
elism ert, legszolidabb  k iv i
telűek , 45 , 60, 60, 70 forint, 
pedálos 75 írttól 800 írtig.

3  é v i JótA ll& s. 
K r r d r ti o la s z  é s  n é m e t  

h u r o k .

Bárminemű hangszerek
jsviUss.

o i . r f t ó  Á R A K , . ■ —
___  PONTOS MI SKA-
Á r j e g y z é k  ln < y é «

b é r n ir n tv é .

E n g l i s h  lessem *.
Angolul tanulni óhajt 

tóknak kitűnő gyakorlat
tal biró született angol 
tanító áll rendelkezésükre 
mérsé költ áron. Methodusa 
igen célszerű és érdekes, 
miáltal tanítványai nagyon 
rövid idő alatt alaposan 
elsajátítják említőit nyel
vet. Próbaleckét is ad. 
Leveleket ,Mr. Scott* jel
igével kér o lapho«.

6726

Nyomatott • ^ü ria*  irodalmi és nvomdai vállalat részvénytársaság kórforgó-góuen. BudAoest.LXw OllőUut 25.


